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प्रकाशक की ओर से 

पहली वार *महावीर-वाणी ” सस्ता साहित्य मंडल, नई 
दिल्ली की ओरसे जनवरी सन्‌ १९४२ में प्रकाशित हुईं थी। 
उसके बाद महामण्डल की ओर से, सुगणावाई गन्थमाला के 
अन्तगत ही, इसका केबल हिन्दी अनुवाद-अंश प्रकाशित 
किया और प्रायः अमूल्य ही वह वितरित हुआ। 

अब यह पुस्तक अपने पूर्व और पूणण रूप में सम्पादक 
और प्रकाशक की अनुमतिपूर्वक प्रकाशित की जा रही है- 
यह हमारे लिये प्रसन्नता की वात है। न्‍ 


इस भहँगाई में भी मूल्य में अधिक इंद्धि नहीं की गई 
है। हम चाहते हैं कि इस “वाणी” का घर-घर में प्रचार हो। 
सुगणावाई-अन्थमाला श्री. चिरंजीझल जी वड़जाते की 
मेँ की स्पृति में चल रही है और यह उसका चौथा पुष्प है। 
इसकी बिक्री से प्राप्त होनेवाली रकम से यथा-भक्ति दूसरे 
अक्राअन भी भेंट किए जा सकेंगे। 
भाशा है, इस पुस्तक का समाजमें यथोचित आदर और 
उपयोग होगा। दृष्टि-दोप से यदि कुछ अश्ुद्वियों रह गई हों 
तो कृपया पाठक सुधार छे। 
पन्ना भुचन, भुसावल फकीरचन्द एन्‌० जैन 
घीर जयन्ती, २४७६ | प्रबन्ध मंत्री. 
सा० ३१ मार्च १९५० भारत जैन मद्रामण्डर 


धुनदच--- 

तीन वर्ष के वाद “महावीर-वाणी” का तीसरा संस्करण 
प्रकाशित हो रहा है । 

इस बार “ महावीर-वाणी ” में सम्पादक ने कुछ संशोधन 
किए हैं। “ विवाद-सूत्र ” निकालकर “जाति-मद-निवारण सूत्र” 
दिए गए हैं तथा कुछ गाथाएं, निकाल दी गई हैं । 

पाठकों की सुविधा के लिए पुस्तक का हिन्दी अनुवाद- 
अंश अलग से छापा गया है। प्राकृत और संस्कृत में रुचि 
न रखने वालों के लिए यह संस्करण उपयोगी होगा । 

पुस्तक प॑० परमेष्ठीदास जी के जिनेन्द्र ग्रेस में छपी है। 
उनका जो सम्बन्ध है वह व्यावसायिकता से ऊपर है। उन्होंने 
छपाई के सम्बन्ध में पर्यात दिछचस्पी ली है और झुद्ध छपाई 
का ध्यान रखा है। हम छपाई के काम को झाड्ड देने का 
काम समझते हैं। कितना भी वारीकी से देखा जाय, कुछ 
न कुछ गरूतियाँ-अशुद्वियों रह जाती है। जो हो; भाई 
परमेष्ठीदास जी को धन्यवाद देना अपनी ही प्रशंसा करने 
जेसा होगा | 


चर्चा हर 
१५ भा, ५३ जमनाजाड जन 
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संपादकीय 


/ भ्रद्दावीरवाणी "नी जा जातवनी आग श्रीजी 
आवृत्ति गणाय- प्रथम आदध्चत्ति २००० नकल दिल्ली- 
सस्तालादित्य मंडछ्ठ द्वारा प्रकाशित थयेली- 


पछी मूलगाथा विनानो केवल हिन्दी अनुवाद 
(१००० नकरू ) भाई भ्रीचिरंजीलालजी घडजातेए 
पोतानां माठुथीना स्मरणमां पर्घाथी छपाबेलो. 

भाईश्ली चिरंजीलालजी बडज्यते सदगत श्री. 
जमनालालजी वज्ञाजना विशेष स॑पर्कर्मा आचेला मैन- 
घर्मपरायण एक सज्जन भाई छे. चर्घामां रहे छे थने 
यथाशक्ति जनसेवामां तत्परता चतावी रहश्ा छे. 
भद्दावीरवाणी द्वारा मारो एमनी साथे स्नेहयुक्त 
मधुर गाद परिचय थई गयो छे. मृव्ठ जने हिन्दी 
अनुवादचारूं आ प्रस्तुत भ्रकाशन तेमणे पोतानां 
मातुश्रीना स्मरणमां प्रकाशित करवा सार भारेः 
सत्परता दासखवी छे. ते अर्थ तेमनुं अही नामस्मरण 
सविशेष उचित छे. भा भाई भारत जैन महाम॑ 
सविशेष कार्यकर छे 


[७] 


त्याय्बाद्‌ सूद साथेनी अनुवादवात्दी वीज्ी 
आदृक्ति (२००० नकल ) भारत जैन मदह्यमंडलना 
कार्याध्यक्ष भाईणी रिपमदास रांकाजीए पोतानी 
उक्त संस्था द्वारा प्रकाशित करेली- 


आ प्रस्तुत आचृत्ति (२२०० चकलू ) पण एज 
संस्था (भारत जैन महामंडलर) भाईशी चिरंजी- 
छालरूजी बडजातेनी सहायता द्वारा छापीने प्रकाशित 
करी रही छे. 


प्रकाशक संस्थाना प्राणरूप भाई रांकाजीनो 
परिचय मने चीसापुर जेलमां १९३० मां थयेल छे- 
तेओ त्यां खत्याश्रद्दी तरीके एक के थे चरसनी जेल 
लईटने आवेला. धर्मंचचोने निमित्ते मारो अने एमनो 
सविशेष परिचय थई' गयो.- आ भाई हमणां हमणां 
पोतानो वधो समय शाष्ट्रसेवा अने भारत जैन भद्दा- 
मंडव्ठनी सार्वजनिक प्रतुत्तिओमां रोकी रह्मा छे. मान- 
नीय श्री. विनोवाजीनी अध्िसामूछक भूदान यज्षनी 
सर्वोदयी प्रद्ृत्तिमां एमने चिद्ेष रस छे. आ भाहे पण 
चर्चामां रहे छे अने तेथी ज वर्चामां चसेला संतकोटिना 
महानु भावों सदगत श्री. कि. घ. मदरुवात्ठा, निर्वाण 
पासेला पू. बापुजी वगेरेना संपर्कमां रद्देनारा छे- 
वर्धा निवासने कारणे अने सदगत जमनालालज्ञीनी 
गोसेदा-प्रचृत्तिमां विशेष रख दोवाने लीघे तेओ 
माननीय शी. घिनोबाजीना पण विशेष संपर्के्मां छे- 


[००] 


भारो लने एमनो जेलनिवास दरभियान थयेलो 
स्नेहसंपर्क मद्दावीर्वाणीने निमित आज झुधी एवो 
ने एवो चालहु रहेल छे--विशेष सुमघुर गाढह चनेल 
छे. भा भाईने मद्दाचीरवाणी पत्ये निर्व्याज प्रेम छे तेने 
डीघे ज तेओए माननीय विन्ोबाजीपालेथी भा पुस्तक 
विशे विशेष खूचन मागेलुं, एने परिणामरे जा पुस्तकर्मा 
थोडी वधघट थयेली छे अने पाछत्ठ संस्कृत अलु- 
चादनो उम्नेरो पण थय्रेछ छे. तथा आ वाणी माटे 
माननीय विनोबाजीना सास सूचक 'बे शाब्दो 
खुद्ध मठी शाप छे. 


आा भाटे हुं भाई रांकानीनो सचिशेष आभारी 
छू अने राष्ट्रसेचानी असाधारण प्रवृत्तिमाँ रोकायेला 
होवा छठां भी विनोबाजीए “भद्दयावीरवाणी ' अत्ये 
जे पोतानो सद्भाव व्यक्त करी बताव्यो छे ते मांटे 
तेमनो .पण सविशेष आभार मानवातुं अद्दीं जते करी 
शकाय एम नथी. 


आ बजखते माननीय डो. भगवानदासभीए पोते 
जाल नवी भरस्तावना छखी मोकली छे एटलुं स 
नद्दीं पण तेमणे सर्वे धर्म समभावनी दृष्टिए अने 
पोते सरेखर समन्वयवादी छे ए भावनाने लीघे 
नवी प्रस्तावना्मा तेमणे मद्रावीरचाणी पत्ये पोतानी 
असाधारण छागणो प्रगट करेल छे ने जैन वंश्ुओनी 
उदारता याबत अलाघधारण विश्वास चतावचा साथे 


[९१ 


भद्दायीरवाणीना प्रचार मांटे पोतानो जगत अप्िप्राय 
पण दशबिल छे- 


आशथी खास अजय बंधाय छे के तटस्थ डो. 
भगवानदासजीनां वचनोनी जैन समाज जरूर कद्रः 
करदे. मदावीरवाणी प्रत्ये डोक्टर महाशायनी छागणी 
बदल उद्दी हुं तेमनो पण सविशषेष.आभार माउुं छुं. 


१५४२ थी १९५३ खुघीमां सृध्ठ अने अज्ञवाद 
साथेनी मद्दावीर्वाणीनी चरण आजवृृत्तियो थई गणाय 
अने जो तेमां केवत्ठ हिंदी अज्ञवादवाल्दी आदृतच्तिने 
सेठ्वीएण तो चार आउृत्तिओ पण थे गणाय. आम 
पर्कंद्र चार वर्षना गाव्ठामां आ पुस्तकनी सात 
हजार नकलछो प्रजामां पहोंची कह्देवाय- 


आवबा विषम समयमां ज्यां अद्विसा अने सत्यना 
भागे तरफ भ्रजानां मन डगमगतां देखाय छे अने 
ज्यारे कोको-भगवान भहाचीरना अनुयायी लोकों 
पण त्यांखुधी य भानवा छाग्या छे के व्यवद्यार्मां 
सत्य अने अहिखानो मार्ग नहीं ज बाली शक्के, ए तो 
मंदिस्मां के खमामां बोली बताववचानो मार्ग छे. एवे 
कपरे काछे आ पुस्तकनी सात हजार नकलो चार 
वर्षना य गाठ्ामां गई ते पुस्तकनुं अहोभाग्य ज कहेवाय- 


सोथी प्रथम आवृत्ति चखते भाई मानमलजी 
गोलेच्छा (जोधपुर-स्ती चनवाव्ठा) ए आर्थिक सद्दायता 


[ २० ] 


आपी मने पोतानों ऋणी बनाबेल ते मांटे ते भाईलु 
नामस्मरण अवश्य करी रूउं छुं- 

पहेली आदत्ति बखते हूँ अमदावादमां, डो. भग- 
बानदासजी वनारसमां; भाटलु लांदुं मंतर होईने तेओ 
तत्काल भ्रस्तावना लखी मोकले एप कठण दतुं, परंतु 
सारा उपरना निर्व्याज स्नेदने छीथे एप काम भाई 
शुरूबर्दद जैन (चतेमानमां अध्यध्ध श्री सद्ाचोरः भवन 
पुस्तकालय अने चाचनालय दिल्‍ली ६) खारी' रीते 
प्रयास करीने पण वजावी शकक्‍पा छे एटले ए स्वजनसुं 
पण नाम संकोतंन अद्दी जरूर करी छऊ छुं. 


आ उपरांत मारा स्नेद्दी कवि मुनिश्री अमर- 
चेद्जी, पंडित सुस्रलालजी, भाई दुल्खुखभाई (वनारस 
हिन्दु युनिवर्सिदी ) तथा भाई शांतिछालजी ( व्यावर 
शुरुकुत्स मुद्रणालय )नो पण आ प्रवृत्तिमां मने जे 
खदकार भकयो छे ते भ्रूठी शकाय तेम नथी. 


आ वधा भद्दाजुभावोनों पण हु ज़रूर ऋणा छू. 

गुजरात युनिवर्लिटीए आा पुस्तकने इन्टरभार्टना 
प्राततमापाना अभ्यालक्रममां याजेलु छे ते मांदे पए 
संस्थानों तेम प्‌ खंस्थाना संचालकोनो पण अहीं 
आभार भानचो जरुरी छे अने डो. भगवानदासजीए 
पण पोतानी प्रस्तावनामां ए संस्‍स्थाने अभिनंदन 
पाठवेल छे. 

छेल्ले भाई जमनाहालजी जन ( “जैनजगत * 
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ना सहकारी संपादक ) तथा जा पुख्तकना सूत्ठ 
तथा हिन्दी अज्ञवादना मुद्रक भाई परमेष्ठीदासजी 
जैन ( मालीक जैनेन्द्र' भेसः छलितपुर' उत्तरप्रदेश ) 
यू बच्चे महाशयोए् आ पुस्तकना मुद्गरणमां जे भारे 
दिलचस्पी बताबेल छे ते भाटे तेमनो बन्ेनो हूं 
सविशेष आमभारी' छुँ- 


अछही आ चावत खास जणाववी जोईए के जो 
आ बन्ने भाईओए पुस्तकना छुद्रण-संशोधन भांटे 
दिलचस्पी न लीधी' होत तो मुद्गराराक्षतना प्रभावने 
'लीघे पुस्तकने अंते आपेल शुद्धिपत्रक केटडलु थ छांवूँ 
थह गयुं होत. 

डेप. भगवानदासजीए पोतानी ध्रस्तावनामां 
जणावेल छे के भ्रस्तुत आवृच्तिना कागठ सारा 
नशथी' अने सेल समर्थक फारण पण पोते ज समजावेल 
छे- तेम हुं पण अहीं जा चात नम्नपणे जणाववानी 
रजा रउं छुं के पस्तुत पुस्तकर्मां सूव्ठ गाथाओोजुं 
अने अजुदादज मुद्रण मनपसंद नथी छतां महावीर 
चाणी प्रत्थे सद्भाव राखनारों घायक वर्ग आ झुद्रण 
प्रत्ये पण. उद्यारता दाखवी तेने वधावी लेशे ए 
आशा अस्थाने नथी. 


महावीरवाणीनी कायापरूट 


आगली बची' भाद्ुत्तिभो करवा आ सेश्करणमां * 
जे विशेषता छे ते आ प्रमाणे छे+ 


[१२ ] 


-१ भद्दाचीरवाणीनी तमाम प्राकृत गाथाओनो संस्कत" 
- अनुवाद तेमना सर्लूंग आंकडा आपीने पाछत् 
आपेल छे- जे घधाचको दिन्दी नथी जांणता त्तेम ज 
प्रारृत पण नथी जाणता तेमने जर्थ श्री विनोवाजीए 
संस्क्ृत अजुबाद आपवानी खझूचना करेली. ते 
प्रमांणे आजा अनुवाद आपेल छे. तेमां क्‍्यांय फर्यांय 
संक्षिप्त टिप्पण पण आपेल छे. संस्कृत अनुवादनी 
भाषा आम नो सरत्ठ संस्क्तत राखी छे छतां तेमां 
छाँदस प्रयोगो पण मूद् प्राकृत भाषा साथे तुलना 
करी ओवबानी दृष्टिण आपेला छे. 


२ आगली आदृत्तियोमां सोची प्रथम आवृ्ि्मा 
भूव्ठ गाथामो ३४५ दती, पछीनी आृत्तिमां पंदरमा 
अशरणसूतन्नर्मा छेबल्ले एक गाथा वधारेली तेथी 
तेमां भूच गाधाओों रे४६ थई. आ आउजत्तिमां 
कुल गाथाओं ३९४ छे एदडले आगली थाउृत्ति 
करता जआामांधची चच्रीश भाधाओो घटाडी छे. तेनी 
वीगत आर प्रमाण छे$ 


चीजा धर्मंसत्रमांधी चार भाधाओ घटाड़ी छे 
जे गाथाओ उऊूनी आधवृत्तिमां पांचनी, ८&ट्टी, लाठमी 
अने भाठमी तथा अग्यारभी, दारसी अने देरमी 


इती अर्थात्‌ बीजा घर्मसुच्रमांथी कुले सात भाथाथों 
ओछी थई छे. ; 


जीजा अधिसास्त्रमांथी जूनी- आहत्तिमां जे 
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२४सी अने रणमी गाथा तथा दूसमा चतुरंगीय- 
शूत्रमांथी जूना प्रमाणे ०७मी अने ९८मी गाथा इती 
ते गाथाओ आमां ओछी' करी' छे- 


पछी अगियारय्मा चीजा अप्रमादसत्रपांथी जूनी 
आचृत्ति प्रमाणे १२७ थी १३५ खुधीनी एटले कुले 
नव गाथाओ ओछी' करी' छे. 


चोवीशमु विवादसत आखुं ज काढी नाख्युं छे 
घटले पनी कुले १७ गाथाओ ओछी  थर- 

आम तो ७+२११२५९+१९५ कुले ओगणचात्ठीश 
शाधाओ घटी छे एटले बची' मव्योने ३०७ गाथाओं 
रहेवी जोईए पण २७मा विवादसचने बदले जाति- 
मदनिवारणसूत्र नवुँ ज गोठव्यूं छे. तेनी गाथाओं 
कुले सात छे एटले ३०७०७ भत्ठी आ आवृत्तिमां 
कुले ३१७ गाथा थहें, आ जोतां जूनी भावृत्ति करता 
आमांथी कुछे ४६ गाथाओ घटी. 


घाचकोनी रुचि भपत्यक्ष जीवन तरफ रहे भने 
अत्यक्ष जीवन ज भविष्यना जीवननो पायो छे एप मांटे 
थ तरफ जू विशेष ध्यान संचाय ते दइषप्टिने रूक्ष्यमां 
राखी जा आउ्वृत्तिमाँ थोडीघणी घधघर करी छे. 

घतेमानमां आपणे जोईए छीए के तमाम घर्मा- 
चलंदबीओलूे ध्यान धत्यक्ष सृष्टि करतां परोक्ष सृष्टि 
तरफ घण्ण चधारे छे. ततेओ ईश्वरने नामे, 
मंदिरने नामे, देवदेवीओोने नामे, घर्मनां मनातां करममे- 
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कांडोने नामे घणो घणो भोग आापे छे, घणो घणो त्याग 
करे छे अने पु वीऊू घर्ण घणु कछ सहन करे छे 
तेम छठां आापणुं चतमान जीवन खुखमय, संतोषमय, 
शांतिमय नथी बनी शकहे. कुटुंबमां एवो ज विखचाद 
चाल्या करे छे अने समाज्ञर्मा तथा राष्ट्रमां पण 
वा ज डानिकारक विखवादो थया करे छे, नवा 
नवा वध्या करे छे. आपण लक्ष्य वर्तमान जीवनतनां 
शांति सुख संतोष अने घात्सल्य तरफ ज दोय तो 
आठ क्रेम यनी दाके ? 


आ तरफ विशेष लक्ष्य खचाय मटेज भा 
संस्करणमाँ थोडी कांटछांट करी छे भाई रांकाजीनर 
सूचना आज हकीकतने लूप्त्यमां राखीने कांट्छांट' 
माटे थणली द॒ृती एटले पण आ फांट्छांट करवा 
शर्मी गयुं छे- 


आ भद्दवीरबाणी आपणा प्रत्यक्ष जीवनमां 
सुस्त शांति संतोष अने घात्लस्य प्रेरनारी थाय प्‌ 
घक ञजञ आकांक्षा ले. 


मइहावीरवाणीना जे घाचको अमन छे तेमने 
साद मद्दावीरवाणीमां गावेलुं छोकतत्त्व खतज् १९ मूं 
कॉंईेक चधारे पडतुं पारिभाषिक छागे खर्ु छतांय 
ते छारा ते धाचकोने जन प्रधथन विशे थोड़ी घणी 
मादिती जरूर मत्शे एम सानीने तेने बदस्यु बथी- 
जैस प्रवचनरमा अन्मज्ञातिवादने मूच्ठथी ज स्थान 
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नथी, खर्ूं कहेवार्मा आबे तो भगवान भहावीरना 
घर्मंचक्र प्रवर्तेनना जे दीजा दयीजआ देतुओ हता तेमां 
जनन्‍्मजातिवादने मीटावी देवानो पण एक खाल देतु 
हतो जञ. पर बातने रूकष्यमां छाववा खातर २४ मुं 
जातिमद्निवारण सूत्र खास सांकत्यवार्मां आव्युं छे. 
ते बधी' भाथाओ अने एने मत्ठती बीजी दीजी अनेक 
गाथाओ उत्तराध्ययन खूब वगेरे अनेक सन्नोमां 
भरी पडी छे परंतु ते दचीने अछहीं न आपता मात्र 
आयारांग अने खुत्नकृर्ताय खूत्रमांथी' थोडां चचनो 
बानगी झूपे अहीं गोठवेलां छे ते उपरणी घाचको 
जोई शकशे के जेंन पवचनमां भूछ्थी ज जनन्‍्म- 
जातिवादने जराय स्थान नथी पएटलुं ज नहीं पण 
एनो विशेष चिरोध भसगवांन सहावीरे जे पोते. 
करेलो छे.- 


डुपख अने खेदनी वात तो ए छे के घर्तेमानमां 
ज्ेओ जैन घर्मना आचाये कह्ेचाय छे तेओ पण हज्जी 
खुधी अस्पृश्यताने' जाव्टवी रह्या,छे अने केघर जाणे ते 
छेमनो सदाचार न होय तेम पाली रहय छे. खरी 
रीत्ते ए रीतनु चतेन जेन प्रदचनथी तद्दन विरुद्ध छे, 
अहिसानी उइप्टिए पण तदन अजुलित छे अने 
'स्रगवान महाचीरना घचनोथी तो ए खदंतर वेगलु 
छें ए चाव चतेमान जेन उपपेशकोना जबने, तेमना 
'अलुयायीओना खाल ख्यालमां आये माटेज आं 
जादिमेंद्नियोरण खूबने अऊद्दी सांऋछेंले छे: 
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प्रस्तुत पुस्तकमां श्रमण भगवान महावीर 
एक खुंदर चित्र जरूरी छागतु द॒तु तथा तेमनो 
भानवतानी दृष्टिए प्रामाणिक परिचय जापवाजं पण 
तेटलहुँ ज जरूरी जणातुं इतुं छतां य आमांथी पेल्े 
चित्र मूकवाऊं तो वनी शफ्युं छे जने तेमनो परिचय 
आपवाहु द्वाल घचुरत नथी वनी शक्युं ते मांटे 
घाचको जरूर क्षमा आपशे पण निकटना भविष्यमां 
मद्दावीरवाणीनो शुजराती अज्भुवाद मारे चाचको 
समक्ष रजु करवानो मनोस्थ छे ते घखते आ परिचय 
मापवा जरूर प्रयास फरवाजु धारी राख्युं छे- 


उपरांत जे जे चचनो मद्दावीरवाणीमां भावेलां 
छे तेवां ज बचनो चुद्धवाणीमां जने वेदिकवाणीमां- 
उपनिषदो जने महाभारत उरगेरेमां-सुद्धां मी 
आवबे छे ते अंगेन तुलनात्मक ऊूखाण पण जा 
चाणीनी प्रस्तावनामां जरूरी छे णने डो- 
भगवानदासजीए पोतानी प्रस्तावनामां आ 'वचनो 
विशे जे एक यीजी सूचना करेली छे ते विशे पण 
सास लखवा जेब छे तेमनी खूचना ए दती के 
आ चंचनो भगवान महावीरे जे जे प्रसंगे कहेलां 
दोय ते तमाम धरलंगोवात्दी इंको नोंघ ते ते चचनो 
साथे आपी देवी ज्ञोईप्ण जेथी आ चचनोने वांचतां 
जल तेमनो आशय दृदयमां जडाई जाय अने आ घचनो 
यथारे अखरकारक बने. 
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आ चलने मुद्दाओ विशे पण हवे पछी ऊूखबानी 
कट्पना करी द्वाल तो श्रूकीं छांडी छे- 


'आ छपरांत केट्कांक चचनोनो आशय सम- 
ज्ञाववा सार थोड़े विवेचन करते जरूरी छे. जेमके 
दाखला तरीके-धर्मसूत्रमां आवेली चोथी गाथानो 
अथ आए प्रमाणे छे+ 


“ ज़रा अने मरणना वेगथी धोघवंधश घह्देता 
ध्चाहर्मा तणाता घाणीओने मांटे घर्म ज बेटरूप छे 
अने घम्म ज दरणरूप छे. ?? 


आनो अर्थ कोई एम न समजी बेसे के धर्म 
कोई पण देद्दधारीनां ज़रा अने मरणने अटकावी 
शके छे. जेम जन्मदु आफ्णे धचश नथी' तेम जरा 
अने मरण पण तमामने मांटे स्वाभाधिक छे. मोर 
मोदा शानीओभो, संतो, तीथंकरों अने चकवर्तीओ 
खरा अर्थमां घर्मावलंबची थई गया पण तेओो घरडा 
थर्तां अटक्या नद्टीं तेम मरतां पण अटकक्‍्या नहीं. 
भाज्र तेमजुं धर्माचरुंचन तेओने झांतिथी, रंतोषथी 
अने अविपमभावे जीवन जीवबामां खप लछागतुं अने 
घर्मावरंचननो खरो अर्थ पण ० जञ छे 


जे विकार स्वाभाविक्र छे घेने कोई अटकायची 
हधके ज नही भात्र ते बिकारो थर्ता आपणने कदाच 
अज्ञानताथी अशांति असंतोप उण्जे तो धर्मावर्॑वनथी 
तेमन समाधान थाय छे. आ क्षर्थ 'घर्स ज शर्णरूप 
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छे? ते वाकपने वरोवर छे. आ जञ रीते आ धचनो 
विश्ले भावां टिप्पणो करवानी' जरूर छे. 

संपादकीय कथनमभां हवे जाथी दचारे लूखदुं 
आवश्यक नथी.- 


आ महावीरवाणी तमाम पाणीने, तमाम भूठोने, 
तमाम जीवोने अने तमाम सत्त्वोने सुखकर संतोष“ 
कर अने समाधानकर नीचडो पवी भावना भावी 
चिर्म छे 

सूतव्द अने अलुचाद्‌ पूरों थया पछी पाछत्ठ 
आपेलो बधो भाग अमदाबादमां शारदा घछुद्रणालये 
छापेल छे. तेना मालीक जने व्यवस्थापके आ छाप- 
काम घणु ज ऊुदर थाय तेम पूरती कातठजी राखी 
छे हे, ए काम ज कही आपे छेः एटलुं ज नहीं चितर॒नी 
पसंदगी पण श्रीवालाभाईए पोते घणी काव्ठजीथी 
करी छे. आ वधा मारा अँगत स्वज्ञनों छे छर्ता य 
आ भुद्रणालयना कामने विशेष प्रसिद्धि मछे ए इष्टिए 
ज॒अददी आ प्रेसना नामजु खास संकीतेन करूं छुं. 


ता ९६-७-७३ 
१२/व भारती निवास सोसायटी वेचरदास दोशी 
ओअलिसमिज + अमदाचादू-६ 


महावीर ओर उनकी वाणी 

बुद्ध और महावीर भारतीय जाकाश के दो उजवल नक्षत्र 
हैं. गुरु शुक्क के समान तेजस्वी और मंगल-दुशन. बुद्ध का 
प्रकाश दुनिया में व्यापक फैछ गया. महावीर का प्रकाश 
भारत के हृदय की गहराई में पैठ गया. बुद्धने मध्यम-मार्ग 
सिखाया. महावीर ने मध्यस्थ-दृष्टि दी. दोनों दुयाढु और 
अहिंसा-धर्मी थे. बुद्ध बोध-प्रघान थे, महावीर वीयबान 
तपस्वी थे। 

बुद्ध और महावीर दोनों कर्मवीर थे. लेखन-बृति उनमें 
नहों थी. ये निरप्रेथ थे. कोई शात्र रचना उन्होंने नहीं 
की. पर वे जो बोलते जाते थे, उसीमें से शात्र बनते थे. 
उनका बोलना सहज होता था. उनकी बिखरी हुई वाणी का 
संग्रह भी पीछे से छोगों को एकत्र करना पड़ा. 

बुद्ध वाणी का एक छोथासा सारमूत संग्रह, धम्मपद के 
नाम से दो हजार साछ पहिंले ही हो चुका था, जो. बौद्ध- 
समाज में ही नहीं, बल्कि सारी दुनिया में भगवदगीता के 
समान ग्रचलित हो गया है. महावीर की वाणी जभी तक 
जैनों के आगमादि अंथों में, बिखरी पड़ी थी. उसमें से खुन 
करके, यह एक छोथसा संग्रह, जआत्मार्थियों के उपयोग के 
ढिये श्री रिघमदासजी की प्रेरणा से प्रकाशित किया गया है. 
बैसे तो इस पुस्तक की यह तोसरी भाद्रत्ति है. पर यह 
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पुनर्मुद्ण नहीं है, वल्कि परिवर्धित आइत्ति है जिसमें अधिक 
व्यापक इृष्टिसे संक्न हुआ है. मेरे सुझाव पर इसमें मूल 
वचनों के संस्कृत रूपांतर भो दिये हैं. उससे महावीरबाणी 
समझने में सुल्मता होगी । 

धम्मपद्‌ काह-मान्य हो चुका है. महावीर-वाणी भी 
हो सकती है, अगर जैन-समाज एक विद्वत्‌-परिषद के जरिये 
पूरी छानवीन के साथ, वचनों का और उनके क्रम का 
निरचय करके, एक प्रमाणभूत संग्रह छोगों के सामने रक्खे- 
मेरा जैनसमाज को यह एक विशेष सुझाव है. अगर इस 
सूचना पर अमल किया गया तो, जैन विचार के प्रचार के 
लिये, जो पचासों किताबें लिखी जाती है, उनसे अधिक 
उपयोग इसका होगा. 

ऐसा अपौरुषेय संग्रह जब होगा तब होगा, पर तब 
तक पौरुपेय-संग्रह, व्यक्तिगत प्रयत्न से, जो होंगे वे भी 
उपयोगी होंगे। “ साथक सहचरी ” नाम से ऐसा ही एक 
संग्रह श्री संतवालजी का किया हुआ, प्रकाशित हुआ है. 

*यह दूसरा प्रयत्न है. में चाहता हूं कि केवठ जैन समाज 

ही नहीं, पर चित्त-शुद्धि की चाह रखनेवाले, जो जैन संप्रदाय 
के नहीं हैं वे भी, इसका चिंतन मनन करेंगे. 


पढ़ाव छपरी ( विद्वार) ३०-३-५३ >विनोवा 
ध 
(रे ] 


में उन्हींका काम कर रहा हूँ 


“भहावीर वाणी मुझे बहुत ही प्रिय ढगी है. संस्कृत 
छाया दे रहे हो उससे उसे समझने में सहलियत होगी. 
आज तो में बुद्ध और मह्गावोर की छत्र छाया में उन्हींके प्योरे 
बिहार में धूम रहा हूं और मानता हूं कि उन्हीं का काम में 
कर रहा हूं. इन दिनों “घम्मपद !की पुस्तक मेरे साथ रहती 
है. जब महावीर वाणी का आपका नया संस्करण निकलेगा 
तब वह भी रखूंगा. पढने के लिए मुझे समय मिक्के या न 
मिले, कोई चिंता नही. ऐसी चीजें नजदीक रहीं तो उनकी 
संगति से भी बहुत मिल जाता है. वैसे पहेले महावीर-वाणी 
मैं देख चुका हूं. फिर भी प्रिय वस्तु का पुनदेशन प्रियतर 
होगा. आजकल सैकड़ों पुस्तकों की हर भाषामें भरमार हो 
रहीं है. अगर मेरी चले तो बहुत से लेखकों को में खेती के 
काम में छगाना चाहूंगा और गीता, धम्मपद्‌, महावीर-वाणी 
जैसी चंद किताबों से समाजको उज्जीवन पहुँचाऊँगा ।# 


पड़ाव : अबा (गया ) 
११--११-५२ 


# ऊपरकी पक्तियां रांकाजीको लिखे गए एक पत्रसे छी 
गई: है जो उन्होंने ' भद्दादीर-वाणी ? धुस्तकके विष्यमें लिखी थीं। 


[ #२ ॥ 


--विनोवा 


उे# 


महावीर वाणी के तृतीयसंस्करण की 
प्रस्तावना 


अव्यापक श्री वेचरदास जीवराज दोशीनो का पत्र, ति- 
१५-६-१९५३ ई. का मुझे ति. १८-६-५१को मिला, 
और नये संस्फरणक्े छपे फ्रॉ भी मिले । द्वितीय को अपेक्षा इसमे 
जो परिवर्तन किया गया है, अर्थात्‌ कुछ अंश छोड़ दिया है, 
कुछ बढाया है, उसकी चर्चा, श्रीजममनाल्ाकनी जनते अपने 
“पुनथ्ष” शीरपकक्े निवेदनमे, किया है; तथा श्रीविचरदासजीने: 
उक्त पत्रमे अधिक विस्तार से किया है; फलत., प्रथम और 
द्वितीयमे ३४५ तथा ३०६ गाथा थीं, इसमे ३१४ हैं । 
८ जातिमदनिवारणसूत्र ” जो बढ़ाया है वह वहुत ही अच्छा, 
शिक्षाप्रद, समयोचित, आवश्यक, समाजशोघक सक्षत है। यदि 
अन्य पमुख जैनाचार्योकी उक्तियाँ, इसकी टीकाके रूपमे इसके 
: परिविष्ट ? के रूपमे, नहीं तो चौथे संस्करणमे, रख दी जायें त्तो 
और अच्छा हो, यथा रविषेण (५ वीं शी )के पद्म्चरित'मे, 
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५ मनुष्यजातिरेकैव, जातिनामोद्भवोद्धवा, 
दृत्तिसेदाद्‌ द्वि तद्मेदात्‌ चातुवेण्येमिद्याउश्लुसे। 
ब्राह्मणाः ब्रतर्सस्कारात , क्षत्रियाः शा्रधारणात , 

चणिजोडर्थाजनात्‌ न्यायात्‌ ,शद्वाः न्यग्वृत्तिसंश्रयात्‌।? 


तृतीय संस्करण का एक और 'छाध्य विशेष गुण यह है 
कि प्रत्येक छोकके नीचे, उस प्राचीन मूल प्रंथका संकेत कर 
दिया है जिसमे वह मिलता है, यथा 'उत्तराध्यनसूत्र” दिश- 
वैकालिकसूत्र', आदि । एक और काये, आगामी संस्करण मे 
कृतैन्य है; प्रसिद्ध है कि बुद्धदेवने 'धम्मपदःकी प्रत्येक गाथा 
विशेष विशेष अवसर पर कही; उन अवसरों के वर्णन सहित 
“धम्मपद'के कोई कोई संस्करण छपे हैं; प्रायः महावीरस्वामीने 
भी ऐसे अवसरों पर गाथा कही होंगी; उनकी मी छापना चाहिये। 
यह रीति इस देश की बहुत पुरानी है; अति ग्राचीन इतिहास, 
पुराण, रामायण, महाभारत, भागवत आदि मे, अध्यात्मशात्र, 
धमैशात्र, राजशाल, त्रह्मविय्ाके भी, गूढ सिद्धांत, आख्यानका 
कथानकौॉकी रूपेट मे कहे गये हैं, जो उदाहरणो का काम देते 
हैं, इस प्रकार से, रोचकता के कारण, सिद्धांत ठीक ठीक समझ 
मे भी आ जाते हैं और स्थ्वृति मे गड़ जाते हैं, कमी भूछते नहीं। 


पुस्तकके अँतमें सब गाथारओँका संस्कृत रूपांतर छाप 
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दिया है, यह भी बहुत उत्तम काम किया है। कालके प्रभा- 
बसे, महावीरके समयक्की प्राकृत भाषा (यथा उनके समकालीन 
बुद्धकी पाली) ठ॒प्त हो गई है, किंतु संस्कृत उनसे सह वर्ष 
पहिले से आज तक भारत मे पदी, समझी, और विद्वन्मंडली मे 
कुछ कुछ वोछी भी जाती है; अतः इस संस्करणका, उक्त 
संस्क्षत अनुवादके देतु, उस मंडलीमें अधिक प्रचार और 
आदर होगा, विशेष कर भारतके उन प्रां तैमि नहां हिन्दी अभी 
तक समझी नहीं नाठी है, यद्यपि भारतके नये संविधान मे उसे 
राष्ट्रमापः घोषित कर दिया है। स्मरणीय है कि महावीर 
निर्वाणके कुछ शरतियों वाद, जिनानुयायी धुरंघर प्रकांड विद्वा- 
नोने प्राकृतमापाका प्रयोग छोड़ दिया; क्योंकि प्राकृत भाषाएँ 
नित्य बदलती रहती हैं, दथा कालिदिसादिके नाटकेंकि समय की 
आठ आाहतो मे से एक का भी व्यवहार आज नहीं है; इन 
विद्यानोने अपने रचे ग्रंथ को चिरजीविता देने के छिये संस्क्रतमें 
लिखा; यथा, उमास्वामी (द्वितीयशताव्दी ३०)ने नितांत प्रामा- 
णिक (तत्वार्थाधिगमसृत्र', जिसे दिगम्बर ख्लेताम्बर देने ही 
मानते हैं; अकढुंकने “राजवार्तिक ! नामकी दीका तत्तवार्था- 
घिगमसूत्र” पर; 'कलिकाह्सवेजु' राजगुरु देमचेद्राचाय (१२वीं 
श्ती)ने प्रमाणमोमांसा', हिम-इंहृदमिघान! नामक संस्कृत 
शब्दों का कोष, तथा अन्य कई विशालकाय ग्रंथ; हरिमरद्र 
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(९वीं)ने पड़द्रीनसमुचय!; समंतमद्र (६वीँ )ने 'आप्तमीमांसा: 
जति ग्रमृति | 


मुझे यह च्रुटि जान पड़तो है कि इस नये संस्करण का 
कागज वैसा अच्छा नहीं है जैसा प्रथम संस्करण का था। 
क्या किया जाय ? समयके फेरसे सभी वस्तुओँ के मूल्य मे 
अतिबृद्धि, एक जोर; पुस्तक इतनो महघ न हो जांय कि 
अल्पवित्त सलन क्रय न कर सके, दूसरी और; इन दो 
कठिनाइयों के बीच ऐसा करना पड़ा। 


दूसरा खेद मुझे यह है की इस श्रेष्ठ श्रथ का प्रचार बहुत 
कम हुआ। सन्‌ १९५ १की जनगणना मे, जैनो को संख्या, 
स्थूल अंकों मे, समग्र भारत मे १३००००० (तेरहलाख)थी; 
सबसे अधिक बंबई राज्य मे, ५७२०० ०; फिर राजस्थान मे, 
३२८०००; सौराष्टू मे, १२४०००; मध्यभारत मे, 
१०००००; उत्तरप्रदेशमे, ९८००० । तेरहछाख की संख्या 
प्रायः दो छाख परिवाराँमे बैंटी हुईं समझी जा सकती है । 
जैन परिवार आ्रायः सभी साक्षर होते हैं | यदि दो कुलोके 
बीच मे भी एक प्रति रहै तो एक रक्ष प्रतियाँ चाहियें। सो, 
पहिले संस्करण की दो सहस्र प्रतियां उप; स्यात्‌ दूसरेकी भी 
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इतनी ही; इस तीसरे की भी प्र।य. इतनी छपेंगी। यह संस्या 
कृथमपि पर्याप्त नहीं है । 


छः ब्णें चाढ, गत अप्रैल मास मे, विशेष क्ार्यवश, मुझे 
कलकत्ता जाना पडा। वहाँ, कुछ जैन सजनोके निर्मेघसे २७ 
अप्रैंडको, सुन्दर और विगाल् “जैन उपाश्रथभवन 'मे महा- 
वीरजयेतीके समारोहका ग्रार॑भ, एक प्रवचनसे करनेके लिये 
गया। प्रायः बारह सौ सजन और देविया एकत्र थीं। मेने 
पूछा कि “महावीरवाणी” आप छोगँनि देखा है ? किसीने भी 
हूँ! नहीं कहा | सुझे बहुत आश्वय हुआ | कलकत्तामें प्राय 
पॉच सहल जैन परिवार, जिन मे पचीस सहसर्र प्राणी हैगि, 
निवास करते हैं', ऐसा मुझे बतछाया गया । परमेश्वरकी दयासे 
और अपनी व्यापारकुशछता और उत्साहसे, जैन सज्जन जैसे 
साक्षर है वैसे वहुवित्त धनी और कोई कोई कोटिपति भी हैं, 
यही दा वंब5, राजस्थान, जैराप्टू आदि ग्रान्तैंकी है; यदि 
उनके पास कोई ग्रामाणिक सुएयात सजन छपे परिपत्र छेकर 
जायें तो निश्चयेन छात्रों रुपये इस उत्तम घमकायेके लिये 
सहज मे मिल जायें, और एक छाख प्रतियका, नहीं तो 
कमसे कम पचास सहस का, उत्तम संस्करण, अच्छे पृष्ठ कागज 
पर और अच्छी पृष्ठ कपंटे की जिन्द का, छप जाय, जैसा प्रथम 


[ ३७ | 


संस्करण का था जो सस्ता-साहित्य-मंडल, नह दिल्ली से 
निकछा था | जैन समाजने अवों रुपये सुंदरसे सुन्दर मंदिरों 
और मूर्तियाँ पर व्यय किया है; महावीर जिनके उपदेश 
आदेशके' प्रचारके लिये छाखोँ रुपये व्यय करनां उसके लिये 
क्या कठिन है! 


श्रीवेचरदासनीके, ति. २९--६-१९५ २के पोस्टकाडसे 
विदित हुआ कि गुजरात युनिवर्सिटीने, प्राकृतमाषा के पाठय- 
क्रममें, 'इन्टरः वगके लिये, महावीरवाणी को रख दिया है; यह 
बहुत सभाजनोय अभिनेदनीय काम किया है; इससे भी ग्रेथके 
प्रचार मे बहुत सहायता मिलेगी। 


सौर १९ आपाढ, २०१० वि० | (डाक्टर) भगवानददास 


( जूलाई, २ १९५३ ई०) / “शातिसदन”, सिआल, बनारख-२ 


(२८ ] 


॥ श्री चाँदमलजी - मूलचन्दजी - खूबचन्दजी 
सेढिया - सुजानगढ़ - द्वारा प्रदूच ॥ 


महावीर-वाणी 


९: 
मंगल-मुर्च 
नमाक्कारा 


नमी अरिहताण। 
नमो सिद्धाणं । 
नमो आयरियाणं | 


नमो. उबज्कायारं | 
नमो लोए सब्बसाहूर | 


एसो पंच नमुक्कारो, सव्वपाचप्पणासणो | 
मंगलाणं च सब्वेसि, पढम हब संग ॥। 
[ पचप्रति? सू३ ६ 


मंगल 
अरिहंता. मंगल । 
सिद्धा मंगलं | 
साहू संगल । 
केवलिपन्नतो धम्मो संगल | 
[ पच्रम्मति० संथारा० सू9 | 


१:१२: 
मजुल-छतन्न 


तससमस्कार 


नये 


अहंन्तों को नमस्टार, 
सिद्दों को नमस्कार; 
आचाया हो नदम्नस्कार, 
डइपाध्यायों को नमस्कार, 
ल्गेफ (संसार ) से सब साधुझों को समसस्‍्कार | 
--यद्द पद्ध नमस्मार समस्त पापो का नाश करनेचाछा है, 


पैर सच भइ्नलों में अऋथम (मुरप्र) मझ़ल है । 


मद्नल 
अहंन्त मद्गल है, 
सिद्ध सप्नज है; 
सा मद्कल है, 
क्रेबलो-प्रकपित श्रथाव सर्वज्ञ-कर्थित धर्म भद्द दे ! 


महावीर-वाणी 
लोगुच्तमा 
अरिइंता लोगुत्तमा । 
सिद्धा लोगुत्तमा । 
साहू. लोगुत्तमा । 
केवलिपन्नसो धम्मो लोगुत्तमों । 


[ पंचप्रति० संथारा० सू० ) 


सरखां 
अरिहंते सरणं पवज्जासि । 
सिद्ध सरणं पवज्ञासि । 
साहू सरखं पवज्ञामि । 
केवलिपन्नत्तं धम्म॑ सरणं पवज्जासि । 


[ पंचप्रति० संधोरा० सू० ] 


मगल-सृत्र 
लोकोत्तम 


अन्त कोरोत्म ( समार में श्र प्ठ) हैं; 
सिद्ध लोकोत्तम हैं, 

साधु लोकोततस हैं; 

केवली-प्रसपित धर्म लोकोत्तम है ) 


शरण 
भहंन्त की शरण स्पोफ़ार करता हैं, 
सिद्धों की शरण स्वीकार करता है; 
साधुशों की शरण स्वीजार करता है, 
देवली-प्रसपित धर्म फी शरण स्वीफार करता हैं । 


हक 
धस्म-पुरत्त 


(१) 
धम्मी मंगलमुक्किद्ध अहिसा संजमो तबो। 
देवा वि त॑ नमंसन्ति जरुस धम्मे सया मणो ॥ १॥। 
[ दश० आझ० १ गां० १ ] 
(२) 
अहिस सच्च॑ च अतेण॒ग च, 
तत्तो य बस्स॑ अपरिंगहं॑ च। 
पडिबजिया पंच. महव्ययारि, 
चरिज्न धम्म॑ जिणदेसियं बिदू | २॥ 
[ उत्तरा८ अ० २६ गा० १२ ] 
हु अमल 
पाणे य नाइवाएजा, अदिन्न॑ पिय नायए | 
साइय॑ न सुर्स बूया, एस धम्मे बचुसीमओ ॥३॥ 
[सू८ श्‌० १ अ० ८ गा० १६ ] 
(४) 
जरासरणवेगेणं,. ब॒ुब्म्माणाण . पाणिया | 


'धम्सो दीवो पइद्ठा य, गई सरणसुत्तम॑ ॥४॥ 
[ उत्तरा० अ० २३ गौ० ६८ ] 


महावीर-बाणी 
(५४) 


जहा सागडिओ जाएं, सम॑ हिच्या महापहं | 
विसम मगामोइणणो, अक्खे भगाम्सि सोयई ॥| ५ ॥। 
[ उत्तरा० अ० & गा० १४ ] 
(६) 
एवं धम्म॑। विजकम्म, अहस्स॑ पडिवलज्िया । 
वाले मच्चुमुद्दं पत्ते, अक्खे भग्गे व सोयई ॥ ६॥ 
[ उत्तरो9 झअ० गा? १२] 
(७) 
जा जा वच्चइ रयणी, न सा पडढिनियत्तई । 
अहम्म॑ कुणमाणरस, अफला जन्ति राइओ ॥| ७॥ 
[ उत्तरा> आअ> १४ गाए २४ |] 
(८) 
जा ज्ञा बच्चइ रयणी, न सा पडिनियत्तई | 
धम्म च कुणमाणस्स, सऊला जन्ति राइओ | ८॥ 
[ उत्तरा« अ० १४ गा? ३३ ] 
(६) 
जरा जाव न पीडे३,, वाही जाव न वदढइ । 
जाविदिया न हायंति, ताव धम्म॑ समायरे ॥ ६॥ 
[ दुश० आ० ८ गा ३६ ] 


६ 


वर्म-सृत्र ६ 
(४) 


जिस प्रकार मूर्ख गाढ़ीवान जान वृूकरुर साफ सुथरे 
राज-मार्ग को छोड विषम (ऊँचे-चोचे, ऊबदन्सायढ) सार्ग 
पर याता है और गादी की धुरी हुट जाने पर शोक करता है-- 
(६) 
उसी प्रकार भूर्स महुष्य धर्म को छोड अधर्मः को 
अइण कर, श्रन्त से रुत्यु के मुद्द में पडकूर जीचन की धुरी दृद 
जाने पर शोक करता 5 । 
(७) 
जो रात भार दिन एक बार पत्तीत की भोर चले जाते हैं, 
वे फिर कभी वापस नहीं थाते, जो मनुष्य अधर्म (पाप) करता है, 
उमके वे रात-टिन विटकुज्न विष्फल जाते है 
(८) 
जो रात शोर दिन एक बार अतीत की भोर चल्ले जाते दें, 
वे फिर कभी वावस सद्दी आते, जो मनुष्य धर्स करता है उसके 
वे रात और दिन सफल दो जाते ह | 
६६) 
जबतऊ चुड़ापा नदों सताता, जबततक ध्याधियों नहीं बढ़तीं, 
जवतक इन्ठ्रियाँ ह्वोन (अ्रंशक्त ) नहीं दोतों, तबतऊ घर्म का 
आचरण कर खकैना चादिये--चाद मे कुछ नही दोने का । 


महावीर-तरारझी 
( ६9०) 
मरिदििसि राय जया तथा बा, 
मणोरमे [कप 
णोरमे कामगुणे विहाय । 
इक्को हु धन्‍्सो नरदेव ! ताखं, 
न विज्नई अन्नमिहेदह किचि।| १०॥| 
[उत्तरा> अ> ३४ गा ४० ] 


ध्स-सूत्र ११ 
ेृ (१५) 
हैं राजन्‌ू | जब आप इन सनोहर काम-भोगों को छोटकर 
पर-ज्ोक के यांत्री चनेंगे, तब एक-प्रात्न धर्म हो आपको 
रहा करेगा। हे नरढेव ! धर्म को छोडकर जगत्‌ में दूसरा कोई 
भी रहा करने बाला नहीं है । 


१३४ 
अहिसा-सुत्तं 
(११) 
तत्थिसं॑ पढस॑ ठाणं, महावीरेश देखिय॑ । 
अहिंसा निडणा दिद्धा, सव्बभूण्सु संजमो ॥ १॥ 
[ दुश० आअ० ६ गा० ६ ) 
(१२) 
जावन्ति ल्ोए पाणा, तसा अठुबवा थावरा | 
ते ज्ाएमज़ाएं बा, न हसे नो वि घायण ॥२॥ 
[ दश अ० ६ गा? १०] 
(१३) 
०४ ॥# हि." कि 
सयय॑ तिवायण पाणे, अदुव॒घज्नेहि घायए । 
हणन्त॑ वाइणुजाणाई, बेर बड़ढ़ड अप्पणो || ३॥ 
(सत्र> आ ० 3 अ> $ उ० १ गा० ३ ] 
(१४) 
जगनिस्सिएहि भूणटिं, तसनासेहिं थावरेहि च । 
नो तेसिमारसे दंड, समशसा वयसा कायसा चेव॥४॥ 
[उत्तरा८ झ० रू गा० १८] 


पी 
अहिसा-स्तन्न 


(११ 
भगवान भद्दावीर ने अदारह धर्म-स्थानों से सबसे पहला 
स्थान झहिसा का बतकाया हैं । 
सब जीवों के साथ सयस से ध्यवद्दार रखना श्रद्दिंसा है; 
वह सय सु्सों को ठेनेवाली मायो गई है। 
(१२) 
समसार से जितने भी श्रस शोर स्थावर प्राणी है उन सब 


/ 


को, जान और प्रनजाव में व स्वयं मारना चाहिए और न 
दूसरो से मरवाना चाहिण | 
(१३) 
जो मनुष्य प्राणियों को स्वर्य दिंसा करता है, दूसरों से 
दिंसा करवाता है भार दिसा करनेवाक्ों का अनुमोदन करता है, 
चद् संगार से अपने लिये चेर को बढ़ाता है। 
(१४) 
संयार में रहनेव'ले तरस और स्थावर जीचों परत्मन से, चचन 
से शोर शरीर से,-किसी भी तरह दंड वा प्रयोग न करना चाहिए । 


१४ महाबीर-बाणी 
(१४ ) 


सव्वे जीवा वि इच्छति, जीविडं न मरिज्ञि्ड | 


तम्हा पाशिवह घोर॑, निर्माथा वज्नयंति णं ॥ ४॥ 
' [ ठश० अ० ६ मा० ११ ] 


( १६) 
अज्मत्थं॑ सब्बओ सब्च॑ दिस्स, पाणे पियायए । 
न हणे पाशिणो पाणें, भयवेराओ उबरए ॥ ६॥ 
[ उत्तरा० आ० ६ गा० ७ ] 
(१७) 


सब्बाहि, अरुजुत्तीहि, मडेम॑ पडिलेहिया । 
सव्वे अकन्तदुक्खा य, अओ स्ये न हिसया || ७॥ 
[ सूत्र८ श्र ० +$ अ० ११ गा? 8] 


(१८) 
एवं खु नाणिणों सार, ज न हिंसइ किंचण । 
अआहिंसासमय चेवब प्यावन्त॑ चियाणिया ॥८॥ 
| सृक्र० श्र ०१ अ9० ३१ गा० १०] 


अहिसा-सूत्र १४ 
(१४) 


रूभी जीव जीना चाहते हैं, मरना कोई नहीं चाहता । 
इसीजिधु निम्न न्य (जन सुति) घोर प्राणि-वध का स्चथा परित्याग 


पा 
र्तं 


रतदह। 


न्ध 
/गए 


(१६ 
भय भौर बेर से निदश्चत्त साधककों, जीवन के प्रति मोइ-ममत्ता 
रखनेवाले सब प्राणियों को सर्चन्न श्रपन्नो द्वी आत्मा के समान 
जानकर उनकी कभी भी हिंसा न करनो चाहिए । 


(९७) 
बुद्धिमान महुप्य छुद्दो जोब-निकायों का सत्र प्रचार की 
युक्तियों से सम्यकञ्ञान प्राप्त करे ओर 'सथी जीच दुख से 
धन्राते हे !---ऐला जानकर उन्हें दुःख न पहुंचाये । 


(१८) 
ज्ञानी होने का सार द्वी यद्द हे कि चद्द झिसी भी श्राणी की 


हिंसा न करे | --इत्तना ही भदेसा के सिद्धान्त का ज्ञान 
यथेप्ट हैं। यद्दी अददिसाका विज्ञान दे । 


सहाबीर-चाणी 
(१६) 
सबुब्ममाणें उ नरे मईस, 
पावाड अप्याणं निवद्धएज्ञा । 
हिंसप्मसूचाईं दुद्इ सत्ता, 
वेरानुवन्धीशि. मह्व्ययाणि ॥ ६॥ 
[ सूत्र>० अआऋु० $ अ३२ $८ गा० २१ | 
(२० 
समया सब्वभूएस, सत्तु-मित्तेस वा जये । 
पाणाइवायविरई, जावज्जीबचाए दुकरं॑ ॥ १०॥ 
[उत्तरा अ० १६ गा० २९] 


न 
(00 ॥ 


/ 6 





“छू; 
सच्च-सुत्त 
(२१ ) 
निच्चकाल5प्पसत्तेण, सुसावायत्रिबज्जणं । 
भासियव्व हिय॑ सच्च, निच्चा5ड5ज्त्तेश दुकर ॥$॥ 
[ छत्तरा अ्र० १६ गा० २६ ] 
( ४२ 
अप्पणटद्या परद्धा वा, कोह्ा वा जद वा भया । 
हिसग॑ न सु्स बूया, नो वि. अन्न" बयाबए ॥४श॥ 
[ दुश० अ० ६ गा८ १२ | 
( २३ ) 
मुसावाओ य लोगम्मि, सब्बसाहूदि गरहिओ । 
अविस्सासों य भूयाणं, तम्हा मोस॑ विचज्जए ॥३॥ 
[ दश० झ> ६ गा? १३ | 
( २४ ) 
न लवेज्ञ पुद्टों सावज्ज, न निरद्द' न मृस्मय॑ । 
अप्यगद्ठा परद्ा था, उमयस्सन्तरेण वा ॥9॥ 
[ उत्तरा5 अ० १ गा० २४५ ) 





090१६ 


सत्य-सत्र 


(२१) 


सदा अन्प्रसादी झए सावधान रहकर, असत्य को प्याग 
कर, दितकारों रू बचल दी बोलना चाहिए । इस तरदे स्व्य 


। ब्ोखना बंद कवित होता दे । 


(२९) 

। दूसरों के लिए क्रोध 
रो को पीढ़ा पहुँचानिवाला 
४ बोलयों, ने दसरों से बुकवाना चाहिए । 


से 
कक । 


झपने स्वार्थ के लिए (अथर्स से अथवा 
भय भे--किली भी अर्पग पर दूस 
। अस्त्य वचन ते तो स्व 
रे] (२३) 

भी. सप्पुरुषों 


थअ ) रुसार में से द्वारा भिन्दित 
को अविश्वसनीज है। 


झूपधाद ( अ्स: 

दहुराया रायीं है और सभी प्राशियों' 

। इसलिए सूपोवाद सबेया छोड देवा दिए । 
] (२४) 

के लिए, अथवा दूसरों के दिए) दोनों में से 

एवं मे में भेद 


अपने स्वाथ 
प्न के 
नेरथक 0: 


जी किए, पूछुने पर पाप-छुक्त, 


॥ चाहिए ४ 


किसी के 


चचन नहीं बोकन 





महावीर-बाणी 


(5५ ) 
तहेवसावज्वड्गुमोयणी गिरा, 
ओहारिणी जा य परोवधायरणी । 
से कोह लोह भय हास माणवो, 
न हासमाणो वि गिर वण्जा ॥शा 
[ दश० अर ७० गा० ४४ ] 
(२६ ) 
दिद्व| मिथ असंदिद्ध', पढिपुरणं वियंजिय॑ । 
अय॑प्रिस्ख॒ब्दिगं, भास॑ निसिर अत्तवं ॥६|॥ 
[ दश9 'झ्र० ८ गा० ४६ ] 
ज़ेसे आर 
भासाए दोसे य गशुणे य जाणिया, 
वीसे य दुट्ड. परिवज्ञण सया । 
छसु लजए सामणिए सया जण, 
वणएज्ज बुद्ध हियमाणुलोमियं॑ ॥णा। 
[ दश० अ7 ७ गा? *३ ] 
( रशू८ 
सय॑ समेच्च अठुबवा थि सोच्चा, 
भासेव्ज धस्स॑ हियय॑ पयाण । 
जे गरहिया सरियाणप्पओगा, 
न॒ताणि सेवन्ति मसुधीरधम्मा ॥८॥ 
[ सूत्र० श्रू० £ आ८ १३ गा० १६ ] 


पी 
७छ 


सत-सूत्र २९ 
(२४) 


श्रेष्ठ साथ पापकारी, निमु्चय्रकारी ओर दूसरों को दु ख 
पहुँचानेबाली वाणी न बोले । 
श्रेप्ठ मानव इसी त्तरद्द क्रोच, लोभ, भथ और हास्य से 
भो पापफारी चाणी न बोले । हेंसते हुए भी पाप-चचन नहीं 
शना चाहिए | 
(२६) 
छात्मर्थी साधकृनकों इप्ट (सत्य), परिसित, असंडिग्ध, 
पर्पूर्ण, स्पप्ट-अनुभत चाचारूुता-रहित, ओर किल्ली को भी 
उहिग्न न करनेचाली चाणी बोलना चाहिए | 
(२७) 
भाषा के गुण तथा दोपो को भल्ती-भोति जानकर दृषित 
भा को सदा के छिए छोड़ ढेनेचःला, पदाय जीवों पर सयत 
हमेचाला, तथा साधुत्ब-पाह्न से सदा तत्पर घुद्धिसान साधक 
केचल दित्तवारी मझुर भाषाबोले । 
ग्‌८ ) 
श्रेष्ठ धीए पुरष स्वयं जानकर अथवा शुरुजनों से सुनकर 
प्रजा का हित करनेदाले घर्मका उपदेश करे । जो आचरण निग्ध 
हों, निदानवाले हो, उनका वभो सेचन न करे |] 


श्२ महावीर-बाणी 
( २६ ) 
सवकपछुद्धि सम्ुपेहिया मुणी, 
गिर च दुद्ध/ परिवज्जए सया । 
मिय अदुद्ड' अख़ुबीई भासंए, 
सयाण॒ मज्फे लहई पसंसणं ॥६॥ 
[ दइश० अ० ७ ग़ा० ३३ ] 


( ३० ) 
तहेव काण काणे त्ति, पंडगं पंडगे सिवा । 


वाहिय॑ वा वि रोगि त्ति, तेणं चोरे त्ति नो बए ॥१ना 
[ दशा अठ ७ मा० १२ ] 


(३१ ) 
वितहं वि तदामुत्ति, ज गिरं भासए नरो'। 
तम्हा सो घुद्दो पावेण॑, कि पुण जो सुसं वए ? ॥११॥ 
[ दुश० ञ्र० ७ गा० ९ ] 


( २२ ) 
हेव फरुसा भासा, गुरुभुओवघाइणी । 
सच्चा वि सा न वंत्तव्त्रा; जओ पावस्स आगमो ॥१श॥ 
[ दश० अ० ७ गार ११ ] 


सत्य-संत्र ४३ 

( २६ 
विचारवान मुनि को वचन- शुद्धि का भल्ली-भांति ज्ञान 
प्राप्त वरके दृधित चाणी रूदा के लिए छोड ठेनी चाद्विए और 
खूब सोच- विचार कर बहुन परिमित ओर निर्दोष चचन वोछना 
[| इस तरह बोलने से सत्पुरुषो में मद्दान प्रशासा प्राप्त 


( ३० ) 
ब्ाने को काना, नपु सक् को नएु सके, रोगी को रोगी और 
चोर को चोर कद्दना यद्यपि रात्य हे, तथापि ऐसा नहीं कहना 
चादिए । (क्योकि इससे उन व्यन्तियो को दुख पहुँचता ह |) 


(३१) 
जो मंनुप्य भूलसे भी सुदछृत असत्य, विन्‍तु ऊपर से सत्य 
मालूम दोनेवाली भाषा बोल उठना है, और बढ भी पापसे 
अछूता नहीं रहता, तब भवज्ा जो जान-बूकफर अमगत्य बोलता हे, 
उसके पाय का तो कद्दना द्वी क्या 
( ३२) 
जो भाषा कठोर दो, दूसरों को भारी दुःख पहुँचानवाक्षी 
दो--वह सत्य द्वी दया न द्वों--नहीं बोल्नी चाहिए | क्‍यों कि 


उससे पाप का आाख्रव द्ोता दे । 


१०8३ 
अतेणग-सुत्तं 
( ३३ ) 
चित्तमंतमचित्तं वा, अप्प॑ वा जइ वा चहु' । 
दंतसोहणमित्तं पि, उसाह॑ से अजाइया ॥१॥ 
[ दश> अ० ६ गा० १४ ] 
( ३४ ) 
त॑ अप्पणा न गिस्हति, नो वि गिर्हावए पर । 
अन्न' वा गिण्हमाणुं पि, नारुजाणंति संजया ॥श॥ 
[ दुश० अ्र० ६ गा० १४ ] 
(,३५ ) 
उड्ह॑ अछ्दे य तिरियं दिसासु, 
तसा य जे थावर जे य पाणा | 
हत्थेहि पाएहि य संजमित्ता, 
अद्ज्लिमन्न सु य नो गहेज्जा ॥१॥ 
[ सूत्र० क्० ६९ अ9 १० गा० २ ] 
( ३६ ) 
तिव्ब॑ तसे पाणरिणो थाबरे य, 
जे हिंसति आयसुद्दं पडुच्च । 
जे लूसए होइ अबत्तहारी, 
णु सिक्‍खई सेयवियस्स क्रिचि ॥शा। 
[ सून्र० शू० १ अ? &€ उ० १ गा? ४ ] 


“3.8, 
अस्तेनक्क-घ्रत्र 
( ३३-३४ ) 


पदार्थ सचेतन हो या अचेनन, अल्प हो या बहुत 

आर तो फ्या, दान छुरेंदने की सीक भी जिस गृदस्थ के अधिकार 

स दा उसकी आज्ञा लिये ब्रिना पूर्ण-समथमी साधक न तो स्व 

अद्दश करते है, न दूसरों को अद्दण करने के लिये प्रेरित करते है 
ओर न झददण करने बालों का अनुमोदन द्वो करते हैं । 

( ३५ ) 
ऊँची, नोची भोर तिरद्वी दिशा से जहाँ कट्दी भी जो नस 
ओर स्थावर आशणी द्वो उन्हें सयम से रद्द कर अपने ह्वाथो से, 


परो से,--किसी भी अग से पीढा मद्दी पहुचानी चाद्दिये। 
दूसरों की बिना दी हुई चन्तु भी चोरो से अद्दण नही करनी चाद्विए | 


( १६ ) 
जो मनुष्य अपने सुर के लिये तरस तथा स्थावर आणियो 
की क्र सता-पूचंक द्विसा करता दे--उन्हें शभेफ तरह से कप्द 
पहुचाता है, जो दूसरा की चोरी करता है, यो आझादरणीय ब्रतो 
का कुछ भी पात्न नहीं करता, ( चद्द भयकर क्लेश उठाता द्व ) | 


महावीर-बाणो 
(३७ ) 
दन्‍्तसोहणमाइस्स, अदृत्तसर्स विवज्ञखं । 


अशणवज्जेसशिज्जस्स, गिर्हणा अबि दुकरं ॥४॥ 
[ .उत्तरा० भ्र० १६ गा० २७ ] 


नर 
न 


अ्स्तेनक-सूत्र श्७ 
( ३७ ) 
हॉन कुरेदने की सोंक श्रादि तुच्छु चन्‍्तुएं भो बिना दिए 
चोरी से न लेना, (बढ़ी चीजो को चोरी से लेने की तो बात ही 
" क्या ? ) निर्दापय एवं एपणीय भो/तन-पान भी दाता के यहाँ से 


दिया हुआ लेना, यद्द घड़ी दुष्कर बात दे | 


५६६ 
वंभचरिय-सुत्त 
( दे८ 
बिरई अवंभचेरस्स, कामभोगरसन्तुणा । 
उगा महत्वयं वंस, धारेयव्य॑ सुदुकर ॥१॥ 
[ उत्तरा: ञर० १६ गा० र८ ] 
( ३६ ) 
अवंभचरियं घोर, पमाय॑ दुरहिट्वियं । 
नाइथ्यरन्ति झुणी लोए, भेयाययरणवसण्जिणो ॥०॥ 
[ दुशान थ्र॒ ६ गा? $६ ] 
( ४- ) 
मृलमेयमहम्मस्स रुह्दोसससुस्सय । 
तम्हा मेहणसंसग्ग, निग्गंथा बज्जयन्ति ण॑ ॥श॥ 
[ दृश० अ० ६ गा. ११ ] 
(४९ ) 
विभूसा इत्थिसंसगो, पणीयं रसभोयरण । 
नररस5त्तगवेसिस्स, विस॑ ताहाडर्ड जहा ॥४॥ 
[ दुश> अ० ८ गा८ ९० ] 


४६: 
ब्रह्मचर्य-सत्र 
( शे८ ) 
काम-भोगो का रस जान लेनेवाले के क्षिए श्र-बह्मचय से 


विरक्‍्त होना और उम्र ब्रह्म चर्य सद्दात्रत का धारण करना, बडा 
कहिन कार्य है । 


( ३६ ) 
जो मुनि सयम-धातक दोषों से दूर रद्दत हैं, चे लोक से रहते 
हुए भी दु सेब्य, प्रसाद-ए्वरूप ओर सयकर श्र-त्रह्मचये का कभी 
सेवन नहीं करते । 


( ४० ) 
ज [५ सूः ७ दरों यों स्थान े 
यद्द श्र-अह्मचय अधरमम का मूत्र है, मद्दा-दषों का हे 
इसलिए ह्प्रिन्थ मुनि मैथुन-संखर्ग का सबंथा परिष्याग करते हैं। 
(४१ ) 
आत्म-मोधक मलुष्य के लिए शरीर का मख्वू गार, स्रियों छा 
ससगे श्र पौष्टिक सवा दृष्ट मोजन-- सब तालपुट विष के समान 
मदानू भयकर हैं । 


३० महावीर-बाणीं 
(४२ ) 
न रूबलावण्णविनासहास, 
सन जंपिय इंगिय-पेहिय था । 
इत्यीण चित्तसि निवेसइ्ता, 
ढ्टठ' चबम्से समणे तबस्सी ॥शा। 
[ उतच्तरा० भ्र७ श१ शा० १४ ] 
( ४३ ) 
अर्दमणं चेव अपत्यथण च, 
अखितणं चेव अकित्तण च॒। 
इत्थीजणस्साइइर्यिज्माणुजुरं , 
हिय सया चयवए रयाण॑ ॥६॥ 
( उत्तरा३ अ» ३२ शा १४ ) 
( ४४ ) 
सशपल्टायजणुणी, कामरागचिवदढणी । 
वंभचेररओ भिकसवू, थीकर् तु चिब्रज्जए ॥७॥ 
| उऊच्तरा > आअ> ६६ १० ९ है| 
( ४४ ) 
सम॑ च सश्रवं थीहिं, सकह च अभिक्‍खण | 
वंभचेररओ भिवषख, मिच्चसो परिवज्जए ॥ा! 
[ उत्तरा० श्र० १६ गा० ३ | 


त्रह्मचये-सूत्र ३१ 
( ४२ ) 
अ्रसण तपरयो स्त्रियों के रूप, लावए्य, विल्लास, दास्य, रूघुर- 
वचन, संकेत-चेप्टा, दाव-साथ श्र कांच आदि का मनसें तनिक्क 
भी विचार न लाये, ओर न इन्हें देखने का कभी प्रयत्न करें । 


हे) 
छ्ल्ियों को राग-पूर्णक देखना उनकी श्रसिद्याता करना, उनका 
चिन्तन करना, उनका कीर्तन करंना, आदि काय अह्मचारों पुरुष 
| कदापि नहीं करने चाहिए | बह्मच॑ंय बत में सदा रत रहने 
को इच्छा रखनेवाले परुषों के लिए यह नियम श्रत्यन्त द्वितकर है, 


५ हा की 
र उत्तम ध्यान प्राप्त करने में सहायक है । 
( ४४ ) 
ब्रह्मचय सें अनुरक्त भिंचु को सन वंधयिक आनम्द पे 
करनेवाजी तथा छाम्र-भोग की आ्सक्त बढ़ाने वादी स्त्री-क्था के 
छोड़ देना चाहिए । 
( ४४ ) 
श्रह्मचय-रत भिचछु का सन्रयों के साथ बात चीत करता आर 
उनसे बार-बार परिचय प्राप्त करया सदा के जिए छोड़ देना 


चादिय । 


३२ महाबीर-बारी 


( ४६ ) 
अगपच्चंगसंठाण,. चारुललविय-पेट्धिय । 
वंभचेरस्ओ थीणं, चक्खुगिज्मे विवज्जए ॥६॥ 
[ उत्तरा० आअ० १६ गा5 ४ ] 
( ४७ ) 
कूड्य॑ रुइय गीय॑, हसियं थणिय-कऋन्दिय । 
वंभचेरस्‍ओ थीणं, सोयगिज्म॑ विवज्जए ॥१०॥ 
[ उत्तरा० अर १६ गा३ < ] 
€ ४८ ) 
हास किट्ठ' रइं दप्प, सहम्साध्यत्तासियाणि य । 
वंभचेररओ थीण, नाखुचिन्ते कयाइ वि ॥१९॥ 
[ उत्तरा० अ्र० १६ गा ६ ] 
( ४६ ) 
पणीय भत्तगाण तु खिप्र मबविवडंढण । 
वंभचेररओ भिकव, निचचसो परिवज्जए ॥५शा॥। 
[ उत्तरा० अ3 $६ गा० ७ | 
( ४० ) 
धम्मलद्ध' मिय॑ काले, जत्तत्थ॑ परिहाणुव॑ । 
नाइमत्तं तु झुजेज्जा, वभचेररओ सया ॥१३॥ 
[ उत्तरा८ हझ5८ १६ गा» ८ ] 


ब्रक्षचये-सूत्र डई 


(४५ ) 
बहाचर्यन्रत सित्तु को न तो स्त्रियों के अइ्ट-प्रध्यक्षों की 
सुन्दर घाकृति को ओर ध्यान देना चाहिए, और न ऑँज़ों 
में बिकार पा करनेवाले दाव-भावो और स्नेह-भरे भीटे 
बचनों को दी ओर । 


(४७ ) 
प्रह्मचर्य-रत्त भिद्ठ को स्त्रियों का कूमघन (भ्रव्यक्त भ्रावाज) 
रोदन, गीत, हास्य, सोत्कार भर करयण-कत्दन--जिनफे सुनने 
पर विकार पैदा होते हें--सुनना होद ठेना चादिण। 


(४८) 
मह्यचयं-रत्त सिछ सित्र्यों के पूर्वाचु भूत दवास्प, क्रोड़ा, रति 
ठप, सहसा-विन्नासन झादि काययो को कभो भी स्मरण न करे । 


(४४८ ) 
प्रह्म चय-रत भिच्ठ को शीघ्र ह्वी वासना-वर्धक पुष्टिन्फारक 
मोजन-पान का सद्षा के लिए परिस्याग कर देना चादिए | 


(४० ) 
बह्षचयं-रत स्थिर-चिक्त सिछु को सयम्र-यात्रा के निो् 
के लिए इमेशा घर्मानुछून्न विधि से प्राप्त परिमित भोजन दी 
करना चाहिपु। केसी द्वी भुख क्यो न लगी हो, लाक्षच-वश्य 
चथिक मात्रा में कभी भोनन नहीं करना चाहिए! 


हू 


३७ भहात्रीर-बाणी 


(४१) 
जहा दवगी पररिन्धणे बंणे, 
समारुओ ततोवसमं उबे5ठ 
न्दियगी थि. पगामभोइणो 
न वभयारिस्स हियाय कस्सई ॥ १४॥। 
[ उत्तरा० आ८ ३२ गा० ११ ] 
(४२) 
विभूस परिवज्जेज्जा, सरीरपरिसंडण । 
धंभचेररओ सिख, सिगारत्थ न धारण ॥१श। 
[ उत्तरा+ श्र० १६ गा ६ | 


(५४३) 
सदद' रूचे य गन्ध य, रस फास तहेब य | 
पंचचिद्दे कामगुणे, निच्चसों परिवज्जण ॥१6॥ 
[ छत्तरा० अ० १६ गा० १० ] 
(2४) 
दुज्जए कोमभोरे य, निच्चसों परिवज्जए | 
संक्रह्णारि। सब्वराणि, बज्जेज्जा पाणिट्राशत्र ॥(णा। 


[ इक्तरा- भ १६ गा *४ | 


३४ गहातीर-बाणी 
(४१) 
जेंसे बहुत ज्यादा इंचनवाले जद्नल मे पच्रन से उच्देनित 
दावाग्वि शान्द नहीं होती, उसी तरह मर्भादा से शधिक भोजन 
झरनेदाले बह्ाचारी को एं द्वियाग्नि भो शान्त नहीं होतो | ग्रधिक 
सोज्ञत्र किसी छो मो द्वितरर नहीं द्वोता | 
( ४२) 
बह्मचर्य-रत भिच्ु को श्रुगार के लिए, शरीर की शोभा 
ओर सजावट का कोई भी श्र जारी काम नदों ऊरना चाहिये । 
(५३ ) 
बहाचारी मिछ को शब्द, रूप, गरव, रख श्रौर स्पर्श--हुम 
पाँच प्रक्तार के आम-गूणों को रूदा के किये छोड देना चाद्दिये । 
(४४) 
स्थिर-चित्त भिछु, दुर्जय काम-मोगों को धमेशा के किए छोड 
दे। इतना ही नहों, जिनसे बह्मत्रय सें तनिक भी उ्ति पहुँचनेकी 
सम्भावना दो, उन श्र शद्ा-स्थानों का, भी उसे, परिस्याग कर 
देना याहिए । 


3६ सहाभीर-बाग्गी 


(४४ ) 
कासारणुगिद्विप्पसय ख़ु दुकस, 
सब्बस्स लोगसस सदेचगरम । 
ज॑ काइये माणसिय॑ च कफिंचि, 
तस्म5न्त्ग गरछई बीयरागों ॥९८ा। 
[ उत्तरा० झ5 ३३ गा० १६ ] 


(४5) 
देवदाणवगन्धव्या, जकक्‍खरक्खसकिन्नरा । 
पंभयारि नमसन्ति, हुक्करं जे करेन्ति त॑ ॥2£।। 
[ उत्तरा० अ4८ ६६ गा० १६ ] 


(४७) 
एस धम्मे धुवे निच्चे, सासए जिणदेसिए । 


सिद्धा सिज्मन्ति चारोणं, सिज्मिस्सन्ति तहा परे ॥२५॥॥ 
[ उत्तरो? झ० १६ गा० १७० | 


मद्मचर्य-सृत्र १७ 


(४५ ) 
देवज्ञोफ सहित समस्त संसार के शारोरिझ तंथा मानसिक 
लैभी प्रकार के दु व फा सूल पुरूमांथ काम-्भोगों को घासनां 
ही दै।जो साधर इस सम्पन्ध में वीतराग दो जातादे, बदद 
शारी रेंड नथा म नविक सभी प्रकार के धु यो से छूट जाता है । 
( ४६ ) 
जो मनुष्य इस !कार दुष्चर श्रद्मचर्य का पालन करता हैं, 
उसे ढेप. दानव, गन्धर्थ, थक्त, राएस और फिन्नर आदि समी 
नमस्कार करते है । 
(४७ ) 
यह ब्रह्मचर्य धर्म भरूथ है, नित्य है, शाश्वत ६ और लिनोप- 
दिस्‍्ट दे। ट्सके द्वारा पूर्वकाज में झितने ही जीव सिद्ध हो गये 
हैं, वतंमान में हो रहे हैं, और मविष्य सें होंगे | 


४8४छटर 
अपरियग्रह--छत्न 
( ४८ 2 


प्राणि-मान्न के सरक्छ जझ्ांतपुत्र (सगवान्‌ सहापीर) ने कुछ 
घस्न्र आदि स्थूत्व पदार्थों को परिग्रह नहीं घतल्ाया है। चास्तविक 
परिझड तो उन्दहोंदे फऊिसी भी पद्ठार्थ पर मुच्चीा का--शाशक्ति का 
रखना यतकछाया है । 
($६) 
पूर्ण-संय्सी को घन-घान्‍्य भौर नौफर-चाकर आदि सभी प्रकार 
के परिग्रददों का त्याय करना द्ोता है। समस्त पाप-कर्मो फा 
परित्य(श करके सर्दथा निम्मर्द होना तो अर भी कठिन बात है। 


(६०) 
जो संयमी ज्ञातपुत्न (भगवान्‌ सहावोर ) के प्रवचनों में रत 
हैं, वे बढ़ और उद्मेय आदि नमछ तथा तेल, घो, शुढ आदि 
किस्ती भी वस्त फे संग्रदद करने फा मन में संकल्प तऊ नहीं करते | 
(5१) 
परिभ्रद-विरक्त झुनि जो भी चस्त्र, पाठ, कम्ब्रल और रजो- 
दरण आदि वस्तुएँ रखते है, दे सब एकमात्र संयम को रक्षा के 
छिए ही रखते ईं-- काम में जाते दें | (इनके रखने में क्छो 
प्रकार की भासक्ति का भाव नहीं है ।3 


४"७छडप३ 
अप्परिग्गह-स॒त्तं 


( शथय ) 
न सो परिंगहो जत्तो, नायपुत्तेश ताइणा । 
मुच्छा परिणहो बुत्तो, टड छुत्त महेसिणा ॥१॥ 
[ दशा अ० ध गा? २१ ] 
( »६ ) 
धण-धन्न-पेसवग्गेस,. परिगहत्रिव्ज्वण । 
मब्यारभ-परिच्चाओ, निम्ममर्च सुदुक्कर्र ॥२॥ 
[ उत्तरा? झ० ३६ गा० ३६ ) 
( 5० ) 
निड्मुव्भइम लोण, तेलल सर्पिप च फाणिय । 
न ते सन्निह्तिमिच्छन्ति, नायपुत्त-तशोरया ॥३॥ 
| दश9 भ्र० ६ गा० १८ ] 
(६१ ) 
ज॑ पि बत्यं च पाय॑ वा, ऊव्त पायपुछणं । 
ने पि संज़मलज्जद्या, धारेन्ति परिदरन्ति य ॥5॥ 
[ इश० झण० इ गाप २० ] 


अपरिमिदह-सूत्र ४१ 


(६२) 
ज्ञानी पुरुष, संयम-साधक उपकरणों के लेने और रखने सें 
कहीं भी किसी भो प्रकार का ममत्व नंहीं करते। और तो फ्या, 
अपने शरीर तक पर भी ममता नहीं रफ़ते । 


(६३) 
समद करना, यद/ धन्द्र रदनेवाले जोभ हो साजक हैं। 


थतप्‌व में मानता हूँ हि जो साधु मर्यादा-विरुद कुद्ध भी संग्रद 
करना चाद्दता है, वद् गृदरथ दै--साछ नहीं दे । 


अराइभोयण - सुत्त 


(६४) हु 
सत्य॑गत्रमि आध्च्चे, पुरत्था ये अणुरए | 
आहारमाइयं सब्ब॑, मणसा वि न पत्थण ॥शा 
[दुश० श्र ८ गा० २८] 
(६५) 
भन्तिमे सुहुमा पाणां। तसा अदु व धावरा । 
जाईं राओ अपासंतों, कदमेसरिय॑ चरे ९ ॥२]॥ 
[दुृश> श्र० ६ गा+ २४] 
(६६ 
उद्उल्ल॑ धीवसंसत, पाणा निव्वड़िया मर्द 
दिया ताईं त्रित्रज्जेज्ना, राओ तत्व कहं चरे ! ॥श॥ 
[ दृशा० थ० ६ गा २ ] 
(६७) 
एयं च दास दद्हएं, नायपुत्तेण भासिय॑ । 
व्याहारं न मुजंति, निम्मांधा राइभोयर्ण ॥४॥ 
[ दुद्ध५ भ८ ६ गाल २६॥ 


कक के. 


अशत्रि-भोजन-पत्र- 
(5४) 


सूथ के उद्दय द्वोने से पदले श्रीर सूर्य के अस्त द्वो जाने के 
कण श ध्ि 
बाद निश्रेन्थ मुनि को सभी प्रकार के मोजन-पान आदि की मन 
में भी हृच्चा नहीं करनो चाहिए । 


(६४ ) 
संसार में बहुत से अस और स्थावर प्राणी बढ़े द्वी सूधम 
होते हैं--वे रात्रि में देखे नहीं जा सजते ! सब रात्रि में भोजन 
केसे किया जा सकता है 


(5६ ) 
ज़मोव पर कही पानी पटा थोता हैं; कद्दी थीज दिखरे होते 
हैं, भोर कद्ठी पर सूचम कीढे-म़ो़े ञ्रादि जीव द्ोते हैं । दिन 
में तो उन्हें देख-भालकर बचाया जा सकता है; परन्तु रात्रि से 
उनको बचा कर भोजन पे से किया जा सकता है ? 


(६७) 
इस तरह सथ दोपों को देसदर हो क्ातपुन्न ने कद्दा हे कि 
नि्भ न्य सुनि, श्र में फिसी भी प्रकार का भोजन न परे । 


8 महादीर-वबाग्णी 


( ६८ ) 
चडव्धिद्दे थि. आहारे, राईभोयवल्वणा । 
मन्निददी-संचओ चेव; घण्जेयव्यो सुददुक्कर ॥५॥ 


[ उत्तरा३ झ० १६ गा० ३० | 
(६६) 


पाणिवह-मुसावाया5दत्त-मेहुण-परिर्गह्य विरशो । 
राइभोयणविरओ, झीवो भवई 'अणासवो ॥६॥॥ 


[ उत्तरा> अ० इष् गा: २ ] 


अरात्ि-भोजन-सूत्र ४४ 
(६८) 


अन्न आदि चारों ह्ीप््कार के आधार फा रात्रि में सेवन 
नहीं करना चाहिए । इतना दी नहीं, दूधरे दिव के लिए भो रात्रि 
में साथ सामग्री का सडझई करना निविद्ध है । अत, भरात्रि- 
भोजन वास्तव में बड़ा हुप्फर दे | 


(६६) 
द्विसा, मूठ, चोरो, मेधुन, परियहठ ओर राध्रि->भोजव---जों 
जीव इनसे विरत (थक) रद्दता दें; वद्द 'अनास्व? (जाता सें 
पापनचर्म के ध्रविष्ठ होने के द्वार आाखब कद्दलाते हैं, उनसे 
रद्ित 5 धनाखव ) हो जाता है। 


+६.५ 
विशय-सुत्त 
(७०) 
मूलाओ खंधप्पभवो दुमस्स, 
खंबाउ पच्छा समुचेन्ति सादा । 


साहा-प्पसाद्या विसहन्ति पत्ता, 
उ्झो य से पुष्फ॑ फल श्सो य शा 


[ दश+ झ+३ & उ० १ शा $ ] 
(४ ) 
धथ॑ घश्मस्स विणशओ, मूर्ल परमों से मोक्खो । 
जेण कित्ति सुर्य॑ सं, निससेस॑ चामिगच्छ३ ॥रा 
[दश८ झ० ६ उ० २ णा० ३] 
(७२) 
अह पंचदिं ठाशेहि, जेहि सिक्खा न लब्मइ । 


थस्मा कोहा पमाणए, रोगेशाइपलस्सएण य | 
[ इत्तरा० अ० ११ सा० ३ ] 


१६: 
बविनय- पत्र 
(७० ) 

'इत् के मूज से समते पहले स्कन्थ पेय दोता दे। स्चन्घ॑ 
के वाद शाखाएँ और शासांभों से दूररी छोदी-छोटी टद॒नियी 
निऊलतठी हैं। छोटी ८ह्वनियों से पत्ते पैदा दोते हैं | इसके बाद 
कमरशाः फूत, फन्च और रस उत्पन्न होते हैं । 


(७१ ) 


इसी भाँति धरम का मूत्र विनय दे शोर मोत्त उसका अन्तिम 
रस है । विनय से द्वी मनुष्य बहुत जल्‍्दों हाधायुक्त संपूर्ण 
शास्त्र-शान तथो कोर्ति सम्पादन करता दे | 


(७६) 
| 
हम ' पाँच कारणों से सथुप्य सरधी शिक्षा प्राप्त नद्ी कर 
सकता :--- 


अमिभान से; क्रोध से, प्रमाद से; कृप्ठ आदि रोग से, ओर 
आन्रस्प पे | 


(20 मद्दावीर-बाणी 


(७३-०४ ) 

अरद अहृ्हि ठाणेहिं, सिक्खासीलि चि बुचह । 

अहस्सिरे, सयादन्ते, लय सन्मसुदाहरे ॥७॥ 

नासीले न विसीले, न सित्रा अइलोलुए । 

अकोहरो सचरए, सिक्खासीलि त्ति बुच्च३ ॥श॥ 
[ डचरा - अ> ११ गा? ४-४ | 

(७८) 

आशानिद सकरे, गुरूणसुबवायक्रारए । 

ईंगियागारसंपनने से विणीए त्ति बुच्चइ ॥द्षा! 
[ उत्तरा? अ? 0 गा० २ ] 

( ७६-७६ ) 

अह पन्नरसंहिं ठाणेह्दि, सुविणीष त्ति बुच्च३ । 

नीयाबित्ती अचेवले, अमाई अकुछहले ॥७॥ 

आप्प॑च अदिविखबई, पर्व॑न्थ च न ऊंब्वई । 

मेत्तिज्षमायों भयई, सुर्य लद्ध', न मजई ॥८ा॥। 

न य पावपरिक्खेवी, न य मिचेसु कुप३। 

अपष्पियस्साउचि मित्तर्स, रहे कल्लाण भासई भक्ष। 

कलहडमरबब्निए, बुद्ध अभिजाइए । 

दविस्मिं पडिसंलीणे, सुविशीए चि बुच्चई ॥१०॥ 
[ उत्तरा० झ० १) गा? १०-११-१ ९-१ ह १ 


विनय॑-सूत्र ४६ 


(७३-७४ ) 
इन झ्राद कारणों से मजुष्य शिक्षानशोत्त कहलाता दे : 
दर समय दँसनेवाल्ा न दो, सतत हृद्विय-निम्रद्दी हो, 
दूसरों को मर्म-मेदी घचन न बोलता हो, सुशीक्ष दो, 
दुराचारी न हो, रसज्ोलुप न दो, सत्य सें रत दो, कोधी न 
हो--शोन्त ही | 


(७४ ) 
जो शुरु की ग्राह्ा पाव्ता है, उनके पास रह्दता दै, उनके 
इगितों तथा आकारों को जानता है। वही शिष्य चिनीत 
कहलाता है । 


( ७६-७६ ) 

हन पन्‍्कद कारणों से बुद्धिमान सह॒ुप्य सुविनीत कद्दकाता दे : 
उद्धत न हो--नम्न हो, चपत्न न दो-- स्थिर हो, मायाची 
न द्दो-सरल दो, कदूदली न द्वो-गस्सीर दो, किसी का तिरस्कार 
न करता दो, कोष को अधिक समय तहु न रक्षत्रा दो--शोघ् दी 
शान्व हो जाता दो, श्रने से मित्रता का ब्यवद्यार रखनेवालों के 
प्रति पूरा सद्‌ भात्र रखता द्वो, शास्त्रेंकि अध्ययन का गर्चे न करता 
हो, किसी के दोपों का भण्डाफोड़ न करता दो; मित्रों पर क्रीधित 
नद्दोता हो, भ्रप्रिय मित्र की भी पोट-पीछ्े भब्वाईद्दी करता दो, 
किसी प्रकार का ऊगढ़ा-झक्ताद न करता दो, बुद्धिमान दो, 

अधिमत भथोत्‌ कुर्रीम हो; क्षज्जाशीक्ष दो, एकाम द्दो। 


डर 


महावीर-चाणी 
(८०) ' 
आशा5निद संकरे,. गुरूणमणुचबायकारए । 


पडटिणीए असंबुद्धा, अविणीए त्ति वुच्चइ ॥११॥ 
[ उत्तरा० अ9 १ गा० ३ ] 


(८१-८३ ) 


अभिक्खएण कोही हवइ, पवन्ध च पकुव्बई । 
मेतिज्जमाणों वमइ, सुयय॑ लद्भूण मज्जई॥१श॥ 
अधि पावपरिक्खेबी, अबि मित्तेसु कुप्पइ । 
सुपियरसा5वि मित्तत्स, रहे भासड़ पावर्ग ॥१श॥ 
पइण्णवादी दुहिले, थद्ध लुदे अखिरगहे । 
असंधिभागी अचियत्ते, अविणीए त्ति चुच्चइ ॥१४ ॥ 

[ उत्तरा: थर८ ११ गा० ७-8 ] 


(८४ ) 
जरसन्तिए  धस्मपयाई सिक्स, 
तस्सन्तिण वेशइय पउंजे । 
सक्कारए. सिरसा पंजलीओं, 
काय-गिारा भो | सणसा थ निच्च ॥१४॥ 
[ पुश० 'झ०6 &£ ० १ गा० श्श 


विनय-सत्र ५१ 
(८०) 


जो शूद की झाज्ञा का पांछझम नहीं करता, जो उनके पास 
नहीं रइता,_जो उनसे शत्रुता का वतोव रखता दै, जो वियेक-शूल्य 
है, उसे अविनीत क्द्दते हैं । 


( ८१-८३ ) 


जो वार-ब्रार क्रोध करता है, जिसका क्रोध शीघ्र हो शान्त 
नहीं द्ोता, जो मित्रता रसनेवाजो का भो तिरस्झार छरता दै, जो 
शास्त्र पढ़कर धर्घ रूरठा है, जो दूसरों फे ढोषों को प्रकट करता 
रहता है, जो अप्रने सित्रों पर भी ऋषध धो जाता है, जो अपने 
प्यारे-्से-प्यारे मित्र की भी पीउ-पीछे घुराई ऋरता है; जो मनमाना 
बोल टठता दै--ब स्वादोी हैं, जो स्नेद्दी-जतो से भी द्वोह रखता 
है, जो अहंकारी द्ै, जो लुब्ध दे, नो इन्ह्रियन्ञ्रिद्दी नहीं, जो 
आद्वार आदि पाकर अपने साधर्मी को न देकर श्रक्रेत्ञा ही 
खानेधाला अभिसंभागी हैं जो सबको श्रग्रिय है. वद्द 'अदिनीतत 
कद्दब्ाता है । 


(८४) 


शिष्य का कर्त्तत्य दे कि चद्द जिस गुरु से धम-प्रवचन सीखे, 
उस को निरुतर चनय-मकक्‍त वरे। सस्तक पर अंजलि चढ़ाकर शुरू 
के प्रति सम्मान प्रदश्ति बरे। जिस तरह भी दोसके भन 
से, वचन से और शारोर से दसेशा गुरु की सेथा करे । 


आर 


सहावीर-वाणी 
(८५ ) 


थंसा व कोहा व मयप्पमाया, 
गुरुस्सगासे विणयं॑ न सिक्स । 
सो चेष उ त्स्स अभूइभाषो, 
फल व कीयरस वहाय होइ ॥१६॥ 
[ दश० झ० £ उ० १ गा० १] 


(८६ ) 
विवत्ती अविणीयस्स, संपत्ती विशीयरस य | 
जम्सेय॑ दुह्ओ नाय॑, सिक्‍खे से अभिगन्‍्छुड ॥१७। 


[वश अ० $8 उ० २ गा २२] 


विनय-सूत्र घ्३ 
(८४) 


जो शिप्य अभिमान, कोघे, भद्ठ या प्रभार के कारण शुरु 
की विनय (भक्ति) नद्दीं करता, वद थभूति अर्थात्‌ पतन को 
प्राप्त होता है | जेसते बॉप झा फत्त उप ही नाश के किए होता 
है, उसो प्रदार श्रविनीत का झान-बंच्र भो उत्ती का सर्वे-व/ श 
करता है । 


(८६) 


अविनीत को विपत्ति प्राप्त द्वोतो दे, और विगत को 
सम्पत्तिः--ये दो बाते जिसने जान जी दें; चद्दी शिक्षा प्राप्त कर 
सकता है। 


8 2१०६४ 
चाउरंगिज्ज-सुत्त 
(८७) 
चत्तारि परमंगारिए, दुल्लदाणीह जन्तुणो। 
माणुसतं सुई सद्धा, संजमम्सि य वीरिय॑ ॥९॥ 
[ उत्तरा० अ० छइ भा० १ ] 
(8८ 
एगया खत्तिओ होड, तओ चंडाल-बुक्कसो । 
तओं कीड-पय॑गो य, तओं इुन्थु-फिचीलिया ॥श। 
[ उत्तराउ अ> ३ गा० 9 ] 
( ८६ ) 
ग्वमाबट्जोंणीसु पाणिणों कम्मकरिव्विसा । 
न निब्विज्जन्ति संसारे, सव्बह सु व खत्तिया ॥श॥ 
[ छत्तरा० अ> श गा० ३ ) 
(६० ) 
कम्मसंगेंहि सम्मूढा, दुक्खिया वहुवेयणा। 
अमारुसासु जोंणीसे, विशिहम्मन्ति पाणिणो ॥४॥ 
[ बछत्तरा० ० ३ गा० ६ ] 


5१९१७ 
चतुरज्ञीय-छत्र 
( ८७) 


संसार से जीवो को इन धार क्षेप्ठ श्रक्कों ( जोवन-विकास 
के साधनों ) का प्राप्त धोना बढ़ा हुर्लभ है: 


महुस्याव, धर्मश्रवण, धद्धा भार संयम से पुरुषा्थ । 


(८८) 
कभी वद्द जन्निय होता है भार छभी चांण्दाल, कभी 
घर्ण-संकर--वुस्कस, कभी कीदा, कभी प्रतद्। कभी कु शुश्रा, तो 
कभी चोटी द्वोता है । 
६ ८६ 
पॉप-क्स करनेयाले प्राणी इस भाँति हमेशा बदकतो रद्दने 
वाली योनियों में वारम्वार पेदा होते रद्दते हैं, किंतु इस दु.णपूर्ण 
सक्षार से कमी खिन्न नहीं द्वोते, जसे दु.खपूर्ण राज्य से क्षत्रिय | 


(६० ) 
जो प्राणी काम-धासवाशों से घिभढ़ हूं, ये भयप्वर हुःख 
तथा बेदवा भोगते हुए चिरफ्राज्न तक सलुप्वेतर योनियों में 
भदकते रद्दते दें । 


््‌ 


महावीर-वबाणशी 


(६१) 
कम्माणं तु पहाणाण, आखुपुव्नी कयाद उ। 
जीचो सोहिमणुप्पत्ता, आययन्ति मणुस्सयं ॥४॥ 
[ उत्तरा० अ- हे गा? ७ ] 
(६२) 
मागुस्सं विगाहं लद्धू ', सुई धम्मस्स ठुल्लहा । 
ज॑ सोच्चा पढिबज्जान्ति, तबं॑ खन्तिमहिसयं ॥६॥ 
[ उत्तरा० अ० बे गा? रू ] 
(६३ ) 
आहच्च सवण॒ लडद्ू ', सडा परमदुल्लदा । 
सोच्चा नेयाउयं मरग, वचहये परिभस्स३ई ॥७॥ 
[ उत्तरा० अ० हे गा० & | 
(६४) 
छुईं च लघ. सद्ध/ च, वीरिय॑ पुण दुल्लहं । 
बहये रोयमाणा वि, नो य णूं पढिवज्जए ॥८॥ 


[ उत्तरा> 'म० ईइ गा? ० ] 


चतुरज्ञोय-सूत्र ४७ 
(६९) 
संसार में परिभ्रमण करते-करते जब कभी बहुत काल में 


पाय-झसों का वेग क्षीण दोता है ओर उसके फलस्वरूप अन्तरात्मा 
दि तट 
क्रमशः शुद्धि को प्राप्त कर्ता दे; तव बहीं रूनुष्य-जन्म मिलता हैं। 


(६२) 
भुष्य-शरीर पा लेने पर भी सद्मंका श्रवण दुर्लभ है, जिसे 
सुनकर मलुध्य.तप, जमा ओर अह्िसा को रवीकार करते हैं। 


(६३) 
सोमाग्य -से यदि: कभी चर्म का श्रवण हो भो जाय, 
तो उस पर श्रद्धा का द्वोवा भरत्यन्त दुर्लस है। कारण कि बहुत-से 
९ किम न 
क्षोग न्याग्-सार्ग को -सत्य-सिद्धान्त. फो-सुनकर 'सी उससे 
दूर रहते हं--उसपर बिश्वाप्त नहीं रखते । 


(६४ ) . 
सह््म का श्रवण और उसपर श्रद्धा-दोनों प्राप्त कर लेने 
पर भी उनके श्रजुसार पुरुषर्थ करना तो और भी कठिन है। 
क्योंकि संधार में बहुत-से ्ञोग,ऐमे हैं, जो सद्धर्म पर छह विश्वाप 
रखब्रे हुए भी उसे आषरण हे नहीं बाते ! 


श्प़ महावीर-बाणी 


श्र 
(६५) 
माणुसत्तम्मि आयाओ, जो धंम्म॑ सोच्च सदृहे । 
वब॒रसी , वीरिय॑ लद्भू", संबुड़े निद्धू,णे रये ॥धा 
[ उत्तरा० अझ० दे गा ११] 
(६६ ), 
सोही उज्जुयभूयस्स, धम्मों सुद्धस्स चिट्ठुइ । 
निव्वाणं पर॒मं जाइ, घयसित्ते व पावए ॥१ण०]। 
| ् उित्तरा० झर० ३ गा $३_], 


(६७ ) 


विर्गिच कम्मणों हें, जस संचिरु खनन्‍्तिए । 
सरीरं पाढव॑ हिच्या, उड॒हं पक्‍क्रमई दिस॑ ॥ (शा 
[ उत्तरा० श्र० ३ ा० १३ ] 


(६८) 
चडउरग॑ दुल्लईं, मत्ता, ,संजमं- पढिवज्िया । 
तबसा घुयकम्मंसे, सिद्ध हवइ सासए ॥१५॥ 
[ उत्तरा० अ> ३ गा० २० ] 


चतुरद्धीय-पृत्र ४६ 
(६४५ ) । 


परन्तु जो तपस्त्री मजुग्यत्य को पाकर, सद्धर्म का धनण कर, 
उसपर श्द्धा छाता है और तदलुसार पुरुपार्थ कर क्राखव-रद्दित दो 
जाता है, बह अन्तरात्मा पर से कर्म रज को भटक देता है । 
(६६ ) 
ज्ञो मनुष्य निपकपट एवं सरक होता है, उसो फो आप्मा 


शुद्ध होदो है। भर, जिस दी आरमा शुद्ध दोती है, उसी के पास 
घम ठहर सकता द | थो से सींदो हुई अग्नि जिस प्रकार पूरा 


प्रकाश को पाती है, उसी प्रकार सरल और शुद्ध साधक द्वी पूर्ण 
नियाण को प्राप्त होता दे | 
(६७) 
कमी के पैदा करनेवाले कारणों को धँदो--उनझा छेद 
क्रो, और फिर ढमा आदि फे द्वारा ऋक्यय यश के संचय क्रो। 
ऐसा करनेचाणा मझुप्य इस पार्थिव शरीर को छोड़कर ऊध्ष-दिशा 
को प्राप्त करता ई--अर्थान्‌ उच्च और थे प्ड गति पाता है | 
( ६८ ) 
जो मनुष्य उत्त घार अंगो को दुर्लभ जानकर संयम माय 
स्वीकार करता दे, रूद्द तप के द्वारा सन कर्माशों का नाश कर 
सदा के लिये सिद्ध दो जाता दे । 


5१९१५ 
अप्यमाय-सु्त 


( ६६ ) 
असंखर्य॑ जीविय मा पसायए, 
जरोबशीयरस हु नत्यवि ताण | 
एवं विजाणाहि. जणे पमत्ते, 
क॑ नु विहिसा अजया गहिन्ति ? । | ॥ 
' [ उत्तरा० अ८ ४ गा $ ] 


( १५० ) 
जे पावकम्सेहि घण॑ मरणुस्सा, 
समाययन्ति अमय गहाय 
पहाय ते पासपयद्टिए. नरे, 


्ऊ 


वेराणुवरद्धा नर्यं उेन्ति ॥०॥ 
[ उत्तरा८ अ9 ४ या० २ ] 
(१०१) 


वित्तेण ताणं॑ न लमभे पमत्त, 
इसम्मि लोणए अदुबवा परत्थ । 
दीवप्पणटठे. व अणतमोहे 
नेयाडर्य॑ दद्ठुमदद्मेष ॥श॥ 
[उत्तरा० आ० ४ गान २ ] 


क्छ 
न्च्च्जि 
न्ः्जि 


अग्रमाद-सम्रत्र 
(६६ ) 


जीवन भसस्कृत है--अर्थात्‌ एक बार टूट जाने के बाद 
फिर नहीं जुबता; भरत गुक चरण भी प्रसाद न करो । 

अमाद, हविसा और असंयम सें अमूल्य योवम-काज बिता 
ठेने के बाद जब बृद्धावस्था श्रायेगी, सव सुर्द्दारी कौन रहा बरेगा 
“तब किस की शग्ण लोगे ?? यह खूब सोच-विधार को | 


( १५० ) 
जो मनुप्य अनेक पाए-र से कर, घर-विरोध बढ़ाऊर अन्त की 
तरद्द घन का संग्रह करते है, थे अन्त में कमी के हंढ़ पाश में बेचे 
हुए सारी धन-सम्पत्ति यहाँ द्ोठ्कर, नरक को प्राप्त होते हैं 


(१५१) 
प्रमत्त पुरप धन' के हारा नतों इस क्ोक में ही अपनी 
रचा कर सस्ता द और न परक्षोक में ! फिर भी धन के अ्रसोमत मोद 
से मद मनुष्य, दीपक के धुझ थाने पर, जसे मार्ग नहीं दीस पढता, 
चंसे द्वो न्थाय-मार्ग को देखते शरण भी नहीं देख पाता | 


न्णी 


२ महावीर-वारणीं 


(१०२ ) 


तेणें जहा सन्धिमुहे. गहीए, 
सकम्मुणा किच्चर पावकारी । 
एवं पया पेच्च इह च  लोंए, 
कंडाश केम्मोण न सुक्ख अत्यि ॥शा 
[ उत्तर) अ० ४ गा० ई ] 
( १०३ ) 
संसारमावन्न परस्स अट्ठा, 
साहारण ज॑च करेइ कम्मँ | 
कम्मस्स ते तस्सप उ वेयकाले, 
न बन्धवा वन्धवर्यं व्वेन्ति ॥शे। 
[ उत्तरा० अ० ४ गा० ४ ] 


(१८४ ) 
सुत्तेत या वि पडिवुद्धजीबी, 
न वीससे पंडिए आसुपन्न । 
घोरा मुहंता अंवलं. सरीर, 
भारंडपक्खी. ब॒ चरे5पमत्त) ॥६।॥ ९ 
[उत्तरा८: अ० ४ गा ६ ] 


अग्रमाद॑-सूत्र ६३ 
( १०२) 


जैसे चोर सेंघ,के.ह्वार पर पकढा जाकर अपने द्वी हुप्कर्म के 
कारण चीरा जाता है, वेसे ही पाप करनेवाला प्राणी भी इस दोक 
में तथा परक्षोक सें>-दोनो ही जगह--भयदइ्टर दुःख पाता है | 
क्योंकि झृत कम्मो को भोगे बिना कभी छुटकारा नहीं हो सकता | 


( १०३ ) 


सपतारी मनुष्य अपने प्रिय कुम्बियों के लिए, बुरे-से:वलुरे 
पाप-कर्म भी कर डालता, है, पर जब उनके दुष्फल भोगनें का 
समय थझाता है, तब अकेज्ञ[ हो दुःख भोगता है, कोई सी:भाई-- 
बन्चु उसका दुःख बंटानिवाला--प्रह्ययता पहुँचानेवाब] नहीं होता । 


( १०४ ) 
आशु-अज्ञ पंढित-पुस्ष को 'मोदह-निद्रा में सोते रहनेवाल्े 
समारी मनुप्यो के बीच रहकर भी सव ओर से जागरूक रहना 
चाहिए-किस्दीका विश्वास नहीं करना चाहिए | काल निर्द॑य हे 


पु रू 
ओर शरीर निज! यह जानकर भारणड पक्दी की. तरद्द इमेशा 
अप्रमत्त भाव से विचरना चाहिए | 


६७ महावीर-वाणी 
(१८०४५ ) 
चरे... पयाद परिसकमाणों, 
ज॑ किचि पास इह मण्णसाणो | 
लाभन्तरे.. जीत्रियं बृहक्त्ता, 
*पच्छा. परिन्नाय मलावधसी ॥॥ 
[ उत्तरा० अ० ७ गा- ० ] 


(१०६) 
छन्दनिरोहेण. उयेइ. मोक्खं, 
आखे जहा सिदिखय-वम्सथारी | 
पुव्चाइं. बासाईं.. चरे5्पमत्ते, 
तम्हा झुणी खिप्पमुवइ मोवख॑ ॥<८॥ 
[ उत्तरा० भ० धगा०्य ] 
( १०७ ) 
स॒पुव्चयमेव॑न लमेज्ज  पच्छा, 
एसोवसा सासग्रवाइयाणं | 
बिसीयई सिढित्ले आउयम्सि, 
कालोबणीए.. सरीरस्स भेए ॥६॥ 
[ उत्तरा” ड्ा6 ४ ग्य० $ ] 


अप्रसाद-सूत्र ६ 
(१०४) 
सतार से जो घन जन आदि पदाथ हे, को पाशरूप 
जानतर सुछुचु वो बडी सावधानी से फूक फूक कर पॉँव,रखना 
चाहिये | जूदतक शरीर सशपत है, हवचतक उसका उपयोग अधिक से 
अधिक सयस- धर्म की साधना के लिए कर ठेना चाद्चिपु ! चाद 
में जब वह विलहुल दी अशक्त हो जादे तथ बिना किसी भोंह- 
मम्ताक़े मिट्टी के ढले के समान टसरा त्याग कर ठेना चाहिए | 
१०६) 
जिस प्रतर शिरित्त (सघा हुआ ) तथा कवचधारी घोढा झुद्ध 
मे विजय प्राप्त करता है; उसी अतार चिवेझी मुखुझ भी जीवच- 
सपाम में विज््री दोन्र मोक्ष प्राप्त करता है। जो झ्ुनिःदीर्धंकाज 
तऊ अप्रमत्तसूप से संद्रम-वर्य का आचरण करता दे, वद्द शीत्र- 
दिद्योन्न मोदे-पद पाता है | 
(१०७) 
शाश्वत बादी लोग रह्पना लिया फरते है कि 'सित्कसे-साधना 
दी अनी क्या जल्दी दे, आगे कर लेंगे !? परा्तु यो बरते-ऊरते 
भोग-विल्ञाप्त मे द्वी उनका जीवन समाप्त दो जात दे; ओर शुफ 
दिन घत्यु सामने आ खटी दोती दे, शरीर नष्ट दो जाता दे । 
अ्रन्तित समय में दुच्च भी गद्ठी बच पता; उस समय तो सूख 
मनुप्य के भाग्य सें कब न पदुताचा द्वी शेप रहता दे | 


६६ महावीर-बाणी 
(१०८) 


खिंप्प॑ न॒ सकक्‍केह विवेगमेडं, 
कम्हा समुद्दाथ. पहाय. कामे । 

समिच्च लोय॑ समया महेसी, 

आयारुरकदी चरमपमत्तो ॥१०॥ 


(ित्तरा> अ० ४ गा० १०] 


_्न्न्महू 


(१०६) 
मुहु॒ सहुँ मोहगुणे. जयन्‍्ते, 
अगणेगर्ला. सम चरल्तं । 
फासा फुसन्‍्ती अखमज़सं च, 
न तेसि भिक्‍खू सणसा पडस्से ॥११॥ 


डित्तरा० अ० ४ गा० ११] 


(११०) 
मनन्‍्दा ये फासा बहुलोहरणिज़ा, 
तहप्पगारेसु भणं न कुछ्ा । 


रक्खिज्य कोहँ.. विणएव्न मार्ण॑, 
माय॑ न सेवे पयहेज्न लोहे ॥१२॥ 


[अश्तरा० भ० ४ गा? १२] 


अपग्रमाद-सृत्र ६७ 
(१०८) 


झात्म-विवेक भवटपट प्राप्प नहों हो जाता-- इसके द्विए 
भारी साधना फझो आवश्यकता दे। सदृर्षि जतों.को बहुत 
पहले से ही संयमन्‍पथ पर इता से खड़े होकर कामं-सोगों का 
परितव्याग कर, समतापूर्वक स्वार्थी संहार की वास्तविकता को 
समभकर अपनी आत्मा की पार्पों से रक्षा करते हुए सबंदा 
अप्रमादीरूप से विचरना चाहिये | 


( १०६ ) 
मोद गुणों के साथ निरन्तर युद्ध करके विजय प्राप्त करने-- 
वाले धमण को झनेछ प्रकार के प्रतिकृज् स्पशों का भी बहुत बार 
सामना करना पदढता दे | परन्तु भिकु उनपर तनिक भी अपने 
मन को चुच्घच न करे--- शान्त भावस्से अपने कद को और ही 
अग्रप्तर होता रहे । 
(११० ) 
संयम-जीवन में मन्दता जाने वाले काम-भोग बहुर ही 
लुभावने मालूम दवते दें | परन्तु संयमी परुष उनगी ओर अपने 
मन को कमी आक्ृष्ट न द्वोने दे। आत्म-शोधक साधक का 
कक्तंष्य है कि वह ओोध को दबाए, अहक्वर को दूर करे, माया का 
सेवन न करे और छोम को छोड़ दे । 


महावीर-बा णी 
(१११) 


जे संखया चुच्छ परप्ववाई 


"ते पिल-दोखासणागया परच्का | 
एए अहस्से च्ति दुगु छसाणो 
कंखे, शुणे जाब सरीरसेए ॥१३॥ 


(ित्तरा० आअ> ४ गा ॥ ३] 


द-सत्र ६६ 


८8 


(0. 
जो मशुप्य ऊपर-ऊपर से संस्कृत जान पते हैं परन्तु वस्तुदः 
तुच्छ ई, दूसरों की मिन्‍्द्रा करनेवाल्ले हैं, रामौ-दह्व पी हैं, 
परवश हैं, वे सब अवर्माचरणवाले-दँ--इस प्रकार विचार-पूर्व 6 
दुग॒ णों से घुणा करता हुआ सुझुच्च . शरीर-बाश पयन्‍्त ( जोवन- 
त ) केबल सदणुणों की दी कामना करता रहे। 


४ १९१-२ :; 
अप्पमाव-हुत्तं 


(११४) 
टदुमपत्तार पडुयए जहा निवड॒ड राध्गणाणु अच्चए। 
एवं मणुयआण जीवियं, समय गोयम ' मा पायए ॥९॥ 
(११३) 
कुसरगे जह ओसबिन्दुए, थोंव॑ चिट्ट३ _लम्बभाणए । 
एवं सरुयाण जीविय, समय॑ गोयम ! सा पमायए ॥२॥ 
(११४) 
डद. इत्तरियम्सि आउए, जीवियए वहुपध्चबायए। 
विहुणाहि रय॑ पुरेकड्ड, रूम गोय्स | सा पमायए ॥३॥ 
(११४) 
टुन्लहे ख्लु माणुसे भवे, चिरकालेश वि सब्ब-पाणिं । 
गाढे य विवाग काझु णो, समर्य गोवम ! मा पसायए ॥४॥ 


+११-२: 
अप्रसाद-स्त्र 
(११२) 
जैसे दत्त का पत्ता पतकड-कऋतुकाबिक राध्रि-समूह् के बीत 
जाने के बाद पीला द्वोकर गिर जाता है, वैसे द्वी सह॒प्यो का 
जोचन भी. आयु समाप्त होने पर सहसा नण्ट हो जाता है । 
इसलिए है भोतम ! छस-मात्र भो प्रमाद न कर । 


हे (११३) 
जँसे झोस की दूंद्‌ कशा को नोक पर थोड़ी देर 


तक दी रद्दती है, वेसे ही मल॒प्यों का जोचन: भी बहुत 
अत्प है-- शीन्न द्वी नष्ट दो जानेबाता दे | इसलिये हे गींतम॑ ! 
चंण-मात्र सी प्रसाद न॑ कर । 


(११४) 
अनेक प्रकार के विन्नों से युक्त अत्यन्त अव्प आयुबाले इस 


मानव-जीवन में पूर्व सब्ित कमों को घूत्न को पूरी तरद्द ऋटक दे । 
इसके लिए है गौतम | च्षण सान्न सी अमाद ने कर [ 


हु (११४) 
दीघकाक्ष के बाद भी प्राणियों को मलुप्य-जन्प का सिलना 


बंद दुर्लम है, क्योंकि कृत-कर्मो के विपाक अत्यन्त प्रगाढ़ द्वोते 
हैं। हे वीतम | उस्य-माशन्न भी प्रमाद ने कर । 


७२ महाधीर-बाणी 
( ११६ ) 


एवं भवसंसारे ससरड, सुद्ासुद्देहिं कम्मेहिं । 
जीबो पमायबहुलो, समर्य गोंय्स ! मा परमाचए ॥४॥ 
[ उच्तरा० आअ० ६० गा० १२ ] 
( ११७ ) 
लद्ध ण॒ वि माणुसत्त्ं, आरियत्ं पुणरावि टुल्लम॑ । 
ह॒वे दृस्सुया मिलक्खुया, समय॑ गोयम ! सा पमायए ॥६॥ 
( ११८) 
लद्ध श्‌॒ वि आरियत्तण, अहीणयपचिन्दिया हु दुक्कदा । 
वेगलिन्दियया हु दीसड़े, समय ! गोयम मा पायए ॥»)॥ 
(११६ ) 
अह्दीशपचेन्दियत्तं पि से लहे, उत्तमथम्मसुई हु ठुल्लहा । 
कृतित्थिनिसेवए जणे, समय गोयम ! मा पमायए [८ 
( १२० ) 
त्द्ध ण॒ वि उत्तम॑ं स॒इ', सदृददृणा पुणुरावि दुल्लहा । 
गिलछुत्तनिसेवण जणे, सगय गोयम ! मा पमायर ॥&)॥ 


अप्रमाइ-सूत्र छ्३्‌ 


(११६) 
प्रसादनबहुल जीब अपने छुभाशुभ करों के कारण 
अनन्त बार भच-चक्र मे इधर से उघर घूमा करता दै। हे गौतम ! 
छशन्मान्न भी प्रसाद न कर | 
(११७) 
मनुत्य-भन्म पा लिया तो क्‍या ? शायत्व का मिब्ना बदा 
कठिन है | बढुत-ले जीव महुप्यत्व पाऊर भी दस्यु भौर स्लेच्च 
जातियों में जन्म लेते है। है गौतम ! रण मान्न भो प्रसाद न कर । 
(११८) 
आर्श्त्व पाकर भी पाचों इन्द्षियों को परिपूर्ण पाना बढ़ा 
कठिन हैं| बहुन-से ज्ोग शाय॑ क्षेत्र में जन्म लेकर भो विकल 
इन्द्रियों वाले ठेफे जाते, है । हे गौतम ! उण-मात्र भी प्रमाद न कर,। 
(११६) 
पोंचो इन्द्रियाँ परिपूर्य पार भी उत्तम धर्म का श्रवण 
सराप्त होना कठिन है। बहुत से लोग पाखणडी शुरुवो की सेवा 
किया करते दे । हे सोनम ! क्षस-मात्र भो प्रमाद न कर । 
( १५० ) 
उत्तम धर्म का क्वण पाकर भी उसपर श्रद्धा का द्वोना बढ़ा 
कठिन दे । बहुत-से लोग सब कुछ जान-बूकरर भो मिथ्प्रात्व को 
उपासना में ही लगे रहते है| हे गोनम ' क्षण-मात्र भी प्रमाद 
न कर ! 


७छ महावीर-बाणी 


( १२१ ) 

धम्म॑ पि हु सहहन्तया, दुल्लहया काएण फासया । 

इह कामगुणेहि मुच्छिया, समय गोयस मा पमायए ॥१०| 
( उच्तरा> अ७ १० गा० १६-२० ] 


( १२२ ) 
परिजूरइ ते सरीरयं, केसा पंडुरया हवन्ति ते । 
से सन्ववले य हायई, समय गोयम ! सा पमरायर ॥९१॥ 
[ उत्तरा० अ० १० गा० २६ ] 


( १२३ ) 
अरई गरुढं विसूडया, आयंफा विविहा फुसन्ति ते । , 
विहृडइ विद्ध सट्ठ ते सरीरयं, समय॑ गोयम ! सा पमायए 
॥१२॥ 


( १२४ ) 
बोच्छिन्द्‌ सिशेहम"पणो, कुमुर्य सारइयं व पारिय । 
से सब्बसिणेदवजिए, समय गोण्स | मा पमायण ॥१श॥ 
( १२४ ) ; 
चिच्चाण धर च भारिय॑; पव्चइओ हि सि अणगारियं । 
मा बनते पुणो वि आजिए, समय॑ं गोयम ! मा पमायए [१४8 


दआप्रशादन तल 
(१२९ ). 
पर ही शरोर से थ है का शरण करना 


ह (३) 
अरुचि। फोदी, द्विर्साचिक ( द्वैजा ) झादि अनेक प्रकोर के 
3, हलके कीरश तेरे: शरीर बिल्कुल 


७६ महावीर-बाणीं 
( १४६ ) 

उबउज्मिय मित्तवन्धवं, विडल॑ चेव धशोहसंचय । 

मा त॑ बिश्यं गवेमए, समय गोंयम | मा पसायए ॥१४॥ 
[ उत्तरा० अ० ९० गां5 २७-३० ] 
( १२७ ) 

अवले जह भारवाहए, मा मग्गे विसमेडवचंगादहिया । 

पच्छा पच्छारयुतावए, समय गोयम ! भा पमायप ॥१६॥ 
( १२८ ) 

तिएणो सि अण्णव॑ महं, कि पुण चिट्टस तीरमागओ ? 

अभितुर पार॑ गमित्तग, समय॑ गोयम ! मा प्रायए ॥१७॥ 
[ उत्तरा> श० ६१० गा> ३३०३४ ] 

( १२६ ) 
वुद्धस्स निसम्म भासिय॑, सुकहियमहपदीवसों हिर्य॑ । 
राग॑ दोसं च छिन्दिया, सिद्धिगई गए गोयमे ॥१०८॥ 
[ उत्तरा . अ० १० गा० ३० ] 


22 है. माद-सूत्र 9७ 


(१०६ ) 
चिपुक्ष धनराशि मथा सिन्न-बरान्धवों को एच्थार स्वैच्चा- 
पृत्रक्त छोड़कर, श्रय दोभारा उ्तको गवेषणा (पूछताछु) न 
कर । है गौतम ! कण-मात्र भोप्रमाठ न कर | 
(१२७) 
घुमावदार विपम मार्ग को द्ोदकर हू सीचे और साफ मात 
पर चल । विपम मार्ग पर चलमेधाले निर्बंस भार-वाहक की तरदद 
बाद में पद्तानेवाज्ञा न श्रन | श गौतस  चण-सात्र भी प्रसाद 
नकर। 
(१४८ ) 
तू विशाक्ष संधतार-समुद्ध को तैर घुका दे, भय भव्रा किनारे 
आकर क्‍यों अटक रहा दे ? उस पार पहुंचने फे लिए जितनी भी 
दो सके शोप्रता कर | हे गौतम ! रुणन्‍्मान्न सी प्रमाठद न कर | 
(६१५६ ) 
भगवान्‌ सहावोर के इस भोति अथयुक्त पदोचाले मुमायित 
चचनों को सुनकर श्री गौतस स्वासी राग तथा ह्थ का छेदन 
कर घिद्ध-नाति को प्राप्त हो गये | 


॥| भी जांदसलजी - मूलचन्दजी - खूतचन्दजी 
सेटिया - सुजानमगढ़ - छारा प्रद्त ॥ 


४ १२: 
पमायड्टाण-सुर्च 


( १३० ) 
पम्मारय॑ कम्मसाहंसु, अप्पमायं तहावर | 
तव्भावादेसओ वाबि, वाल॑ पडियसेव वा ॥४॥ 

[ सूत्र ऋ ८ १ अ> ८ गा० ३ ] 


( १३१ ) 


जहा य अड्प्पभबा वलागा, 
अंडे वलागप्पसमव॑ जहा य । 
एमेव मोहाययरण ख़ु तण्हा, 
मोह च तण्हाययणं वयन्ति ॥7]। 
( १३२ ) 
रशागो थे ढोसो वि थ कम्सचीर्थ, 
कृम्म॑ च मोहप्पमव॑ वयन्ति । 
कम्म च जाइमरणस्स मूलं, 
इडुक्‍्ख॑च जाईमरणं वयन्ति ॥३॥ 


“8286 
प्रभमाई-स्थान- छत्र 


(१३०) 
प्रमाद शो कर्म कद्दा गया दे कोर शप्रमाद को अरुम--धर्थात्‌ 
जा प्रवृत्तियों म्मादु-उुक हैं ये ऊ्म-यरधन करनेवात्नी है, और जो 
है हि खो के पर 4६ 
प्रवत्तियों प्रमाद रहित ह थे स्में-वन्धन नहीं करतीं। प्रमाद के 
होने भीर न होने से ही समु"प्र मामश मूल भोर पढित कहलाता दै। 
(१३१) 
जिम प्रश्तर घगुन्नी अठे से पदा दोती दे और अंडा बगुद्धी 
से पैदा होता है, उसी प्रकार मोद्द का उत्पत्तिःध्वान तृष्णा दे 
थी श्र 
भार तृत्णा दा उन्पत्ति स्थान मोद्द ६ । 
( १३२ ) 
्ो अ सडक 59७ टेट य हे ] यों छः 
राग आर द्वप--दोना कमर के बरेंण है । चतः मांद्र हद 
कमे का डसवाइुे माना गया है | कर्म-सिद्धान्त के अनुभवी छोग 
कहते हे कि ससार में जम्म-मरण का सल कम दे। भर जन्म- 
मरण--यहद्दी एकसास दुख है । 


5 


सहावीर-बाणी 
( १३३ ) 
दुकख हयं॑ जस्स न होइ भोहों, 
मोहो हओं जस्स न होइ तण्हा । 
तण्हा हया जस्स न होइ लोहो, 
लोहो हओ जस्स न किचणाइ' ॥४॥ 
[ उत्तरा। आअ० देभ गा: ६-८ ] 
(१२७) 
रसों पगास न निसेवियव्या, 
पायं॑ रसा दित्तिकरा नर्ंणं । 
दित्तं च कामा सममिद्दवन्ति, 
ढुम॑ जहा साउफल व पकखी ॥श॥। 
[ उत्तरा० अ० छेर गा० १०] 
(१३४) 
रुपेसु जो गिद्धिम॒ुवेइ तिब्ब॑, 
अकालियं पावइ से विणासं। 
रागाउरे से जह वा पयशगे, 
आलोयलोले समुबेइ सच्चु' ॥६॥ 
[ 3त्तरा० '० ३१ गा० २४ ] 


प्रभाद-स्थान-सूत्र ८ 


(१३३) 
जिसे भोद्द नहीं उसे दुःख नहीं, जिसे तृथ्णा नहीं उसे 
मोह नहीं; जिसे ज्ञोम नहीं उसे तृष्णा नहों, और जिपके 
प्राप्त द्वो करने योग्य कोई गदाथ-सम्रह नहीं है, उपमे ल्लोभ भो 
नहीं । 


(१३४) 
दूध-दहो भ्रादि रसों का अधिक सात्रा में सेवन नहीं 
करता चाहिए; क्योंकि रस प्रायः मनुष्यों में भादकता पेदा करते 
हैं। मत्त मनुष्य की ओर काम-वासवायें वैसे ही दौडो भरती है, 
जे स्वादिष्ट फल्नचाले बृछ् की शोर पत्ती | 


(१३४) 
जो मूर्ख मनुष्य सुन्दर रुप के प्रति तीम भराप्तक्ति रखता है, 
वह भ्रद्याल में ही नप्ट द्वो जाता है | रागातुर व्यक्ति रूपदर्शन 
को बालसा में बेसे द्वी रुव्यु फ्रो प्राप्त दोता है, जेसे दीपक की 
ज्योति को देखने की ज्ञालसा मे पतग । 


4] 


ल्‍्प् 


महावीर-बारझी 


( १३६ ) 
रुवासुरततस्स नरस्स एवं, 
कुतो सुह होज्ज कयाइ क़िंचि । 
तत्थीवभोगे वि. किलेस-दुक्ख, 
निव्पत्तर जस्ख कणण दुक्खं ॥७॥ 
(१३७) 
एमेव रूवम्मि गओ पओसं, 
उवेइ टुक्खोहपरपराओ । 
पदुदठचित्तो थ चिणाइ कम्मं, 
ज॑ से पुणो होइ दुहँ विचागे ॥८॥ 


धर (१३८) 
रूबे विरतो सशुओं बविसोगो, 
एएण दुच्खोहपरंपरेण । 


न लिप्पए भवसज्के वि सन्‍्तो, 
जलेण वा पोक्खरिणीपलासं ॥६।॥ 
[ छत्तरा० आअ० ३२ गा० ३२-३४ ] 
( १३६ ) 
एविन्दियत्था थ सणस्स अत्था, 
टुक्खस्स देउ मणुयस्स रागिणों । 
ते चेवब थोष पि कयाइ दुक्ख, 
म्‌ वीयरागस्स करेन्ति किचि ॥२५॥ 
[ उत्तरा० अ० देर गा+ १०५० ] 


प्रमाद-स्थान-सूत्र प्र 
(१३६ ) 


रूप में आसक्त मलुप्य को कहीं भी कभी किचिन्मान्न सुद्च . 
नहीं मिल्ल सहुता। खेद है कि जिसकी प्राप्ति के किये मनुष्य 
सहान्‌ रू उठादा है, उसके उपभोग में कुछ भी सुख न पाकर 


ग्प्नि हऔ श्द्टा ४ ०० पु >> 
क्हंश तथा दास क्ष पाता ६... 


ऊण अ 


कक | 
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रण 


जो मसलुष्य कुत्सित रूपों छे प्रति हु घ रखता दे, वद्द भविष्य 
शक. ह ९, पु [> का चथ 
होता दे। प्रदष्ट चित्त द्वारा ऐसे 


कक 


खप-विरक्त मजुस्य द्वी वास्तव से खोझ-रद्दित दें । बद 
पे ब 
संसार में रहते हुये भी दुःख-प्रवाद्द से प्रत्निप्त रद्देता है, जसे 


कमल का पत्ता जह्म से । 


रागी महुप्य के दिए ही उप्यु क इन्द्गयों तथा मन के 
विधत्न-सोग दुःख छठे कारण होते हं। परन्तु वीतरागी को 


किस्ती प्रकाश कन्ी तनिक-स्ता हुःख नहीं पहुँचा लक्ते.। 


८ महावीर-वाणी 


( १४० ) 
से कामभोगा समय॑ उदेन्ति, 
न यावि भोगा विगईं उदेन्ति + 
जे तप्पओसी य परिणाही य, 
सो तेसु मोहां बिगई उबेइ ॥१९॥ 
[ उत्तरा० अ० ३२ गा० १०१ ] 


( १४१ ) 
अणाइकोलप्पमबस्स एसो, 
सच्वस्स दुक्खस्स पमोक्‍्खमग्गो । 
वियाहिओ ज॑ समुविच्च सत्ता, 
कमेण अच्च्चन्तसुद्दी भवन्ति ॥१२॥ 


[ उत्तरा० अर० ६२ गा० १११ |] 


( १४० ) 
काम-भोग अपने-आप न किसी मझुत्य से समभाव पेदा 
ढरते हैं और न किसी में राग-दे परूप विरृति पेंद्ा करते हें) 
परन्तु मनुष्य स्वयं द्वी उनके प्रति राग-द्प के नाना संकल्प 
बनाकर मोह से विकार-म्स्त हो जाता द । 


(१४१ ) 
शनादि काल से उत्पन्त द्ोते रहने वाले सभी अकार के 


सांसारिक दु खो से छूट जाने का यद्द सार्ग ज्ञानी पुरुपो ने 
बतदाया है | जो प्राणी उक्त मार्ग का अनुसरण करते | वे 
क्रमशः मोक्ष-धाम प्राप्त कर भ्रत्यन्त सुखी द्वोते हैं । 


4: कक. 
कसाय-खु् 
( १४२ ) 
कोहो य स्णों च अखिगाहीया, 
माया य लोभो य पवद्ढमाणा । 
चत्तारि एए कूसिणा कसाया, 
सिंचन्ति मूलाइ' पुणव्सत्रस्स ॥९॥ 
[ दृुश> श० ८ गा० ४० ] 
( १४३ ) 
कोह माणं च माय च, लोग च पाववदढणं । 
बस्से चचारि दोसे उ, इच्छुन्तो हियमप्पणो ॥२॥) 
[ दृश> जञा० ८ गा० ३७ ] 
( १४४ ) 
कोहो पीई* पणासेइ, माणो विशयनासणों । 
साया मित्तारिस नासेइ, लोभो सब्वविणासणो ॥३॥ 
[ दश> ४० झ गां० श्८ 
( १४४ ) 
उबसमेण हणे कोहं, मार्णं सद्वया जिशे। 
मायमब्जवमावेण, लोस॑ संतोसओ जिणे ॥४॥ 
[ दश+ आ० छझ गा८ ३६ ] 


केपाय - छत्र 


( १४२) 
*्‌ जगहो डक जे सान ० ०2० 
थननद्दीत क्रोध ओर सान, तथा श्रवद्ध मान ( बढ़ते हुए ) 
माया भर लोभ--ये चारों ही काले कुत्मित कपाय पुऔनर्जन्म रूपी 
संसार-बृत्त की जठो को सींचते है । 
(१४३ ) 
जो महुप्य अपना दत्त चाहता ६ उसे पाप को बढ़ानेवाले 
कोव, सान, साया शोर लोभ--इन चार दोपों को सद्या के लिये 
घोड देना चाहिए ) 
(१४४ ) 
छोव प्रीति छा नाक करता है, सान विनय का नाश करता 
है, माया झिन्नता का नाश करती हद और लोभ एभो सदूगुणों 
का नाथ कर देता दे । 
(१४४ ) 
शान्ति से छ्लोघ को मारो, नमश्नता से श्रभिमान को जीतो, 
सरलता से साया कहा नाश करो, भ्रौर सनन्‍्तोपष से लोभ को 


काबू में जागो । 


ध८ भद्यवीर-वाणी 


( १४६ ) 
कसिणं पि जो इम लोयं, पढिएुण्णं दलेज्ज इक्कस्स | 
तेणाउबि से न संतुस्से, इइ दुप्पूरण इमे आया ॥श। 
( १४७ ) 
जहा लाहो तहा लोहा, लाह्ाय लोहो पवड्ढइ । 
दोमासकय्य कज्ज॑, कोंडीए वि न निद्ठियं ॥६॥ 
[ उत्तरा 9 आअ० ८ गा? १६-१२ ] 


( १४८ ) 
अहे वयन्ति कोहेश, माणेणँ अहमा गई । 
माया गइपडिग्घाओ, लोहाओं दुदओ भय ॥ण॥। 


[ उत्तरा० अ० ६ गा० ४४ ] 


( १४६ ) 
सुबण्ण-रुप्पस्स उ पव्वया भवे, 
सिया हु केलासतरमा असंखया । 
नरसस्‍्स लुद्धस्स न तेहि किंचि, 
इच्छा हु आगासससमा अशन्तिया ॥५॥ 


( १४० ) 
पुढ्वी साली जबा चेव, हिरणणं पसुमिस्सह । 
पढिपुण्णं नानमेगस्स, इइ विज्जा तव॑ चरे ॥६॥ 
[ उत्तरा० आ० & गा० ४८-४६ ] 


कपाय-सूत्र देह 
(१४६) 
अनेक अ्रकार के चहुमूट्य पदार्थों से परिपूर्ण यद्द समग्र विश्व 
यदि किसी मलजुष्य को दे दिया जाये, तो भी वह सन्तुप्ट ने 
होगा। अद्दो ! मनुष्य की यह तृप्णा बड़ी दुष्पूर दे ! 
( १४७ ) 
ज्यॉ-ज्यो ज्ञाभ द्ोता जाता दै, स्यो-त्यों जोभ भी बढ़ता 
जाता दै। देखो न, पदले केचज दो मासे सुबर्ण को आवश्मक्ता 
थी; पर बाद में चद्द करोड़ों से भी पूरी न द्वो सफी । 
(१४८) 
क्रोध से मनुष्य नीचे गिरता है, अभिमान से अधम गति में 
जाता हैं, माया से सद्गति का नाश द्वोता दे भौर ज्ञोभ से इस 
जोक त्या परल्ोऊ में मद्दान्‌ भय दे । 
(१४६ ) 
घादी और सोने के कैजास के समान विशाल अभ्ृंरय पर्वत 
भी यदि पास से द्वों, तो भो लोभी मनुप्य की तृप्ति के लिए वे कुछ 
भो नद्दीं।| कारण हि तृष्णा श्राकाश के समान अनन्त है । 
( १४० ) 
चॉबजल और जी भादि धघान्यों तथा सुबर्ण भोर पशुश्रों से 
परिपूर्ण यद्द समस्त प्रथियी भी लोभो मजुप्य को ठृप्त कर सकने सें 
असमर्थ द---यद्द जानकर संगम का द्वी आचरण करना चाहिए | 


६० महावीर-बाणी 
(१४१) 
कोंह च साण च तहेव सायं, 
लोम॑ चडत्थं. अज्मत्थदोसा । 
एयाणि बनता अरहां महेंसी, 
न कुछ्चई पाव॑ न कारवेई ॥१५॥ 


[ सूत्र > आू.० १ अ> ६ गा० २६ ] 


कपाय-सून्न ६१ 
(१४१ ) 
क्रोध, सान, माया और क्षोभ-ये चार अन्तरास्मा के भर्यक्र 
दोप हैं । इनका पूर्यरूय से परित््याग करने वाले अ्रहेन्त मद्र्षि न 
स्वय पाप करते हैं ओर न दूसरों से करवाते हैं। 


: ५९४: 
काम-सुत्त 


(१५२) 
सल्ल॑ कामा विस कामा, कामा आसीविसोवमा । 
कामे य पत्थेमाणा, अकामा जन्ति दोंगाई ॥?॥ 
[ उत्तरा० अ० & गा० ९३ ] 
(१५३) 
सब्ब॑बविलवियं गीय॑, सब्ब॑ नट्ट'ं विडस्बिय॑ | 
सब्बे आभरणा भारा, सब्बे कामा दुह्यवहा ॥श। 
[उत्तरा० अ० १३ गा० १६) 
(१५४) 
खणमेत्तसोक्खा. बहुकालदुक्खा, 
पगामदुक्खा. अशिगामसोक्खा | 
संसारमोक्खस्स॒ विपक्खभूया, 
खाणी अशणुत्थाण उ कामसोगा ॥श॥। 
[उत्तरा5० अ० १४ गा० १६] 
( १५४ ) 
जहा कफिंपागफलाण, परिणामों न सुदरो। 
एवं जुत्ताण भोंगाणं, परिणामों न सुन्दरों ॥४॥ 
[(छत्तरा० अ्र० १६४ गा० १७] 


2१९४: 
काम-छतन्र 
(१४२ ) 


काम-भोग शल्यरूप हैं, विधरूप हैं ओर विषघर के समान 
हैं। काम-भोगों की ल्ाबसा रखने वाले प्राणी उन्हें भ्राप्त किए 
बिना ही अतृप्त दुशा में एक दिन दुर्गति को प्राप्त द्वो जाते हैं । 


(१४३ ) 


गीत सब विज्ञापरुप दें, चाव्य सब विडम्बनारूप हैं, आामरण 
सब साररूप हैं | अधिक क्या; संखार के जो भो काम-भोग हैं, 
सब-के-सव दुःस्रावह हैं। 
(१४४ ) 
काम-भोग च्णमात्र सुख,देनेवाले हैं और चिरकान तक दुख 
देने वाले | उनमें सुख बहुत”थोदा है, अव्यधिक दुःख-द्वो-हुख 
है । मोक्ष-सुख के ये भयंकर शत्रु हैं, अनथों की खान हैं। 
(१५५ ) 
जैसे किंपाक फलों का परिणाम अच्छा नहीं द्वोता, उसी 
प्रकार भोगे हुए भोगों का परिणास भी अच्छा नहीं दोता । 


६2 महावीर-चाणी 


( १४६ ) 
जहा य किपागफला सणोरसा, 
रसेण वण्णेण य झ्ुजमाणा । 
ते खुडुए जीविए पच्चमाणा । 
एसोंवमा कासशुणा विवागे ॥श॥ 
डित्तरा- अ ६१ गा० २७] 
( १४७ ) 
उवलेवो होंइ भोगेसु, अभोगी नोवलिप्पई । 
भोगी सभइ संसारे, अभोगी विष्पसुज्चई ॥8॥ 
[ उत्तरा० अ9 २७ गा० ६६ ] 
( १४८ ) 
चीराजिण नगिणिण, जड़ी संघाडि मु'डिणं । 
एयाशि वि न तायन्ति, दुस्लील॑ परियागयं ।॥॥७॥॥ 
[ उत्तरा० अ० & गा? २१ ] 
है] 
( ९५६ ) 
जे केइ सरीरे सत्ता, वण्णे रूचे य सब्बसो । 
सशणुसा काय-वक्‍्केण, सच्चे ते दुक्खसंभवा ॥५॥ 
[ उत्तरा० अः ६ या० १२ ] 
( १६० ) 
अच्चेड ग्ालो तूरन्ति राइओ, 
न यावि भोगा पुरिसाण निच्चा । 


कास-सृत्र घर 
( १५६ ) 


जमे झिपाक फल रूप रग और रस की दृष्टि से शुरू में 
पाते समय तो बडे अच्छे मालूम द्ोते है, पर खा लेगे के बाद 


जीवन के नाशक् हैं, चेसे हो काममोग भी प्रारंभ सें बडे मनोहर 
० इ ५ ५० ५ जु +. 
कगते हैं, पर विवपाह्र-काज़ सें सचनाश कर देते है । 
रे ( १४७) 
जो मनुष्य भोगी दै-- भोगासक्त हैं, वद्दी कर्म-मल्र से लिप्त 


द्ोता है; अभोगी कछिप्त नहीं दोदा । भोगी ससार मे परिश्रमण 
डझिया करता है और अभोगी समार बन्धन से मुक्त हो जाता दे । 


(१४५८ ) 
सयचर्स, नग्नत्व, जटा, सुथाटिका ( बौद्ध सिछुओ का-सा 
् 6 0 र्ि 
उत्तरीय बस्त्र ), भोर झुण्डन आदि कोई भी धमंचिह दु.शील 
मिछु को रक्षा नद्दी कर सकते । ! 
( १४६ ) 
जो अविवेकी मनुष्य मन, चचन और काया से शरीर, चर्ण 
तथा रूप से आसक्त रहते दें, वे अपने ज़िए दुख उत्पन्त 
करते है | 
(६६० ) 
काल बढी ह त गति से चन्ना जा रद्या है, जीवन की एक-एक 
परके सब राज्ियों बीततो जा रही हैं, फल-स्वरुप काम-भोग 


६६ भमहाचीर-वाणी 
उविच्च भोगा पुरिसं चयन्ति: 
ठुम॑ जहा खीणफलं व पकक्‍खी ॥६॥ 
[ उत्तरा आ० १३ गा० ३१] 
(१६१ ) 
अधुवं जीवियं नच्चां, सिद्धिमग्गं वियाणिया | 
विशिअटटटु जन भोगेसु, आउं परिमिअमप्पणो ॥१८०॥ 
[ दुख 5८ आ० ८ भा० ६४ | 
(१६२ ) 
पुरिसोरम पांवक्म्मुणा, पत्नियन्तं मरुयाण जीविय॑ । 
सन्ना इह काममुच्छिया, मोहं जन्ति नरा असंघुढा ॥११॥ 
[ सूत्र० श्र्‌ू ० १ झ्र० २3० $ गा० १० ] 


(१६३ ) 
संचुज्मह ! कि न चुज्मह ? 
संवोही खलु॒पेच्च दुल्लहा । 
नो हृवणमन्ति रांइओ, 
नो सुलभ पुणरचि जीविय॑ ॥१२॥ 
[ सूत्र० श्र्‌ू ० १ अ० २ उ० श्गा० १ ] 
(१६४ ) 
टुप्परिच्चया इसे कामा, नो सुजहा अधीरपुरिसेहिं। 
अह सन्ति सुबयो साहू, जे तरन्ति अतरं वणिया व ॥१३॥ 
[ उत्तरा? अ० मर गा० ६ ] 


कांम-सूत्र ६७ 


चिरस्थायी नहीं दे | भोग-चिज्ञास के साधनों से रद्धित पुरुष को 
भोग बेसे दी छोड़ देते हैं, जेसे फलविद्वीन चुछ्ध को पक्ती | 
( १६१ ) 
मानव-जीवन नश्व९ दै, उससे सी आयु तो परिमित हे, एक 
मोत्-मार्ग द्वी भविचज्ञ है, यद जानकर काम-भोथों से निवत्त 
हो जावा चाहिए । 
( १६२ ) 
हे पुरुष ! मजुप्यों का जीवन अत्यन्त अल्प है--क्षणमंगुर 
है, अत: शोप्न द्वी पापऊर्म से निवृत्त,द्दो जा। संसार मे आसक्त 
तंया काम-भोगों से सूच्छित अ्रलयसी महुप्य घार-बार मोद्द को 
माप्त द्वोते रद्ते हैं । 


( १६३ ) 
समझो, इतना क्यों नहीं समझते ? परत्नोक सें सस्यक बोधि 
का प्राप्त होना बड़ा कठिन है । बीती हुई राजियाँ कभी क्नौटकर 
नहीं शरारती । फिर से मनुप्य-जीवन पाना आखान नहीं । 
(१६४ ) 
काम-भोग बदी सुरिकल से छूटते हैं, अधोर पुरुष तो इन्हें 
सहसा छोड़ ही नहीं सकते । परन्तु जो नहाबतों का 
पाज्नन करने चाले साधुपुरुष हैं, वे द्वी दुस्तर भोग-समुद्ग को 
तेर कर पार द्वोते हैं, जेसे---व्यापारी चणिक समुद्ध को । 


:५४: 
असरखणु-सुत्तं 
(१६५ ) 
बित्त” पसबो थ नाइओ, तं धाले सरणं ति मन्नई। 
एए मम तेसु वि अहं, नो ताणं सरणं न विजई ॥!॥ 
...[ सून्न८ श्र्‌ ० $ झ० २४० दे गा० ६६ ] 
( १६६ ) 
जम्म॑ ठुकर्ख जरा ठुक्खं, रोगारि मरणाणिय । 
हि . शो न 
अहों टुक्खो हु संसारो, जत्थ कीसन्ति जन्तुणों ॥२॥ 
[उत्तरा - आ४ १६ गा० १४ ] 
( १६७ ) 
इस सरीर॑ं अखिच्चं, असुइ' असुइसंभव॑ । 
असासयावासमिणं, दुक्खकेसाण . भावयणं ॥३॥ 
[ उत्तरा> अ० १ & गा० १२] 


( १६८ ) 
द्ाराणि सुया चेव, मित्ता य तह वन्धवा । 
जीवन्तमणुजीवन्ति, भय नाझुवयन्ति ये शा 
[ उत्तरा> आ० १८ गाए १४ | 


: १४ 
अशरण-उन्न 
(१६४) 
मूर्ख मनुष्य घन; पठ्ठु और जातिदालों को अपना शरण मानता 
है और सममता है क्रि--'े मेरे दे? और “ में उनका हूँ?। 
परन्तु इनमें से कोई भी आगपनत्तिक्ाल में जन्ञाण तथा शरण 
नदीं दे सकता। 
( १६६ ) 
जन्म का दुख दे। जरा (छुदापा) का दु ख है, रोग भौर 
सरण का दु स है। घद्दो | सम्तार दु.खसखर्प द्वी है ! यदी कारण 
दे कि यदों प्रत्येक प्रायी जब देखो तब क्लेश ही पाता रहता है। 
(१६७ ) 
यद्द शरोर अनित्य है, अशुचि है, ऋशुचि से उत्पन्न हुआ दै, 
हु श्न आर बलेशों ऊा घास दे | जीवात्मा का इसमे कुछ दो ज्षणों 
के लिए निवाप् है, आखिर एक दिन तो अचानक दछोडकर चस्चे 
द्वी जाना है । 
(१६८) 
स्‍त्री, पुच्च, मित्र और बन्चुजन, सवजोते जो के दी 
साथी हैं, मरने पर कोई मो साथ नहीं आता | 


१०० भहावीर-बाणी 


(१६६ ) 
वेया अहीया न भवन्ति ताशां 
भुत्ता दिया निन्ति तमं तमेणं । 
जाया य पुत्ता न ह॒र्वान्ति ताखां, 
को नाम ते अरुसन्तनेज्ज एयं ॥| ॥ 
[ उत्तरा० आअ> १४ गा० १२] 


( (७० ) 
चिच्चा दुपयं च चडप्पय च, 
खेतं गिहूँ धरण-धन्न॑च सब्ब । 
कम्सप्पपीओ, अबवसो . पयाइ; 
पर॑भवं सुन्दर पावग वा ॥६॥ 
[ उत्तरा० अ० १३ गा० २४ ) 
(१७१ ) 
जहेद्र सीहो व मिर्य॑गहाय, 
मच्चू नर॑ नेइ हु अन्तकाले । 
न तस्स साया व्‌ पिया व भाया, 
कालम्मि तस्संसहरा भवन्ति ॥ज। 
[ छत्तरा० आ० १४ 'गा० २२ ॥ 
( १७ 
जमिणं जगई घुढो जगा कम्मेहिं लुप्पन्ति पाणिणो। 
सयमेव कडेहि गाहई, नो तस्स अच्चेज्जष्पुद्द॒य॑ ॥५॥ 
[ सूच्र० श्र्‌ ० १ झ० २ उ० १ गा। ४ ] 


अशरण-सूत्र १०१ 


(१६६ ) 
चेद बचा नदहों सअ्ते, जिमाये हुए बह्मण अन्धक्तार 
से अन्धकार में द्वी ले जाते हें, पदा म्थि हुए पुत्र भी रहा 
नहीं कर सक्तते; ऐसो दशा सें कौन विवेश्षी पुरुप इन्दे स्वीकार 
करेगा ? 


( १७०) 

द्विपदू (दास, दासों आदि 9» चत्तप्पद (गाय, थोड़े 
आदि ), क्षेत्र, ग्रृद और घन-घान्य सब कुछ छोड़कर विवराता 
वी दशा में मायो अपने कृत कर्सों के साथ अच्छे या घुरे परभव 
से चला जाता है! 


(१७१ ) 
जिस तरद्द सिंह द्विण को पठ्दऊर ले जाता है; उसी तरद 
अतमसमय खत्यु भी मनुष्य को उठा ले जातो हे । उस समय माता 
पित्ता, भाई आदि कोई भी उसके दु स में भागीदार नहीं द्ोते-- 
परलोक में उसके स्गथ नहीं जाते | 


( १७२ ) 
संसार सें जितने भी प्राणी हैं, सब अपने ऋृत क्मों के 


कारण ही दुखी होते हैं। अच्छा या घुरा जैसा भी कम दो, 
उसका फञ्ञ भोगे बिना छुटकारा नहीं हो सकता। 


न 


महावीर-वबाणी 


( १७३ ) 
असासए सरीरम्मि, रई नोवलसामहं । 
पच्छा घुरा व चइयबव्वे, फेणवुव्धुयसंनिसे ॥६॥ 
[ उत्तरा० अ० २६ गा० १३ ] 
( १७४ ) 
किक. का ऐप 
भाझुसत्त असारम्सि, वाहि-रोंगाण आलए | 
जरामर्णघत्थसम्सि, रण पि न रसासहं ॥१०॥ 
[ उत्तरा> आअ> १६ गा० १४ ] 
( १७४ ) 
जीविय॑ चेव रुख॑च, विज्जुसंपायचंचत । 
जत्थ त मुज्मसि राय॑ ! पेच्चत्थं नावदुब्मसि ॥११॥ 
[ उत्तरा० अभ्र० श्८ गा० १३ | 
( १७६ ) 
न टस्स दुक्खे विभयन्ति नाइओ, 
न मित्तवग्गा न सुया न वन्धवा | 
एक्को रूय॑ पच्चरुद्दोड टुक्खं, 
कतारमव अशुजाइ कम्म॑ ॥१श॥ 
[ उत्तरा> अ० १४६ गा? २३ ] 
( १७७ ) 
सन चित्ता तायए भासा, 
छुओं विज्ञार[ुसासण ?। 
विसन्ना.. णचकस्मेद्दि 
वाला पंडिंचमाणिणों ॥१३॥ 
[ उत्तरा० झ० ६ गा ३० 


भर 


अशरण-सूत्र १0३ 


( १७३ ) 
यह शरीर पानी के चुलछुले के समान चणमंगुर दे, पद्देले या 
बाद में एक दिन इसे छोडना दी है, भरत, इसके प्रति सुझे तनिक 
भी प्रीति ( आसक्तित ) नहीं है । 
(१७४) 
सावन-शरीर अपार द्वे, खआा।घिन्व्याधियों का घर है, जरा और 
मरण से ग्रस्त है, अतः में इसडी ओर से क्णभर भी प्रसन्‍त नी 


होता | 
( १७४ ) 


मनुष्य का जीवन और खरूप-प्ल,न(य॑ बिजली की चमक के 
समान चचल है ! भाश्चय दे, हे राजन, छुम इसपर सुम्ध द्वो 
रहे द्वो! क्‍यों नदीं परन्ोक्त का खयात्ष करते ? 
( ?७६ ) 
पापी जीव के दुःख को न जातिवाले बँटा खडते हैं, न मित्र 
वर्ग, न पन्न, और न भाई-बन्धु। जब दुःख झा पढ़ता 
है, तव वद्द अफ्रेज्ा दी उसे भोगवा दे। क्योकि कर्म अपने 
कर्त्तों के द्वी पीछे जगते हैं, अन्य झिसी के नहीं । 
( १७७ ) 
चित्र-विचित्र भाषा आपत्तिदात्ष से त्राण नहीं, करतो इस्ो 
प्रकार मंप्नात्मक भाषा का अनुशासन भो न्नाण करनेवाजा केसे 
दो सकता है ? अत भाषा शोर सान्च्रिक विद्या से त्राण पानेकी 
आशायाले पडितस-य म्रढ श्न पापकर्सों से रूग्न हो रदे हैं। 


* ५६: 
चाल-सु्त 


( १७८ ) 
भोगासिसदोसविसन्ने,  हियनिस्सेयसबुद्धिवोच्चत्थे । 
वाले य मन्दिए सूढे, वज्माइ सच्छिया व खेलम्सि ॥१॥ 
[ उत्तरा० शं० ८ भा० ३ ] 


( १७६ ) 
जे गिद्धे कामभोगेसु, एगे कूडाय गच्छई । 
5 


न से दिद्ठ परे लोए, चक्खुदिद्दा इमा रह ॥२॥ 
[ उत्तरा> आ० € गा० & | 


( १८० ) 
ह॒ृत्थागया इसमें कामों, कालिया जे अणागयां। 
को जाणइ परे लोए, अत्थि वा नत्थि वा पुणो ॥३॥। 


( १८१ ) ह 
जणेण सद्धि होक्खामि, इइ बाले पगठभइ। 
कामभोगाणुराएणं,. केसे संपडिवज्जइ ॥9॥ 


0 “8 
बाल-म्त्र 


( (७८ ) 

जो बाक्--मूर्स मनुष्य काम-भोगों के मोदर दोषों सें श्रातक्त 
ई, द्वित तथा निश्न यप्त के बिचार से शल्य हैं, ये मन्दब॒द्धि संसार 
में बेसे दी फंस जाते हैं, जेसे मक्त्वी स्लेप्म ( कफ ) में । 

( १७६ ) न्‍ 
जो महुप्य फाम-भोगों में झसफत दोते हैं, ये पाश सें फंस 
कर बरै-से-दुरे पाप-कर्म कर दाकते हैँ । ऐसे लोगों की मान्यता 
होती है कि-- परलोफ इसने ठेखा नहीं, भौर यद्ू विद्यमान 
काम मोधों का आनन्द तो प्रत्यक्त-सिद्ध हैं । 
( १८० ) 

#दर्तमान काल के स्ाम-भोग द्वाथ से हैँ--पूण तया 
स्वाघेन हैं। अविप्यकान्ष में परक्षोक के सुखों का क्या ठि क्राना--+ 
मिले या न मिन्ने ? और यह भो कौन जानता दै कि परक्षोक 
है भी यानहीं।? 

(१४९ ) 

५ तो सामान्य क्ोगों के साथ रहेंगा--अर्थाव्‌ जेख्ो उनकी 
दशा होगी, चसो मेरो भी हो जायगी!?--सूर्स मझुप्य हस प्रकार 
शप्टता-मरों बातें किया करते दें शोर काम-भोगों की झासक्त के 
कारण अन्त में महान्‌ कलेश पाते दें | 


१०६ महावीर-वाणी 


( १८२ ) 
तओ से दंड समारभई, तसेसु थाबरेसु य। 
अद्बाणए य अणट्ठाए, भूयगाम॑ विहिसई ॥५॥ 
( (८३) 
हिंसे वाले खुसावाई, साइल्ले पिसुणे से । 
सुजमाणे सुरं मंस॑, सेयमेयं ति मन्नई ॥६॥ 
( १८४ ) 
कायसा वयसा मत्ते; वित्ते गिद्ले य इत्थिसु । 
हुदओ मल॑ सचिणइ, सिस्ुनामु व्य मट्टिय ॥७॥ 
। ( १८४ ) 
तओ पुद्दो आयकेणं, गिलाणो परितप्पइ । 
पभ्मीओ परलोगस्स, कम्माणुप्पेही अप्पणो ॥५॥ 
[ उत्तरा० अ० ४ गा० ६-११ ] 


( १८६ ) 
जे केइ वाला इद्द जीवियट्टी, 
पावाइईं कम्साईं करेन्ति रुद्द | 
ते घोररूपे तमसिन्धयारे, 
तिव्वाभितावे नरगे पडन्ति ॥६॥ 
[ सून्न० श्र्‌ ० $ अ० € 39 $ गा० ३ | 


वाल-सूत्र १०७ 


( ८२ ) 
सूर्स मनुष्य विवयासकत दोते ही श्रस तथा स्थावर जीवों को 
सताना छुछ कर देता है, ओर अन्त तक मतज्नच चेमतलब प्राणि- 
समर की दिंसा ऋरता रद्दता दे । 


( १८३ ) 
मूस मलुप्य दिसक, असत्य-भगपी, सायावी, घुगलखोर और 
धूत दृता हैं। बह मांस-रूथ के खाने-पीने में' ही अपना 
श्रेय समझता है । 
(१६४ ) 
जो महुप्य करोर तथा वचन के चल पर मदान्ध है, धन तथा 
स्त्री आदि में आमक्त है, यह राग भौर द्वेप दोनों द्वारा वैसे ही 
वर्स का संचय उरता है, जंसे अलसिया मिट्टी का । 
(६ रस ) 
पप-ऊुसों के फल्लस्वरूप जब मलुप्य अन्तिम समय में असाध्य 
रोगों से पोढित द्वोता है, तब चद्द खिन्नचित्त होकर अन्दर-ही-अन्दर 
पद्चत ता है आर अपने पूवक्नन पाप-कर्मो" को याद कर-ऋर के पर- 
लोक को विभोषिका से काँप उठता हैं। 


€ ४८६ ) 
जो सूख मनुप्य अपने तुच्छु जीचन के छिये निदुय ट्वोकर 
पाप-कम करते हैं, थे मद्रामय॑रूर प्रगाढ़ अन्धक्ाराच्छुनन एवं तीन 
तापवाशे तमिलत्र नरक से जाकर पढते हैं । 


पे महावीर-वाणी 


( १८७ ) 
जया य चयइ धम्म॑, अणज्जों भोगकारणा । 
से तत्थ मुच्छिए बाले, आयई नावबुज्मई ॥१०॥ 
[ दृश० चूलिंका १'गा० १ ] 
( श्य८ ) 
निच्चुव्विग्गो जहा तेशो, अत्तकम्सेहिं दुम्मई । 
तारिसो सरणंडते वि, नाउंडराहेइ संवरं ॥१श॥ 
[ दृश० अ> < उ० २ गा० ३६ ] 
( १८६ ) 
जे केइ पव्वइए, निद्यासीले पगामसो । 
भोच्चा पिच्चा सुहं सुबईइ, पावसमणि त्ति वुच्चइ॥१श।॥ 
[ उत्तरा८ झ> $७ गा० ६ ] 
१६० ) 
वेराईं कुब्च३ चेरी, तओ चेरेहि रत्न । 
पाबोंबगा य आरंभा, दुक्खफासा य अन्दसो ॥१श॥ 
[ सूत्र० श्र्‌ ० $ अ८ ८मगा०० | 
( १६१ ) 
मासे मासे तु जो बाले, छुसग्गेणं॑ तु झुजएण। 
न सो सुयक्‍्खांयधस्मस्स, कल अस्घए सोलसि ॥१४ 
[ उत्तरा० आअ० ६ गा” ४४ ] 


वाल-संत्र १०६ 


( $८७ ) 
जब अनाथ सलजुष्य काम-भोगों के किये घ्म को छोड़ता है 
तब भोग-विज्ञास से सुच्द्धित रहमेबाला वह सूर्स अपने भयंकर 
भविष्य को नहीं जानता । 
( १८८ ) 
जिस त्तरद दम्तेशा भयश्नान्न रहने वाला चोर अपने ही 
हुप्फर्मों' के कारण दुःख उठाता है, उसी तरद् मूर्ख मजुप्य 
अपने हुराचरणो के कारण दुख पाता है भौर 'अन्तकात्न में 
भी संबर धर्म वी आराधना नहीं कर सकता | 
( १८६ ) 
जो मिन्षु अ्रवज्या लेकर भी अत्यन्त मिद्राशीक्ष हो जाता है, 
खा-पीकर मजे से सो जाया करता है, चद्द 'पाप भ्रमण” कद्दत्ाता है। 
(१६० ) 
चेर रखने बाला मनुतग्य दसेशा चेर द्वी किया करता है, वह 
चर में ही आनन्द पाता है। द्विंसा-उमो पाप को उत्पन्न करनेवाले 
हैं, भ्रन्त में हुप पहुंचाने वाले हैँ । 
(१६१ ) 
यदि अज्ञानी मनुण्य मद्दीमे-मद्दीने भर का घोर तप करे भौर 
पारणा के दिन देचल कुशा को नोक से भोजन करे, तो सी वद्द 
सत्पुरषों के बताये धर्म का च्राचरण करने चाले मनुष्य फे सोलदूवें 
हिस्से को भो नहीं पहुँच सकता | 


११० महावीर-बाणी 


( १६२ ) 
इह जीविय॑ अनियमित्ता, पव्मद्धा समाहि-जोंगेहि | * 
ते कामभोगरसरि डरा, उबबज्जन्ति आसुरे काये ॥१श॥ 
[ उत्तरा० श्र० रू गा? १४ ] 


( १६३ ) 
जावन्त5विज्ञापुरिसा, सव्वे ते दुक्खसंभवा । 
लुपन्ति चहुसो मृढा, संसारम्सि अणन्तए ॥१६॥ 
[ उत्तरा> भ्र० ६ गा० १] 


( १६४ ) 
वालाण अकास॑ तु मरणं असईं भवे | 
पंडियाणं सकाम॑ तु, उक्कोंसेश सईं भव ९७॥ 
[ उच्चरा+ 'आ० ४ गा ३ ] 
( १६४ ) 
चालस्स पस्स वालत्तं, अहम्म॑ पदिव्रज्जिया 
चिच्चा धम्मं अहम्मिदठे, नरए उब्वज्जइ ॥१८॥ 
[ उच्चरा० भ्र० ७ गा० रझ ] 
( १६६ ) 
धीरस्स पर्स धीरतं सबच्चधम्माशुबत्तिशो । 
चित्र अधम्म॑ धम्मिदठे, देवेसु उवचजइ ॥१६॥ 


ब्राल-सूत्र १९१ 


(१६२) 
जो मजुप्य श्रपने जोवन को अनियंत्रित ( उच्छ'सज ) रखने 
के कारण समाधिन्योग से श्रग्ड द्वो जोते दे वे काम-भोगो 
में झासक्त होकर भन्त में शसुरयोत्रि से उत्पन्न द्वोते हैं| 


( १६३ ) 
संसार फे सब अविद्वान्‌ (मूर्ख) पुरुष दुःण भोगने 
दाले हैं। मूठ प्राणों अनत्त संसार में घार बार लुप्त द्वोते रद्दते 
है... जम्मते भोर मरते रद्दते हैं। 


(१६४) 
मूख जोयों का संधार सें बार वार श्रकाम-मरण हुआ करता 
है, परन्तु पंढित पुरुषों का सझाम मरण एक बार द्वी द्वोता दै-- 
उनऊा पएुनज॑न्म नहीं दोता। 


(१६४ ) 
सूल्त मलुध्य को मूसता तो देसो, जो धर्म छोड़कर, अधर्म 
को स्वीकार दर अधामिक दो जाता है, और अन्त सें नरक- 
गति को प्राप्त द्वोता हद । 


( १६६ ) 
सत्य घर्म के भनुगामी घोर पुरुद की घोरत। देखो, जो 
अधर्म का परित्याग कर घामिक द्वो जाता है, और श्रन्त में देच- 
त्ोक में उत्पन्न दोता दे । 


श्श्र्‌ भद्दावीर-बाणी 


(१६७ ) 
तुलियाण बालभाव॑, अवाल चेव पंडिए । 
चइऊण बालभाव॑, अबाल॑ सेवई मुणो ॥२०॥ 
[ उत्तरा० आअ० गा० २६-३० ] 


वाल-सूत्र ११३ 
( १६७ ) 


विद्वान मुनि को बाल-भमाव और अवाल-माव का 
तुलनात्मक विचार कर बाल-माव छेड देना चाहिये और अवाल-- 
भाव हो स्वीजार करना चाहिये। 


१७: 
पंडिय-सुत्तं 
( १६८ ) 
समिक्ख पडिए तम्हा, पासजाइपद्दे वहू । 
अप्पणा सच्चमेसेज्जा, मेत्ति भूएसु कप्पए ॥१॥| 
[ उत्तरा० झ० ६ मा० २ ] 
(१६६ ) 
जे य कंते पिए भोए, लद्ध वि पिद्ठीकुष्चई । 
साहींणे चयइ भोए, से हू चाइ त्ति बुचचई ॥शा 
[ दश० ० २ गा० ३ ] 


(२०० ) 
वत्थगन्धभलकार,  इत्थिशों सयणाणरि थ। 
अच्छन्दा जे न भु'जन्ति, न से चाइ त्ति बुचई ॥३॥ 
[ दश० अ्र० २ गा० २) 
(२०१ ) 
डहरे य पाणे चुदढे य पाणे, 
ते अच्थओो पासइ सब्बलोए । 
उब्बेहह लोगमिणं. महन्त, 
चुद्धो पसत्तेसु परिव्यण्ज्ा ॥शा। 
[ सून्न० श्रु० १ ऋ० १२ गा० श्८ ] 


१ एड: 
पशिडत-सम्रत्र 
( १६८ ) 


परसिडिन पुरुष फी संसार-भ्रमण के कारगुरूप हुष्फर्म-पाशों 
॥ भली भानि विचार दर अपने आप स्वतन्त्रलप में सत्य की 
गोल दब रना चारिये और सब जीयी पर मेत्रीभाव रखना चादिये | 


( १६६ ) 
में मनुग्य सुन्दर अर प्रिय भोगा को पाकर भो पीठ फेर 


लेता है, नव प्रम्गर से स्व्राघोन मेंग। का परेत्याग ऋर देता है, 
ब्दी सच्चा त्यागी कददलाता दे । 


( २०० ) 
जो मनुष्य #िसी परतन्‍न्‍्त्रता के कारग वस्त्र; गन्ब, अलकार 


2 
नी अं र शयन आ दे का उपभेग नहीं दर पाता, बह सचा त्यागी 
नही कटटलाता |, 


(२०६) 
जी बुद्धिमान मनुष्य मेंदनिठ्रा मे सोते रदने वाले मनुष्ये। के 
बीच रदप र सखार के छोटे-बटें सभी प्राणियों को अपनी आत्मा के समान 
टेन्बता है, इस महान्‌ विश्व का निरंक्षण करता है, सर्वदाशअ्रप्रमत्त भाव 


से सयनाचरण मे रत रहता है वही मोत्नगति का सच्चा अधिकारी है | 


श्श्६ महावीर-वाणी 


(२०२ 2 
जे मसाइअमई जहाइ, से जहाइ मसाइआं । 
से हु दिद्ठभण मुणी, जस्स नत्यि ममाइआं || ४ ।| 
[ आचा० १ श्रु० अ० २ उ० ६ यू० ६६ ] 
( २०३ ) 
जहा कुम्से सअंगाडं, सए देहे समाहरे। 
एवं पावाइ मेद्षावी, अज्मप्पेण समादरे॥ ६॥ 
[ चूत्र० श्रु० ९ अ० ८ गा० १६ ] 
(२०४ ) 
जो सहस्सं सहस्साणं, मासे मासे गव॑ दए+ 
तस्स वि संजसो सेयो अद्न्तिस्स वि किंचण ॥ ७॥ 
[ उत्तरा० झ० ६ गा० ४० ] 
( २०४ ) 
नाणस्स सबव्वस्स पगासणाय, 
अन्नाणमोहस्स विवज्जणाए | 
रागस्स दोसस्स॑ य संखएां, 
_ एगन्तसोक्खं समुचेइ मोक्‍्खं ॥ ८ ॥ 
(२०६ ) 
तस्सेस भगो गुरुचिद्धसेवा, 
विवज्जणा वालजण॒स्स दूरा। 
समब्करायएगननिसेवशा . य, 
मुचत्थसंचिन्तशया घिई य॥ ६॥ 


परिडत-सूत्र ११७ 
( २०२ ) 
जो ममत्व-बुद्धि का परित्याग करता है, वह ममत्व का परित्याग 
करता है। वास्तव में वही ससार से सच्चा भय खाने वाला मुनि है, 
जिसे किसी भी प्रकार का ममत्व-भाव नहीं है । 
(२०३ ) 
जैसे कछुआ आपत्ति से बचने के लिये अपने अगों को अपने 
शरर में सिकोड़ लेता हे, उसी प्रकार पडितजन भो विषयों की ओर 
जाती हुई अपनो इन्द्रियाँ आध्यात्मिक शान से सिकोड़कर रखें । 
( २८४ ) 
जो मनुष्य प्रतिमास लाखों गायें दान में देता हे, उसकी 
अपेक्षा कुछ भी न देने वाले का सयमाचरण श्रेष्ठ है। 
( २०४ ) 
सब प्रकार के ज्ञान को निर्मल करने से, अज्ञान और भोह के 
त्यागने से, तथा राग और दंघ का क्षय करने से एकात सुखस्वरूप 
मोक्ष प्राप्त द्ोता है | 
(२०६ ) 
सदूगुद तथा अनुभवी बृद्धा को सेवा करना, मूर्खों के ससर्ग से 
दूर रहना, एकाग्र चित्त से सत्‌ शास्त्रों का अभ्यास करना और 
उनके गर्म्भ'र अर्थ का चिन्तन करना, ओर चित्त में धृतिरूप अब्ल 
शान्ति प्राप्त करना, यह नि.श्रेयस का मार्ग है । 


११८ मद्ातीर वाणी 
(२८७ ) 
आहारमिच्छे सियमेसणिणज्जं, 
सदह्ायमिच्छे निड्णत्थबुद्धि ! 
निकेयमिच्छेज्ज  विवेगजोग्ग, 
समाहिकामे समरणे तबस्सी ॥ १०॥ 
. (२०८८) 
न वा लभेजा निउण सहाय॑, 
गुणाहियं वा गुणओ सम या। 
एक्को वि पावाइ' बिवज्जयन्तो, 
विदरेज्ज कांमेसु असबज्जमाणों॥ ११॥ 


[ उत्तरा० आ० ३२ गा० २-४ ] 
( २८६ ) 
जाइं च जुढ़िंढ च इहडज्ज पास, 


भूएहि साय॑ पढिलेह जाणे। 
तम्हाउइविज्जों पर॒म॑ ति नच्चा, 


सम्मत्तदंसी न करेइ पाव॑॥ १२॥ 
[ आचा० श्रु०१ आअ० ३ उ० २ गा० १ ] 


(२१० ) 


न कम्मुणा कम्म खबेन्ति वाला, 


अकम्मुणा कम्म खबेन्ति धीरा । 
मेहाबिणों लोभ-भया वईौया, 


संतोसिणों न पकरेन्ति पाव॑ ॥ १३ ॥ 
[ सूत्र& शरु० १ आ० १२ गा० १५ ] 


परिडत-सूत्र ११६ 
( २०७ ) 
समाधि की इच्छा रखने वाला तपस्वो भ्रमण परिमित तथा शुद्ध 
आदार अहण करे, निपुण-शुद्धि के तत्वनानो साथी की खोज करें, 
अं र ध्यान करने येग्य एकान्त स्थान भें निवास करे | 
( २०८ ) 
यदि अपने से गुणा में अधिक या समान गुणवाला साथी न 
मिले, तो पापकर्मों का परित्याग कर तथा काम भेगो में सर्वथा 
अनासक्त रहकर अकेज्ञा है विचरे | परन्तु दुराचारो का कभो भूल 
कर भी सग न करे | 
(२०६ ) 
ससार में नन्‍्न-मरण के महान दु खो का देखकर आर यह्द 
अच्छी तरह जानकर कि-.. सब जीव सुख की इच्छा रखनेवाले हैं? 
अहिंसा को म॑ क्षु का मार्ग समझकर सम्यक्त्वधारं। विद्यान कमी भी 
पाप कर्म नही करते | 
( २६० ) 
मूर्ख सावक कितना ही प्रवत्न क्यो। न करें, किन्द पाप-कर्मो से 
पाप-कर्मो को कद्ापि नए नहीं कर सकते | बुद्धिमाद साधक वे हैं 
जो पराप-कर्मो के परित्याग से पाय-कर्मो को नह करते हैं। अतएव 
लेम अर भय से रहित सर्वदा सन्त॒ुष्ट रदने वाले मेधावों पुरुष 
किसी मी प्रकार का पाप-कर्म नहीं करते | 


£ छटर 52 
अप्प-सुत्तं 
(२११) 
अप्पा नई वेयवणी, अप्पा मे कूडसामलीं। 
अप्पा कामदुद्दा धेसू, अप्पा में नन्‍दर्न बणं॥ १॥ 
[ उत्तरा० आ० २० गा० ३६ ] 
( २१२ ) 
अप्पा कत्ता विकत्ता य, दुद्दाण य सुहाण य। 


अप्पा मित्तममिचं च, टुष्पट्टिय सुप्पट्टिओ ॥ २॥ 
[ उत्तरा० झ० २० गा० ३७ ] 


(२१३ ) 
अप्पा चेव द्सेयव्यो, अप्पा हु खलु दुद्दमो । 
अप्पा दन्तो सुद्दी होइ, अस्सि लोए परत्थ य || ३॥ 
[ उत्तरा० झ० १ गा० १५ ] 


(२१४ ) 
बर॑ मे अप्पा दन्तों, संजमेण तवेण य। 
माह परेहिं दम्सन्दो, बन्धणेहिं चहेहि य।॥४।॥ 
[ उत्तरा० अ० १ गा० १६ ] 


आत्म-्रत्र 


(२११) 
आत्मा ही नरक की वेनरणो नदी तथा कूद शाह्मली 
वृक्ष है | आत्मा दी स्वर्ग की कामदुधा घेनु तथा नन्दन- 
वन है | 


(२१६ ) 
आत्मा ही अपने दु खो और सुखों का कर्ता तथा भेक्ता है। 


अच्छे मार्ग पर चलने वाला आत्मा मित्र है, और छुरे मार्ग 
पर चलने वाला आत्मा शत्रु है | 


( २१३ ) हु 
अपने-आपकी हो दमन करना चाहिये । वास्तव में यही 


कठिन है | अपने-आपको दमन करनेवाला इस लोक तथा 
परलोक भे छुखो होता है। 
(२१४ ) 
दूसरे लोग मेरा बध वन्धनादि से दमन करे, इसकी अपेक्षा 
तो में सयम और तप के द्वारा अपने-आप हो अपना (आत्मा का ) 
दमन करू, यह अच्टा है | 


महावीर-बाणी 


( २१४ ) 
जो सहस्स सहस्साणं, संगामे दुब्जए जिणे। 
एगं जिशेज्ज अप्पाणं, एस से परमो जओ ॥शा! 
[ उत्तरा० आ० ६ गा० ३४ ] 
(२१६ ) 
अप्पाणमेव जुज्काहि कि ते जुब्केण वज्कओ ? | 
अप्पाणमेव अप्याणं, जशत्ता सुहमेहए ॥६॥ 
(५६७) 
पचिन्दियाणि कोहे, माण माय॑ तहेव लोहं च । 
दुज्जयं चेव अपाण, सब्बमप्पे जिए जिय॑ ॥७॥। 
[ उत्तरा० अ० ६ गा० ३५-३६ |] 
(२१८ ) 
ल़व॑ भरी कंठ-छितता करेइ, 
ज॑ से करे अप्पणिया" दुरप्पा । 
से नाहिई मच्चुमुह॑त॒ पत्ते, 
पच्छाऱ॒ुवावेणश दयाविहूणी ॥5॥ 
[ उत्तरा० त्र० २० गा० ४८ ] 
(२१६ ) 
जस्सेवमप्पा उ हृवेज्ज निच्छिओ, 
चदज्ज देहँ न हु धम्मसासखण ! 


हि] 
शत 


आत्स-सूत्र श्श्रे 
(२१५ ) 
जो बेर दुर्जय संग्राम म॑ लाखों ये:द्धाआं के 
बे - गीत तो ध्य्डा कक टकरा सर्व 
वह एक अबनों आत्मा को जीत के, ता यही उसका सबअंफ् 


विज्ञय हुगा | 


5 


आयउनी आत्मा के ताथ दी युद्ध करना चाहिये, बादरों स्थल 
शत्रओ्ों के ताथ युद्ध करते से क्‍या लान ? आटा द्वारा श्याक्मा 
को जोतने बाला दी बालतत में पूर्ण उक्षी देता है । 
(२१७) 
वि इन्द्गियाँ, क्रेचघ, मान, माया, लोन तथा सबसे अधिक 
दुर्जव अपनों आता को जीतना चाहिये । एड शात्मा के जीत लेसे 
पर सब कुछ जंत लिया जाता ६ । 
5 ६ २१८ ) ः 
तिर काटने बाला शत्र मां उतना अ्रपकार नदी करता, जितना 
दुराचरण म॑ लगी अयनी आत्मा करती हं | दयाशून्य 
दुराचार। को अपने दुराचरणों का पहले ध्यान नहीं आता; परन्तु 
जब वह मुझ के सुख में पहुंचता हे, तब अपये सब दुराचरणों को 
याद कर-कर पत्लाता दे । 
(२१६ ) 


जिस साथक की आतठ्या इस प्रकार इृदृनिश्चया ह. कि पे 


मै । 


शरर छोड़ सकता हो परन्तु अपना घर्म-शासन छोड़ दी नहीं सकता; 


१५४ भंहावीर-वाणी 


त॑ तारिस॑ नो पयालेन्ति इन्दिया, 
उवेन्ति वाया व सुदंसणं गिरि ॥६॥ 
[ दश० चूलिका १ गा० १७ ] 


( २२८ ) 
अप्पा खलु सयय॑ रखिखयव्बो, 
सब्त्रिन्दिएहि खुसमाहिएहिं । 
अरक्खिओ . जाइपहं उतेइ, 
सुरक्खिओ सव्वदुक्खाण सुच्च३ ॥१०॥ 
[ दश० चूलिका २ गा० १६ ] 


( २२१ ) 
सरीरमाहु चॉंव त्ति, जीवों बुच्चर नाविओ । 
संसारो अण्णवो घु्तो, ज॑ तरन्ति सहेसिणों ॥११॥ 
[ उत्तरा० अ० २३ गा० ७३ ] 


( २२२ ) 
जो पव्वइत्ताण सहव्वयाईं, 
सम्म॑ च नो फ्रासयई पमाया | 
अनिगहप्पा य रसेसु गिद्ध, 
न मूलओ छिन्दइ बन्धणं से ॥१२॥ 
[ उत्तरा० क्र० २० गा० ३६ | 


आत्म-सूत्र १२५ 


उतते इन्द्रियाँ कभी विचलित नहीं कर सकतीं, जैसे---भीपण बवडर 
सुमेद पर्वत को | 
( २२० ) 
समस्त इन्द्रियों को खूब अच्छी तरद्द समाहित करते हुये पापों 
से अपनी आत्मा की निरंतर रक्षा वरते रहना चाहिये। पापों से 
अरक्षित आत्मा ससार में भट्का करती है, और सुरक्षित आत्मा 
ससार के सब डुःखो से मुक्त दो जानी है। 


(२२१ ) 
शरार को नाव कह है, जोब को नाविक कद्दा जाता है, और 
ससार की समुद्र बतलाया है | दसी ससार-प्रुद्र को महर्पिनन पार 
ब्रते हैं | 


श्श्र 

जो प्रजजित छोकर प्रमाद के कारण पाच मछाबतों का अच्छी 
तरह पालन नहीं करता, अपने-आपको निम्रद्द में नहीं रखता, काम- 
मोगो के रस मे आसक्त दो जाता है, वह जन्म-मरण के वन्धन को 


जंट से नहीं काट सकता । 


: १६ * 
लोगतत्त-सुत्तं 


(२२३ ) 
भग्गो अहग्सो आगालं, कालो पुणाल जंवनों ! 
एस लोगो च्चि पन्नत्तो, जिशेहि वरसिद्धि ॥१॥ 
[ उत्तरा० अ० र८ गा० ७] 


( २२४ ) 
गइलक्वणो धम्मो, अहस्मो टाणलक्खखणो । 
भायरणं सब्यद्याण, नह ओगाइलक्खण ॥॥४५॥ 
(२२४ ) 
वत्तणालक्ष्खणो कालो, जीवो उबश्योगलण्खणो । 
नाणेणं दंनणेण च, मुहेश थ दुद्देश व ॥३॥ 
( २९६ ) 
नाण च दंसण चेव, चरित॑ च तथो तहां । 
चीरिय उम्ग्ोगो य, एयं जीवस्स लक्खणं ॥2॥ 
स्म्७ ) पु 
सदडधयथार-इज्जोओ, पहा छाया5उतवे इ वा । 
बण्ण-रस गन्ध-फासा, पुगालांण तु लक्षण ॥५॥ 
[ उत्तरा० आर० र८ गा० ६-१२ ] 


+ 6. ५ 
लोकतच्च-सत्र 


(६ २२३ 
धर्म, अधर्म, आकाश, काल, पुटगल ओर ज॑ब---ये छह द्रव्य 
हं। केबलदर्शन के धर्ता जिन भगवानों ने इन सबको 
कहा है | 
( २२४ ) 
धर्मद्रव्य का लक्षण गति है; अधर्मद्वव्य का लक्षण स्थिति है; 
सब पदार्थों को अवकाश देना--आकाश का लक्षण है। 


(२२४ 2) 
काल का लक्षण वर्तना है, अर उपयोग जीव का लक्षण है| 
ज॑वात्मा ज्ञान से, दर्शन से, सुख से, तथा दुख से जाना-पहचाना 
- जाता है | ह 
( २२६ ) 
अतएव शान, दर्शन, चारित्र्य, तप, व॑'्य॑ और उपयोग--ये 
सब ज॑-व के लक्षण हैं। 
( २०७ ) 
शब्द, अन्धकार, उजाला, प्रभा, छाया, आतप (धूप), अर्ण, 
गन्ध, रस ओर स्पर्श--ये सब पुद्गल के लक्षण हैं | 


श्श्प महावीर-वाणी 


६ श२८ ) 
जीवाउजीवा य बन्धो य पुणरणं पावाउसवो तहा । 
संवरों निज्जरा मोक्‍्खो, सन्तेण तहिया नव ॥६॥ 


( २२६ 
तहियाण तु भावाणें, सब्मावे उबएसरां । 
भावेणं सदृहन्तस्स, सम्मत्तं त॑ वियाहिय॑ ॥७॥ 
[ उत्तरा० आअ० रृ८ गा० १४-१५ ] 


(२३० ) 
नाणेण जाणइ भावे, दंसणेण य सदहे । 


चरित्तेण निगिण्हाइ, तवेश परिसुज्माइ ॥८॥ 
[ उत्तरा० आ० रथ गा० ३५ ] 


व चित ) 4 
नाण च दंसणं चेत्र, चरित्तं च तवो तहा । 
एये मगामरुप्पत्ता, जीवा गच्छन्ति खुमगाईं ॥६॥॥ 
[ उत्तरा० अ० श८् गा० ३ ] 
( २३२ ) रा 
तत्थ पचविहं नाखं, सुयं आमिनिवोहिय । 
ओहिनाणं तु॒ ठइयं, मणनाणं च केवलं ॥ १०॥ 
[ उत्तरा० आ० रण गा० ४ ] 
, (२३३-२३४ ) ' 
नाशस्सावरणिज्जं. दंसणावरण तहा | 
वेयशिज्ज॑ तहा मोह, आजउकम्सं तहेव य॥११॥ 
नामकम्म॑ च गोत्तं च, अन्तरायं तहेव य। 


एवमेयाईं कम्माई, अट्ठेव उ समालओ ॥ १२॥ 
[ उत्तरा० आ० १३ गा० २-३ ] 


लोकतत्त्व-सूत्र १२६ 
( सश्८ ) 
जब, अजोब, वन्व, पुर्य, पाप, आख़ब, सवर, निर्जरा और 
मीच--ये नव सत्य-तत्व है | 
( २२६ ) 
जीवाडिक सत्य पदार्थों के अस्तित्व मे सदशुरु के उपदेश 
से, अथवा स्वय है अपने भाव से भ्रद्धान करना, सम्यक्त्व कहा 
गया है | 
( २३० ) 
मुमृज्ञ आत्मा जान से जीवादिक पदाथा को जानता है, दर्शन 
से थ्रद्धान करता है, चारित्व से मोग-वासनाआ का निग्रद्द करता 
है, ओर तय से कर्ममलरहिन होकर पूर्णतया शुद्ध हं। जाता है | 
हा (२३१ ) 
जान, दर्शन, चारित्य और तप-.... दस चतुष्टय अध्यात्ममार्ग 
को प्राप्त होकर म॒मुक्ष जीव सोन्नरूप सद॒गति पाते हैं । 
( २३२ ) 
मति, श्रुत, अवधि, मन पर्याय अं र केबल--इस मांति जान 
परोच प्रकार का है| 
(२३३-२३४ ) 
।गानवरणु,व, दर्शनावरख य, चेदर्म/घ, मे!हन॑/य,आयु, नाम, 
गीच झोर अन्तगव-दस प्रकार सक्षेप भे ये आठ कर्म बतलाये हैं | 


१३० महावीर-वाण्ी 


(२३५ ) 
सो तबो दुविहो दुत्तों वाहिरव्मन्तरो तहा | 
बाहिरो छव्विहों बुत्तो, एब्मब्भन्तरों तबो ॥१श। 
(२३६ ) 
अणसशणमूणोयरिया, भिक्खांयरिया रसपरिधाओ | 
कायकिलेसी संलीणया य, वज्मो तवो होई ॥१४॥ 
[ उत्तरा७ अ० ३० गां० ७-८ ] 
( २३७ ) 
पायच्छितं विणओ, वेयावच्च तहेव सब्काओ । 
भाण च विउस्सरगो, एसो अव्मिन्तरों तवो ॥१श॥। 
[ उत्तरा७० अ० ३४० गा० ३० ] 
( २४८) | 
किण्हा, नीला य काऊ य, तेऊ पम्हा दहेव य | 
सुक्कलेसा य छुट्ठा, नासाइ तु जहक्कम ॥१६॥ 
[ उत्तरा० अ० ३४ गा० ३ ] 
(२३६ ) 
'किण्हा चीला काऊ, तिन्नि वि एयाओ अहम्मलेसाओ । 
एयाहि तिहि वि जीवो, दु्याइ उजबवज्जइ ॥१०॥ 
( २४० ) 
तेऊ पम्हा सुक्का, तिन्नि वि ए्याओ धम्मलेसाओ । 
ए्याहि तिद्दि वि जीवो, सुगाईं उबबज्जइ ॥९८॥ 
| उत्तरा० आअ० ३४ गा० ५६-५७ ] 


लोकतत्त्व-सूत्र १३१ 
(२३४ ) 
तप दो प्रकार का बतलाया गया है---बाह्य अर अ्रम्यतर | 
बाह्य तप छह प्रकार का कहा है, दसी प्रकार अम्यन्तर तप 
भी छह प्रकार का है । 


( २३६ ) 
अनशन, ऊने दर, भिन्नाचरी, ससपरित्याग, कराय-क्लेश 
अं र सलेग्बना---ये वाह्य तप हैं| 


(६ २३७ ) 
प्रायश्चित्त, विनय, वेयावृत्य, स्वान्याय, ध्यान ओर व्युत्सर्ग 
ये अम्वन्तर तप हैं | 


हम] ( २३८ ) 


थे 


कृष्ण, नोल, कापोत, तेज, पद्म और शुक्ल---वे लेश्याआ 
के क्रमश" छह नाम हैं । 


(२३२६) | 
इृप्ण, नोल, कापोत---ते तीन अधर्म-लेश्याए हँ। इन 
तीन से युक्त जीब दुर्गति में उत्तन्न होता है । 


(२४० ) 
तेज, पदम और शुक्ल---ये तीन धर्म-लेश्याए हैं। इन तेने। 


, से युक्त जीव सदुगति में उत्तन्न होता है। 


१्श२ , महावींर-बाणी 


(२४१) 
अट्ु पक्यणमायाओ. समिई युच्ती तहेव य । 
पंचेचब य समिईओ, तओ गुत्तीओ आहिया ॥१६॥ 


( २४२ ) 
इरियाभासेसणादाणे, उच्चारे समिई इय | 
मणगुत्ती वयगुत्ती, कायगुत्ती य अदठठमता ॥२६८॥ 
[ उत्तरा० झआ० २४ गा० १-२ ] 


( २४३ ) 
एयाओ पंच समिईेओ, चरणस्स य पवत्तरो । 
गुत्ती नियत्तणे बुत्ता, असुभत्थेसु सब्बसो ॥२१॥ 


(२४४ ) 

एसा पवयशमाया, जे सम्म॑ आयरे मुणी । 

से ख्तिप्प॑ सन्बसंसारा, विप्पमुच्चइ पंडिए ॥२२॥ 
[ उत्तरा० अ० २४ गा० २६-२७ ] 


लोकतत्त्व-सूत्र १३३ 


(२४१ ) 
पाच समिति अर तीन गु्ति--.-दस प्रकार आठ प्रवचम- 
माताए कहलाती हैं | 
( २४२ ) 
ईर्या, भाषा, एपणा, आदान-मि्नेप और उच्चार-ये पाँच 
समितियाँ हूँ | तथा मनोंगृुत्ति, बचनगुप्ति ओर कायगुसि---से 
गन गुप्तियाँ हैं । ट्रस प्रकार दोनं। मिलकर आठ प्रवचन-माताएँ 
| 


ग्द सं 


( २४३ ) 
पचि समितिया चारित्र की दया आराठि प्रवृत्तियं। मं काम शआराती 
हैँ श्र तीन शुतिया सब्र प्रकार के अशुभ ब्यापारों से निवृत्त 
हँ ने म सहायक हाती है 
( २४४ ) 
जो विद्वान मुनि उक्त आठ प्रवचन-मानाओं का अ्रच्छी तरदद 
आचरण करता है, वद शीघ्र दी अखिल संसार से सदा के लिए 
मृक्‍्त हो जाता है। 


5४२०८ 
पृज्ञ-सुत्तं 
(२४४५ ) 


आथारसट्रा विश॒यं॑ परंजे, 
सुस्सूसमाणों परिगिज्क वक्‍क । 
जहोवइड' अमिकंखमाणो, 
शुरु तु नासाययई स पुज्जो ॥१॥ 


( २४६ ) 
अन्नायउंछ॑ चरइ बिसुद्ध, 
जवणटह्या सम्ुुयाणं च निच्च | 


अलडद्धू ये नो परिदेवएज्जा, 
लद्ध न विकत्थई स पुज्जो ॥२॥ 


(२४७ ) 
संथारसेब्जासणभत्तपाणे, 
अप्िच्छया अइलाभे वि सन्‍्ते । 
जो एबमप्पाण5भितोसएज्ज्ञा, 
संतोसपाहज़रण स॒पुज्जो ॥३॥ 


४२२०१ २ 
पूज्य-सत्र 


( २४४ ) 
जा आचार-प्राप्ति के लिये विनय का प्रयोग करता है, जो 
भक्तिपूर्वक गुरु-बचनों को सुनता है एवं स्वीकृत कर वचनानुसार 
कार्य पूरा करता है, जो शुरु की कभी अशातना नहीं करता 
वही पृज्य है | 


( २४६ ) 
जो केवल सयप्र-यात्रा के निर्वाह के लिये अपरिचितभाव से 
दं।प-रहित॑ भिक्नावुत्ति करता है, जो आहार आदि न मिलने पर 
भी खिन्न नहीं होता ओर मिल जाने पर प्रसन्न नहीं होता 
वही पृज्य है | 
(२४७ ) 
जो ससस्‍्तारक, शब्या, आसन और मोजन-पान आदि का 
अविक लाभ होने पर भी अपनी आवश्यकता के अनुसार थोड़ा 
ग्रहण करता है, सन्‍्तोष की प्रधानता में रत होकर अपने-आपको 
सदा सतु्ट बनाये रखता है, वही पूज्य है। 


१३६ महाबीर-बाणी 
( श४८ ) 


सकक्‍का सह्देडे ओसाइ कटया, 
अओमसया उच्छ॒हया नरेण । 
अणासए जो उ सहेज्ज_कटए, 
वईमए कण्णसरे से पुज्जो ॥४॥ 
( २४६ ) 
समावयन्ता वयशाभिघाया, 
क्ण्णं गया दुम्मणियं जणुन्ति । 
धम्मो ति क्रिच्चा परमगासूरे, 
जिइन्दिण जो सहइ स पुज्ञो ॥शा 
(२५०) 
अवर्णवायं व परंमुहस्स, 
पच्चक्‍्खओ पडिणीय॑ च भासं | 
ओहद्दारिरि अप्पियकारिरिं च, 
भासं॑ न भासेज्ज सया स पुज्जो ॥६॥ 
(२४१ ) 
' अलोलुए अक्कुहए असमाई, 
अपिसुणे या वि अदीणबित्ती । 


नो भावए नो वि य भावियप्पा, 
अकोउहल्ले य सया स पुज्जो ॥ज। 


प्रज्य-सूत्र १३७ 
( २४८ ) 
संसार म॑ लाभी मनुष्य किसी विशेष आशा की पूर्ति के 
लिये लोह-कंठक भी सहन कर लेते हैं, परन्तु जो बिना किसी 
आशा-तृष्णा के कानों में तीर के समान खुभने वाले दुर्बचन- « 
रूपी कंटकों को सहन करता है, वही पृष्य है | ' 
( २४६ 2 
: विरोधियों को ओर से पड़नेवाली ढुर्बचन : की चोटें कानों में 
पटुचकर बड़ी मर्मान्तक पीड़ा पंदा करती है. परन्तु जो क्षमाशूर 
: जितेन्द्रिय पुदप उन चोटों को अपना धर्म जानकर .समभाव से 
सहन कर लेंता है, वहीं पूज्य है | 
। ( २४० ) | 
जा परक्षु में किसी की निन्‍्दा नहीं करता, प्रत्यक्ष में भी कलह-- 
वर्धक अंड-संठ बातें नहीं बकता, दूसरों को पीड़ा पहुँचाने वाली 
एवं निश्चयकारोी भापा नहीं बोलता, वही पृंज्य है| 
(२५९१) 
जा रसलालुप नहीं है, इन्द्रजाला (जादू-<.ना करनेवाला) नहीं 
है, मायावो नहीं है, चुगलखेर नहीं है, दीन नहीं है, दूसरों से 
अपनों प्रशंसा सुनने की इच्छा नहीं रखता, स्वयं भी अपने मुह से 
अपनी प्रशंसा नहीं करता, खेल-तमाशे आदि ,देखने का भी 
शीर्क,न नहीं हे, वही पूज्य है। 


१३ 


घ मैहाचीर-बाणी 
(२५२) 


॥०पी. ० ] 


गुणेदि साहू अगुशणेहिउ्साहू, 

गिण्हाहि साहू शुण मुद्5्साहू । 
वियाणिया अप्पगमप्पएरं, 

जो रागदोसेहिं समो स पुज्जो ॥०॥ 


( २४३ ) 
तहेव ढहरं च महल्लगं वा, 
इत्थी पुम पव्चइय॑ गिहि वा । 
नो हीलए नो विय खिंसएज्जा, 
थंभ॑ च कोह॑ च चए स पुज्जो ॥६॥॥ 


( २५४ ) 
तेसि शुरूण गुणसायराणं, 
सोच्चाणु मेहाबी सुभासियाईं । 
चरे मुणी पंचरएण तिगुत्तो, 
चडकक्‍्कसायावगए स॒पुज्ची ॥१०॥ 
[ दश० अ०9 ६ 39 हे गा० २-४-४-६-८ ६- 
१०-११-१२-१४ |] 


बा 


एज्व-संत्र १३६ 
( २४३ ) 
गुण से साथ दोता है और अगुणा से असाबु, अत हे. 
मुमक्ु ! सदयुण। को ग्रहण कर ओर दुगु णे। को छोड | जे; सघकऊ 
अपनी आत्मा द्वारा अउनी आत्मा के वास्तविक स्वरूप को पहचान 
कर राग और हे प्‌ दीना मे समभाव रम्वना है, वद्दी पूज्य है| 
(२१५३ ) 
जो वालऊ, बुद्ध, नमी, पुरुष, साद, और शहसुथ आदि किसो 
का भी अरमान तथा निरस्कार नहीं करा, जे क्राध और अमिमान 
का पूर्णुरूय ले परित्याग करता है, वही पूज्य है । 
(२५४ ) 
जो बुद्धिमान्‌ मुनि सद्युश-मिन्धु गुस्जनो के मुभाप्रिता को 


मुनकर तदनुसार णेच महातता भें गत इंतता हैँ, तीन गुत्तियाँ 
धाण्ण करता है, और चार कपाय वे दृर रहना ई, वह्दी प्रज्य है । 


2 ०9२१: 


माहण-स॒त्तं 
(२४५३ ) 


जी न सज्ज३ह आगन्तु' पव्ययन्तो न सोयई ! 
रमइ अज्जवयणमस्मि, त वयं वूम माहणं ॥१॥ 


(२४६ ) 


जायर॒ुबं जहामद्टर', निद्धन्तमल-पावगं । 
राग-दोस-भग्राईयं, त वय॑ वृम साहरणण ॥२॥ 


(२४७ ) 


तबस्सियं किस दन्‍्तं, अवचियमंससोंणियं । 
सुव्यय पत्तनिव्याणं, ते बय क्रम माहण ॥३॥ 


( २४८) 


तसपाणे वियाणित्ता; संगहेण य थावरे । 
जो न हिंसइ तिविददेश त॑ बय॑ बूम माहणं ॥9॥ 


त्राह्मग-दन्े 
( २४४ ) 
जे। आनेवाले स्नेह्दी-जनोी म आ्आासक्ति नही रखता, जो जाता 
हुआ शोक नही करता, जो थआरर्य-बचन! मे सदा आनन्द पाता हैं, 
उसे हम ब्राह्मण कहते हैं । 
( २४६ ) 
जो अग्नि म डालकर शुद्धा किये हुए ओर कसोटी पर कसे 
हुए, सोने के समान निर्मल है, जो राग, दंप तथा भय से रहित 
है, उसे हम त्राह्मण कहते हैं 
( ५५७ ) 
जो तपस्वी है, जो दुबला-पतला हं, जे इद्रिय-निम्रद। है, 
उग्र तप साथना के कारण जिसका रक्त ओर मास भी सूख गया 
है, जो शुद्जती है, त्रिमने निर्वाणि / आत्म-शान्ति ) पा लिया है, 
उसे हम ब्राह्मण कहते हैं | 
( शश८ ) 
जो स्थावर, जगम सभी प्राणियों को भलोमाँति जानकर, 
उनफो तोनें हो प्रकार ,- से कमी हिंसा नहीं करता, उसे हम ब्राह्मण 
कहते हैं । 
नमन, बागी और शरीर से, अबबा करने, कराने और 
अनुमोदन से | 


१७२ महावीर-वाणी 
( २५६ ) 


कोहा वा जइ हासा, लोहा था जइ वा भया। 

मुसं न बयई जो उ, त॑ वर्य वूम माहरणं ॥श॥। 
( २६० ) 

चित्तमन्तमचित्त॑ वा, ऋ्प॑ वा जड वा वहुं । 

न गिण्हाइ अर्दर्त्त जे, त॑ बय॑ बूम माह ॥६॥ 
(२६१ ) 


दिदेव-मांणुस-तेरिच्छ, जो न सेवइ मेहुणं । 
सणुसा काय-ववकेश, त॑ ब्य बूस साहणं ॥ज। 


$ 


। ( २६२ ) 


जहा पोम्म॑ जले जाये, नोवलिप्पइ वारिणा । 
एवं अलित्त कार्मेहि, त॑ व्य बूम साहणं ॥८॥ 


( २६३ ) 


अलोलुयं मुद्दाजीबि, अणगार॑ अकिंचण । 
असंसत् गिहत्थेसु, त॑ वर्य॑ वूम साहणं ॥६॥ 


त्राह्मण-सूत्र १४३ 
( २५६ ) 


जो क्रोध से, हास्य से, ले।भ अथवा भय से---किसी भी मलिन 
संकल्प से असत्य नहीं बोलता, उसे हम ब्राह्मण कहते हैं। 
(२६० ) 
जो सचित्त या अचितन्त कोई भी पदाथ---भले ही वह 
थोड़ा हो या अधिक,--मालिक के सहर्ष दिये बिना चोरी से नहीं 
लेता, उसे ह॒प्त ब्राह्मण कहते हैं । 
(२६१ ) 
जो देवता, मनुष्य तथा तिरयं्र सम्बन्धी सभी प्रकार के मेथुन 
का सन, वाणों ओर शरर से कमी सेवन नहीं करता, उसे हृम्र. 


दल 
कहत॑ 


ब्राह्मण कहते हैं | 
ह (२६२ ) 
जिपत प्रकार कमज्न जल मे उत्तन्न होकर भो जल से लिप्त 
नहीं होता, उसी प्रकार जो संसार में रहकर मो काम-भोगों से सर्वथा 
अलिप्त रहता हैं, उसे हम ब्राह्मण कहते हैं । 
( २६३ ) 
जो अलेलुप है, जो अनासक्त-जीवी, है, जो अनगार 
( बिना घरवार का ) है, जो अकिचन हैं, जो गहस्थों से अलिप्त 
हूं, उसे हम ब्राह्मण कहते हैं । 


१४४ महावीर-वार्ण 
(६६४ ) 

जहित्ता पुव्य-संजोग, नसाइसंगें य बन्धवे । 

जो न सब्जइ भोगेसु, त॑ बय॑ वृम माहणं ॥१०॥। 
( २५४ ) 

न वि मुडिण्ण समणों, न ओऑंकारण बभणों । 

न मुणी रण्णवासेण, कुमचीरेंग ण॒ ताबसो ॥१९॥ 
( <55 ) 


*५ ० ५ 


समयाए समणो होठ, वंभचेरण बंभणा । 


नाणण मुणी हाड, तवेश दोड़ ताबसों ॥१२श!। 
( 

कम्मुणा त्रंभणों होड़, कम्मुणा होड़ खत्तिया | 

बसों ऊम्मुगा हाड, सुहों हबढ़ कम्मुगा ॥१0॥॥ 
( २६८ ) 

एवं शुणसमाउत्ता, जे भवन्ति दिउत्तमा | 


ते समत्या समुद्धत्त, परमपपाणमेत्र थे हा 
[ उन्तराज प्र€ रू७ गा> ३५ से २६,३२-३२-३४३-३४, ] 


53 ) 


हद) 


री 


न्रह्मण-सूत्र श्र 
( २६४ ) 
जो ल्ली-पुत्र आदि का स्नेह पेदा करनेवाले पूर्व सम्बन्धो को, 
जाति-बिरादरी के मेल-जोल को तथा बन्धु-जनों को एक बार त्याग 
देने पर उनमे क्रिसी प्रक्कार की आसक्ति नहीं रखता, पुन काम- 
मोगों में नहीं फेंठता, उसे हम ब्राह्मण कहते हैं । 


( २६४ ) 
तिर मु डा लेने भात्र से कोई भ्रमण नहीं होता, ओम? का 


जाप कर लेने मात्र से कोई आह्षण नहीं होता, निर्जन वन सें 
रहने मात्र से कोई मुनि नहीं होता, और न कुशा के बने वस्ल 
पहन लेने मात्र से कोई तपस्वी ही हो सकता है | 


( २६६ ) 
समता से भ्रमण होता है, ब्रह्मचर्य से ब्राह्मण होता है, जान 


से मुनि दोता है; और तप से तपस्थी बना जाता है| 


(२६७ ) 
मनुप्य कर्म से ही ब्राह्मण होता है, कर्म से ह क्षत्रिय होता 
है, कर्म से दी वैश्य होता है और शूड् मीअपने किए गए कर्मों से ही 
होता है। ( अर्थात्‌ वर्ण-मेद जन्म से नहीं होता | जो जेसा अच्छा 
या बुर कार्य करता दै, वह वेग ही ऊँच या नीच हो जाता है । ) 
( रदृ८ ) 
इस भाति पवित्र गुणों से युक्त जो द्विजेत्तम [श्रेष्ठ ब्रह्मण ] हूँ, 
वास्तव में वे हो अपना तथा दूसरों का उद्धार कर सकने में समर्थ हैं। 


रोइशआ नायपुत्त-बयणे, 
बी 
७, प्पसमे मन्न जम छ पिपि काए । 
पंच य फासे मदृव्वयाइ', 
पचासवसंबरे जे स भिक्‍ख्‌ ॥१॥ 
(२७० ) 
चत्तारि बसे सया कसाए, 
घुबजोगी थ हृविज्ञ बुद्धवयणोे । 
अहरो. सिज्ञायरूब-रयए, 
गिहिजोंग परिवज्जए जे स सिवख ॥०।। 
(२७९१ ) 
सम्सदिद्ठी सा अमूढे 
अत्थि हु नाणे तव-संजमे थ । 


तबसा धघुणुइ पुराण पावर, 
सखणु-वय-कायसुसंबुडे जे स मिवखू ॥३॥ 


न 


जः छझातपुत्र---भगबान्‌ गदर के प्रवचनों पर श्रद्धा रखकर 
छद काय के जीवों को शपर्नः झात्मा के समान मानता है.जो अहिंसा 
झआादि पॉन महावतोां का प्ृर्ण रूप से पाजन करता है. जे; एव आसयों 





टमी। संवरस्ण त्र बातू्‌ नर ता वबदा भिन्न है | 
(7७ ) 


जो सदा क्रध, गान, माया अर ले!ग इन चार कपाय॑े का 


$ 
री । के 


परयाग इरता हैं, जो जान: पुष्प) के बचना का दृढ़्ावश्वासी 


रदता है, जे. चाँदो, सेना शादि किसी भी प्रकार का परिग्रह नहीं 


रसतता, जो इहस्थी फे साथ के ई भी सांसारेक समेंड-सम्बन्ध नहीं 
जोड़ता, वहद्दी भित्षु है | 


(२७१ ) 

जो सम्यग्दर्शी है, जो कतंव्य-विमृद नहीं है, जो ज्ञान, तप : 

आर संयम का दढ् "द्धाल है, जो सन, वचन अर शर्रर को 

पाप-पैथ पर जाने से रेक रखता है, जो तग के द्वार पूर्व-बात 
प्राप-कर्मा को नह कर देता है, वही भिल्ु है। 


१४८ महावीर-वाणी 
(२७२ ) 
न य चुगाहियं कह कहिज्जा, 
' ज्ञय कुप्पे निहुइन्दिए पसन्ते । 
संजमघुवजोगजुत्ते, 
उचसंते अविहेडए जे स मिक्‍्खू ॥७॥ 
(२७३ ) 
जो सहइ हु गामकंटए, 
अक्कोस-पहार-तज्जणाओ य । 
भय-सेरच-सद--सपहदासे, 
समसुह-दुक्खसहे जे स मिक्‍्खू ॥५॥ 
( २७४ ) 
अभिभूय काएण परिसहाईं, 
समुद्धरे जाइपहाड अप्पर्य | 
विश्तु जाई-मरणं महत्मयं, 
तवे रण सामशिए जे स भिक्‍्खू ।॥६।॥ 
( २७३ ) 
हत्थसंजए पायसंजए, 
वायसंजए संलइन्दिए | 


मिक्तु-सूत्र १४६ 


(२७२ ) 
जो कलहकारी वचन नहीं कहता, जो क्रोध नहीं करता, जिसकी 
इन्द्रियाँ अचचल हैं, जो ग्रशान्त है, जो सयम में श्रु बयोगी (सर्वथा 
तल्‍लीन ) रहता है, जो सकट आने पर व्याकुल नहों होता, जो 
* कमी योग्य कर्तव्य का अनादर नहीं करता, वही भिन्तु है । 


( २७३ ) 
जो कान में काटे के समान चुमनेवाले आक्रोश-वचर्ना को, 
प्रदारों को, तथा अयोग्य उपालभों को शान्तिपूर्वक्त सद्द लेता हे, 
जी भीपण अदृद्दास और प्रचरएड गर्जना वाले स्थानों में भी निर्मेय 
« रहता है, जो सुख-दु ख दोनों को समभावपूर्वक सहन करता है, 
वही भिन्ु है । 
( २७४ ) 
जो शरीर से परीपद्ो को घर्य के साथ सहन कर सेसार-गर्त से 
अपना उद्भार कर लेता है, जो जन्म-मरण को महायमर्यंत्रर जानकर 
मदा भ्रमण चित तप्श्चरण में रत रहता है, वद्दी मिन्नु हे । 


( २७४ ) 
जो दवाथ, पाँच, वाणी और इन्द्रियों का यथार्थ संयम रखता है, 
जो सदा अ्रध्यात्त-चिंतन में रत रहता है, जो अपने आपको 


१४० सहावीर-वाशी 


अज्कपरए रुसमाहिछआप्या, 
रुत्तत्य॑ च पियाणइ जे स भिक्खू ॥७॥ 
(२७६ ) 


उचहिम्मि अमुच्छिए अगिद्ध , 
अन्नायजछ, . पुलनिप्पुलाए । 
क्यविक्कयसल्लिहिओ. विरए, 
सब्बसंगाबगए य जे स भिक्‍खू ॥८॥ 
(२७७ ) 
अलोल भिनख न रसेसु गिर्ध , 
उंछ॑ चरे जीविय नामिकले । 
इंडिंठ च सकक्‍कारण-पूयण च, 
चए ठियप्पा अणिहे जे स सिक्ख ॥६॥ 
( २७८ ) 
न पर॑ बइज्जासि अय॑ कझुसील्े, 
जेणुं च कुपेज्ज न त बएज्जा | 
जाशिय पत्तेय॑ पुएण--पाव, 
अत्ताण न समुवकसे जे स मिव्ख ॥१०॥ 


भिन्नु-सूत्र १५१ 
भली भाँति समाधिस्य करता है, यो स्वार्थ को पूरा जाननेवाला 
है, वह मिन्तु हे | 

(२७४६ ) * 

जो अपने सयप्-साघक उपर रुणो तक से भी गृर्च्ण (आशत्ति) 
नह रखता, जा छालची नहीं है, थे टचात परिवारा के चह्ता से 
भिन्ना माँगता है, जो तयम-पथ मे बावक ढे.नेवाले दंध्पे सेदुर रहना 
है, जो सरीठने-ेचने आर समग्रह करने के शहत्थे|चित धन्धा के फेर 
में नही पद़ता, जो रुब प्रकार से नि.त्ग रटता है, वहा मिकु ८ । 


( २७७ ) 


न क 


जो मृनि अलं'लुप हे, जो रसा मे अश्छ ह, जे, शब्रणात कुल 
वी मिक्ता वस्ता है, जो जवन वो चिन्ता नहीं परता, जे ऋषि, 
सत्कार और पृजा-प्रतिश् बा मोष्ट छोड देता ६, जें। स्थिदात्मा 
तथा निरप्ृद्दी ६, वहां। भिन्नु दे | 

कक! 00% ; 

जो दूसरा के 'यट दुराचारं। € ऐसा नहों बहता, जो कडु 
वचन---जिससे सुननेवाला छुब्य £--नहीं बोलता, 'सब जाव 
अपने अपने शुभाशुम कर्मों के अनुसार €' मुस-ढठु ख भागते हैं।? 
--ऐसा जानकर जा दूसरे की निन्‍ध्र चप्णाओं पर लच्चय न देवर 
अपने सुधार की चिता करना ६, जा अपने-आपके उग्र तप ओर 
स्थग आदि के गर्द से उद्धत नर्दी बनाता, वर्दी मिन्तु ₹। 


१४२ महावीर-चाणी 
(२७६ ) 


न जाइमत्ते न,य खबमत्ते, 

न लाभमत्ते न सुएण मन्ते । 
सयाणि सब्बारि विवज्जयंतो, 

घम्मज्माणरएण जे स भिक्ख ॥११॥ 


( इ४० ) 
पवेयण अज्जपयं महामुणी, 
धम्मे ठिओ ठावबयई पर पि । 
निक्‍्खम्म वज्जेज्ज कुसीललिगं, 
न यावि हासंकुृदए जे स मिद्रख ॥१२॥ 


( र८१ ) 
त॑ देहबास॑ असुईं असासय॑ं, 
सया चए निच्चहियट्वियप्पा । 
छिद्ितु. जाईमरणरस  वंधर् । 
उचेइ भिकख्‌ अपुणागमं गह ॥१३॥| 
[ दश० झ७० १० गा० ५-६-७-१०-११, 
१४ से २१] 


भिज्ञ- सूत्र १४३ 
( २७६ ) 
जोजाति का अभिमान नहीं करता; जो रूप का अमिमान 
नही करता; जो लाभ का अभिमान नही करता, जो श्रुत्‌ (पाडित्य) 
का अमिम्रान नहों करता; जो सभी प्रकार के अमिमानों का 
परित्याग कर केवल धर्म-व्यान में दी रत रहता हे, वही भिन्नु है । 


( २८० ) 
जो भद्दान॒ुनि आर्यपद (सद्धर्म ) का उपदेश वरता है, जो 
स्वय धर्म में स्थित होकर दूसरा को भी धर्म में स्थित करता है, जो 
घर-णहस्यी के प्रपच से निकल कर सदा के लिये कुशील लिंग 
( निन्धवेश ) को छोड देता हे; जे। किसी के साथ हंसी-ठट्ठा 
महा करता, वही भिन्तु है । 


( २८१ ) 
इस भाँति अपने को सदेव कल्याण-पथ परःखडा रखनेवाला 
मिक्ु अपवित्र और क्षणभंगुर शरर में निवास करना हमेशा के 
लिये छाड देता हैं, जन्म-मस्ण के बन्धनों को सर्वथा काटकर 
अपुनरागमगति ( मोक्ष ) को ग्राप्त हेता हे। 


*+ब३:५ 


मोक्खमग्ग-सुत्तं 


( २८२ ) 


कहँ चरे ? कह चिट्ठो ? कहमासे ? कह स॒ए ? 
कह॑ झ्ुजन्तो भासन्तो पाव॑ कम्म॑ न बन्चइ ?॥॥॥ 


(२८३ ) 


जय॑ चरे जय॑ चिट्ठ ज़यमासे जय सए | 
जय॑ भुजन्तो भासन्तो पावं कम्स न वनन्‍्वइ ॥॥२॥ 


( २८४ ) 


सब्बभूयणपभूयस्स सरमे भूयाइ पासओ । 
पिहियासवस्स दन्‍्तत्स पाद कम्म॑ न वनन्‍्धइ ॥शा। 


( २८५ ) 


पढम नाण॑ तओं दया एवं चिट्ठठ सब्यसजण । 
अन्नांणी कि काही किया नाहिइ छेय-पवाग्ग ? ॥४॥ 


हर : 
मोक्षमार-द्रत्न 


( शप्र 
भन्ते ! केसे चले ? केसे खड़ा हो? ऊसे बढे ? कसे संभये ? थे से 
भाजन करे ? केसे तोले जिससे कि पाप-कर्म का बनन्‍्ध न ह।| 


( श्परे 2 
आयुष्मन्‌ । विवेक से चले, विवेक से खा हो, विवेक से 
बेंठे, विवेक से सोये, विवेक से भेजजन करे, अर विवेक से ही 
बोले, ते पाप-कर्म नर्दी वॉव सकता | 
( २८४ 2 
जो सब जब। को अपने समान समझता है, अपने-पराये, 
सबकी समान हा: से ठेखता है, जिराने सब आआज्नवा का निरं,ध कर 
लिया है, जो चचल इन्द्रिय| का दमन ऊर चुका है, उसे पाप-कर्म 
का बनन्‍्यन नहीं होता | 
( र्£ 
पहले ज्ञान है, वाद में दया | इसी क्रम पर समग्र त्यागीवर्ग 
अपनी सयम-यात्रा के लिये ठहरा हुआ है। भला, अजानी मनुप्य 
क्या करेगा ? श्रेय तथा पा को बह ऊँसे जान सकेगा १ 


श्श्द महावीर-वाणी 


( श८६ ) 
सोच्चा जाणइ कल्लाणं सोचचा जाणइ पावग ! 
उभय॑ पि जाणइ सोच्चा, ज॑ छेय॑ त॑ समायरे ॥शा! 
( श८७ ) 
जो जीवे वि न जाणइ, अजन्नीवे वि न जाएणूइ । 
जोंबा5चीवे अयाणंतो कह सो नाहीइ संजम १ ॥६९॥ 
( शुदय८ 
जो जीने वि वियाणाइ, अजीवे वि विय.णखइ । 
जीवा5जीवे वियाणतो, सो हु नाहोइ संजमं ॥»॥ 
(२८६ ) 
जया जीवमजीवे य, दो वि एए वियाणइ । 
तया गई बहुविहं, सब्बजीवाण जाणइ ॥द॥ 
( २६० ) 


जया गई' बहुविदद सबन्वजीवाण जाणइ । 
तया पुणण च पाव॑ च वंध मोक्‍्ख च जाणइ ॥ध।ा। 


मोक्षमार्ग-सूत्र १४७ 
( २८६ ) 
मुनकर ही कल्याण का मार्ग जाना जाता है। सुनवर ही पाप 
का मार्ग जाना जांता है। दोनो ही भार्ग सुनकर जाने जाते है। 
बुद्रिमान साधक का करततंव्य है कि पहले श्रवण करे और फिर अपने 
को जो श्रेव मालूम हो, उसका आचरण करे | 
( र८प७ ) 
जो न तो जीव ( चेतनतत्व ) को जानता है, और न अ्रजीच 
( जट्तत्व ) को जानता है, वह जीव-अजीव के स्वरूप को न 
जाननेवाला साधक, भला किस तरह सयम को जान सकेगा १ 
( रप्८ ) 
जो जीव को जानता है और अ्रजीव को भी वह जीव 
आर अजीव दोनो को भलीमाँति जानने वाला साधक ही सयम 
को जान सकेगा | 
र८६ 2 
जब जीव श्र अ्रजीब दोनों को मलीर्माति जान लेता है, 
तब वह रब जीवो की नानाविध गति ( नरक तिरयंच आदि ) को 
भी जान लेता है। 
( २६९ ) 
जब बह सब जींवो की नानाविध गतिया को जान लेता है, 
तब पुण्य, पाप, बन्‍्ध और मोक्ष को भी जान लेता है | 


१८ महाबीर-वाणी 


(२६१) 


जया एुण्णु च पाव॑ च व॑ध॑ सोग्खं च जाणइ | 
तथ्य नित्चिदए भोए जे दिव्वे जे व माणुमे ॥१०॥ 


(२६२ ) 
जया निब्बिदए भोए जे दिव्वे जे 5 मारासे ! 


त्या चयह संजोगं सब्मिन्तर बाहिरं ॥१7॥ 


( २५६३ 


जया चयईइ संजोगं सब्मिन्तर॑वबाहिर | 
क्या मुण्डे भवित्ता्ं पव्चयय३ अशगारिय ॥: 


(२६४ ) 


किक पु 


जया सुण्दे भवित्ताण पत्वयइ३ अणगारिय॑ । 
तया संवरमुक्किट' घम्म फासे अरुत्तर ॥१श॥ 


(२६४ ) ु 
जया सबरसुक्किट्ट' धम्स॑ फासे अगुत्तर । 
तया घुणई कम्मर्य॑ अवोहिकलुसं कड ॥१४॥ 


मोक्षभागे-सूत्र १४६ 


(२६१ ) 
ज्ष्व (साथक) ६एव, पाप, बन्ध अर र मोक्ष को जान लेता है, तत्र 
देवता ओर मनुष्य सबन्धी काम-मोगों की निगुणता जान 
लेठा दै--अर्थात्‌ उनसे विरक्‍्त ह। जाता है | 
( +६२ ) 
जब देवता और मनुष्य संवन्धी समस्त्र काम-मेगों से (साधक) 
विरक्‍्त हो! जाता है. तब अन्दर और बाहर के सभा सासारिक सम्ब- 
न्धा को छेड देता है। 
(६ २६३ ) 
जय अन्दर अर र बाहर के समस्त सासारिक सम्बन्धों को & 5 
देता ई, तब मुश्उिन (दाज्षित) दाकर (सावक) पूणवया अनगार 
वृत्ति (मुनिचर्या) को याम करता है । 
( २६४ ) 
जब मुण्टित देवर अनगार बृत्चि को ग्राप्त वृशता है, तब 
(साधक) उत्कृष्ट संदर एवं अनुन्तर धर्म का स्पर्श करता है 
( 2६४ ) 
जब (साधक) उत्कृष्ट सुवर एव अनुत्तर धर्म का स्पर्श बरता 
है, तब ( अन्तरात्मा पर से ) अनानकालिमाजन्य कर्म-गल को 


भाड देता है | 


१६० महाचीर-वाणी 

(२६६ ) 

जया घुइण कम्मरयं अयोहिंकलुसं कडं । 

तया सब्बत्तगं नाणं दंसणं चामिगच्छ३ ॥१४॥ 
(२६७ ) 

जया सब्वत्तगं नाणं दंसणं चामिगच्छुड | 

तथा लोगमलोगं  च जिणों जाणइ केवल्ी ॥१५॥ 

( २६८ ) 


जया लोगमलोगं॑ च जिणो जाणइ केवल्ी । 
तया जोगे निरु'भित्ता सेलेसि पडिंचज्जइ ॥१७॥ 


( २६६ ) 


जया जोगे निरुभित्ता सेलेसिं पडिवज्जइ । 
तया कम्म खबवित्ताणं सिद्धि गच्छुट नीरओ ॥१प८॥। 


(३८० ) 


जया कम्म॑ खवित्तायण सिद्धि गच्छइ नीरओ। 
. तया लोंगमत्थयत्थों सिद्धों हृवइ सासओ! ॥१६॥ 


मोक्षमागे-सूत्र १६१ 


'. (२६६) 
जब ( अन्तरात्मा पर से ) अज्ञानकालिमाजन्य कर्म/मल को 
दूर कर देता है, तब सर्वत्रगामी केवलगान और केचलदर्शन को 
प्रात्त कर लेता है | ह 
( #६७ ) 
जब सर्वत्रगामी केंवलनान और केंबलदर्शन को प्राप्त कर 
लेता है, तब जिन तथा केवली होकर लोक ओर अलोक को जान 
लेता है। 
( रध्८ ) 
जब केवलशानी जिन लोक-अलेकरूप समस्त ससार को जान 
लेता है, तब ( आयु समासि पर ) मन, वचन ओर शर्सर की 
प्रवृत्ति का निरेध कर शेंलेशी ( अचल-अकम्प ) अवस्था को 
प्रात्त होता है। 
(२६६ ) 
जब मन, वचन ओर शरीर के योगा का निरोध कर आत्मा 
शेलेशी अवस्था पाती है---पूर्णरूप से स्पन्दन-रह्चित हो जाती 
है, तब सब कर्मा को क्षय कर---मर्वधा मल-रहित होकर सिद्धि 
(मुक्ति) को आस होती है। 
( ३०० ) 
जब आत्मा सब कर्मा को क्षय कर--.सर्वधा मलरहित होकर 
सिद्धि को पा लेतो है तव लोक के---मस्तक पर--ऊपर के अ्रग्न 
मागपर स्थित हाकर सदा काल के लिए मिद्ध हो जाती है| 


१६२ मंद्वाबीर-धाणी 

. . (३०१) 

सुहसायगत्स समय॒र्स सायाउल्लगसस निगामसाइस्स । 

उच्छोलणापद्ाविस्स दुललदा सोगाई तारिसगस्स ॥२०॥ 
ट ( ३०२ ) 

तबोगुणपदांणसस उज्जुमईखन्तिसंजमरयस्स । 


परीसद्दे जिणन्तस्स सुलहा सोग्गई तारिसगस्स ॥२श॥। 
[ दश० अ० ४ गा० ७ से २७ ] 


0 


मोचमार्म सूत्र १६३ 


(३०१) 
जो भ्रमण भौतिर सुत्त की ए55 रम्बता है, भविष्यकालिक 
सुख-सावनों के लिए व्याकुल रहता है, जब देखो तब सोता रहता 
है, उन्दरता के फेर में पढ़कर शाथ, पेर, मुँह आदि धोने में लगा 
रहता है. उसे सदृगति मिलनों बडी दुल॑भ है । 
(३५२ ) 
जो उत्क्ृश तपश्चरण वा गुण रखता है, प्रकृति से सरल है, 
क्षमा और संयम में रत है, शाति के साथ छुपा आदि परोपदा 
को जोतनेवाला है, उसे सदगति मिलनी बड़ी सुलम है । 


4 श्छ : 
जातिमद-निवारण-सुत्तं 

ज़िनसंघ में केवल जाति का कोई मृल्य नहीं, गुणों का ही 
मूल्य प्रधान है, अत एव जातिमद अथात्‌ में अम्ुुक उच्च जाति 
में जन्मा हूँ? या अमुक उच्च कुलमें व गोत्र में जन्‍्मा हूँ? 
ऐसा कहकर जो मलुष्य अपनी जाति का, कुल का व 
गोत्र का असिमान करता है और इसी अभिमान के कारण 
दूसरों का अपमान करता है ओर दूसरों को नाचीन समझता 
है उसको मूर्ख, मूढ, अंज्ञानी कह कर खूब फटकारा गया है 
। जातिमद्‌, कुलमद,गोत्रमद,नानमद,तपमद तथा धनमद 
आदि अनेक प्रकार के मर्दों को सवंधा त्याग करने को जैन 
शास्त्रों में वार-बार कहा गया है। इससे यह सुनिश्चित है 
कि जैनसंघ में यः जैनप्रबचन में कोई भी मनुष्य जाति कुल 
व गोत्र के कारण नीचा-ऊँचा नहीं है अथवा तिरस्कार-पात्र 
नहीं है ओर अरप्ृश्य भी नहीं है। अतः इस सूत्र का नाम 

अस्पृश्यता-निवारण सूत्र भी रखें तो भी उचित ही है] 


(३०३ ) 
एगमेगे खलु जीवे अईअद्धाए अंसइ” उच्चागोए, 
असइ' नीयागोए।. ४ )९ कि 


नो हीणे, नों अइरित्ते, इति संखाए के गोयावाई के 
माणावाई ? कंसि वा एगे गिज्फे ? तम्हा पंडिए नो हरिसे 
नों कुब्मे । 
भूणहि जाण पढिलेह सायं समिए एयाणुपस्सी । 
[ आचाराग चूत्र, दि? अध्ययन, उद्दे शक तृ०, सूत्र १-२-३ ] 


जातिमद-निवारण छत्न' 


(४५३ ) 


यह सुनिश्चित है कि प्रत्येक्त जीव भूतकाल में यानी अपने 
पूर्ब-ञन्मो में अनेक बार ऊँचे गेन्र में जन्मा है और अनेक वार 
नीच गीत में जनमा है | 
केबल दसी कारण से वह न दीन है अं र न उत्तम। दस प्रकार 
, समझ कर ऐसा कोन होगा जे। गोत्रवाद का अभिमान रखेगा! व 
'मानवाद को बड़ाई करेगा ? ऐसी परिस्थिति भे क्रिस एके 
आसक्ति की जाय ? अर्थात्‌ गोत्रथा जाति के कारण कोई भी 
मनुष्य आसक्ति करने योग्य नहीं है, इसी लिये समरृदार 
मनुर्य जाति या गोत्र के कारण किसी पर प्रसन्न नहीं दाता असर 
कोप भी नहीं करता | 
समझबूक कर,सोच-वरिचार कर“सब पघाणियों के साथ सहानु- 
भूति से चर्तना चाहिए ओर ऐसा समझने वाला ही ममतायुक्त है। 


१६६ 


महावीर-वाणी 


(३०४ ) 


जे माहणे खत्तियजायए वा, 
तहुगापुत्ते तह लेच्छई वा । 
जे पव्वइए परदत्तभोई, 
गोत्ते शु जे थब्भति साणवद्धे ॥ 
[ बूत्नकू० १, अ० १३, १० ] 


(३-४) 


जे आबि अप्प बसुमं ति मत्ता, 
संखायबायं॑ अपरिक्ख कुज्जा | 
तवेशण वाउइहं सहिउ सि मचा, 
अरयाँ जण पम्सति चिवभूर्य ॥ 


खित्रक्० १, अ० १३, ८] 


(३०६ ) 


न तरस जाई व कुल व ताणं, 

णरण॒त्थ विज्ञाच-शणं सुचिएणं । 
शिक्खम्म से सेवइडगारिकम्म॑, * 
ण॒ से पारण होइ विभोयणाए ॥ 


जातिमद-निवाररं सूत्र १६७ 


(३०४ ) 
जाताक्षण है, क्षुत्रियुत्त है, तथा उम्रवश की सतान है तथा 
लिच्छवी वश की प्रजा है ऐसा जो मित्षा से आजीवन रहने वाला 
मिक्ुु है बह अभिमान मे बंधरर अपने गीनम का गर्य नद्दी करता | 


( ३०५ ) 
जा अपने की घमड से सवमयुक्त मानकर और अपनी 
बरावर परख ने करके प्रमड से अपने को शानी मान कर और मे 
कठोर तप कर रहा हू ऐसा घमड करके दूसरे मनुष्य को केचल 
वीवा ( साचा ) के समान उममता ह अर्थात्‌ तृणपुदप के समान 
निऊम्मा समझता दे वष्ट दुश्शोल है, मृद्‌ है, मूर्ख हे और वाल है । 


(३०६ ) 
बसे घरमंठो की रक्षा उसकी कल्पित जाति से या कुल से नहीं 
हैं। सकती, केवल सतका आन व सढाचरण ही रक्षा कर सकता है। 
ऐसा मे समझकर जो त्वार्गी साथु दोकर भी धमट मे चूर रहता है 
बह साधु नह है, रइस्थ हे---सखार मे लिप हुआ दे ओर ऐसा 
प्रमेंदी मृक्तिके मार्ग का पारगामी नहीं हो सकता | 


श्ष्८ 


महावीर-बाणी 
( ३५७ ) 
णिक्किचणे भमिक्‍खू सुलहजीवी, 
जे गारव॑होइ सल्ोगगामी । 
आजीवमेय तु अचघुज्ममाणे, 
पुणो पुणो विष्परियासुवेति ॥ 
[ सल्नकृ० १, १३, गा० ११, १२ ] 
( ३०८ ) 
पन्नांमर्य॑चेत्र ' तबोमयं च, 
शिलन्नामए गोयमयं च भिक्‍खू । 


आजीविंगं चेव चउत्थमाहु, 
से पंडिए उत्तमपोगाले से ॥ 
( ३०६ ) 
एयाइ' सयाइ' विगिच धींरा ! 
ण॒ ताणि सेवंति सुधीरधम्मा । 
ते सब्बगोत्तावगया महेसी, 
उच्च' अगोत्तं च गति बयंति ॥ 
[ बत्नक० १, १३ गा० ११, १६ | 


जातिमद-निवारण सूत्र १६६ 
( ३०७ ) 
भिन्तु अ्क्िंचन है, अपरिग्रदो है और रूखा-एला जो पाता है 
डस्से ही अपनो जीवनयात्रा निमाता है । ऐसा मिक्तु होकर जो 
अपनी आजीविका के लिये अपने उत्तम कुल, जाति व गात्र का 
डपवेग करता है अर्थात्‌ 'में तो शमुक उत्तम कुल का था, अम॒क 
उत्तम बराने का था, अमुक ऊँचे गोन का था व अमुकके विशिष्ट 
वश का यथा दस प्रकार अपनो बढाई करके तीवन--यात्रा चलाता 
है बद्द तत्त्व को न समझता हुआ बारवार विपर्यात को पाता है। 
(३०८) 
जो मिक्तु-मानव-प्रज्ञा के मद को, तप के मद को, गोत्र के ” 
मद को तथा चौने धन के मद को नमाता है अ्र्थात्‌ छोडता है 
वह पटित दे, वह उत्तम आत्मा है| 


€ ३०६ ) 

८ धीर पुस्ष | इन मदों को काठ दे-विशेषरूप से काट दे, 
सुधीर धर्मवाले मानव उन मदों का सेवन नहीं करते | ऐसे मर्दों 
को जड़ से काटने वाले महर्पिजन सब गोत्रों से दूर होकर उस 
स्थान क्रो पाते है जहाँ न जाति है, न गोत्र हैं ओर न वश है। 


क्रोत्त महर्मिजन ऐसी उत्तम गति पाते है| 


:२श५: 
'खामणासेचं 
( ३१० ) हि | 
'सव्वस्स जीवरासिस्स भावओ घम्मनिहिअनिअचित्तो । 
सब्बे खम्रावइत्ता खमामि सब्बस्स अहये पि ॥शा। 
। (३११ ) 
सब्बस्स समणसघस्स भगवओं अजलि करिञअ्र सीसे । 
सब्वे खमावइत्ता खमामि सब्बस्स अहरय॑ पि ॥र॥ 
(३१२ ) 
आयरिए उबज्काए सीसे साहम्मिए छुछ-गणे य । 
जे मे केइ कसाया सन्बे तिविहेश खामेमि ॥श। 
[ पचप्रति० आयरिश्र० सू० ३-२-१ ] 
.. (३१३) 
खामेमि सन्दे जीवे सब्बे जीवा खसंतु मे । 
मित्ती मे सव्वभूएसु वेर॑ मज्म॑ न केणेइ ॥४॥ 
[ पचप्रति० बंदित्त, सू० गा० ४६ ] 
(३१४ ) 
ज॑ ज॑ मणेणं बद्ध' ज॑ ज॑ वायाए भासिओं पांव । 
जें ज॑ काए्ण कयय सिच्छां मि दुक्‍क्ड तस्स ॥शां 
[ पचप्रति9 संथारास्‌ू० अंतिम गाया] 
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सुमापत-सत्र 


(३१०) 
धर्म मे स्थिर बुद्धि होकर मे सदभावपूर्यक सब जीवो के पास 
अपने अपराधों की क्षमा माँगता हूँ. ओर उनके सब अपराधों को 
मैं मी मदभावपूर्वक क्षमा करता हूँ । 
(३११) 
में नतमस्तक होकर मगवत्त्‌ अमणुरुध के पास ऋपने अपराधां 
की क्षमा मागता हूँ ओर उनको भी मे क्षमा करता हूँ । 
(३१२ ) 
आचार्य, उपाध्याय, शिप्यगण ओर साधर्मी बन्चुओं तथा 
कुल ओर गण के प्रति मेने जो क्रोधादियुक्त व्यवध्दार किया दो 
उसके लिये मन, अचन और काय से ज्ञमा माँगिता हूं | 
( ३१३ ) 
में मप्तत्त जोव से ज्ञगा माँगता हूँ ओर सब जीव मुझे भरे 
क्षमा-दान दे । सर्च जीवो के साथ मेरी मेच्रीबृत्ति है, क्ती के मी 
साथ मेरा बेर नई है। 
(३१४) 
मैने जो जो पाप मन से----संकल्पित--किये हैं, वायी मे 
नोले हई ओर शरीर से किये हूं, वे मेरे सब पाप मिथ्या हो जा | 


[ १७३ ] 
पारिमापिक शब्दोंका अर्थ 


अकाम---अविवेक---अज्ञान-पूर्वेंक दुःखसुख आदि सहन 
करनेकी प्रवृति या इच्छा न होने पर भी परवशत्त: 
सहन करनेकी प्रवृत्ति । 

अमृद्ध---अलोठुप । 

अचिच--सचित्तससे उलटा--निर्जीव | 

अनगार---अन+अगार, अगार-धर, जिसका अमुक एक घर 
नहीं है अर्थात्‌ निरंतर सविधि श्रमण-शीढ साधक, साघु। 
साधु, संन्‍्यासी, भिश्षु, श्रमण ये सब “ अनगार 'के 
समनाथ है। 

अनुत्तर--उत्तमोत्तम | 

अवधि---रूपादियुक्त परोक्ष या अपरोक्ष पदार्थकों मर्यादित 
रीतिसे जान सकनेवाल्य विविध ग्रकारका ज्ञान । 

आदाननिक्षेप---किसीको किसी भी प्रकारका क्लेश न हो इस 
तरहका संकल्प घारण कर कोई भी पदाथकों धरना 
या उठाना | 

आत्व---आसक्तिति युक्त अच्छी या दुरी प्रवृत्ति | 

आहार----अशन, पान, खादिम और स्वादिम, यह चार 


[ १७७४ | 


प्रकार भोजन, अदन---कोई भी खाद्य पदाथका 
सोजन, पान--कोई भी पेय पदायेका पीना-शरबत जद 
दूध आदि पीनेकी चीजोंको पीना, खादिम---फछ, मेवा 
आदि, स्वादिम---मुखवास, रूवंग, सुपारी आदि | 

इंगित---शारीरिक संकेत--नेत्र, हाथ, आदिके इशारे । 

ईयॉ--गमन---आगमन जादि क्रिया, ईर्या-समिति--किसीको 
किसी भी प्रकारका क्लेश न हो ऐसे संकल्पसे सावधानी 
पूृवेक चलना-फिरना आदि सब क्रियाओका करना। 

उच्चार-समिति--शौचक्रिया या रुघुझका अर्थात्‌ किसी भी 
प्रकारका शारीरिक मछ, मलका मानी उचार, मढको ऐसे 
स्थानमें छोडना जहाँ किसीको केश भी कष्ट न हो और 
जहाँ कोई भी आता-जाता न हो और देख भी न सके 
इसका नाम उच्चार-समिति है। 

उब्मेइमहोण---उदमेदिम--छवण--समुद्रके पानीसे बना हुआ 
सहज नमक | 

ऊनोद्री--मभूखसे कुछ कम खाना---उदरकी ऊन रखना--- 
पूरा न भरना । 

एपणा---निर्दोव वल्न; पात्र और खानपानकी शोध करना, 

।.. निर्दोषका मानी हिंसा, असत्य ' आदि दोषोंसे रहित । 


[१७५ ] 
एपगीय--शोधनीय-खोज करने छायक--जिनकी उत्पत्ति 
दूपित है या नहीं इस प्रकार गवेषणाके योग्य । 
औपपातिक--उपपात अर्थात्‌ स्वगमें या नरकमें जन्म होना। 
औपपातिक का अथ हुआ ख्र्गीय प्राणी या नारकी 
प्राणी 

कपाय---आत्माके झुद्ध स्वरूपको कप--नाश--करनेवाल्ष, 
क्रोध, मांन माया और छोम ये चार महादोष । 

किंपाकफह---जो फ़छ देखनेमें और स्वादमें सुन्दर होता है 
पर खानेसे प्राणका नाग करता है । 

केवढी--कैवठज्ञान वाझ--सतत शुद्ध आत्म-निष्ठ । 

गुप्ति--गोपन करना-संरक्षण करना; मन, वचन और शरीरको 
दुष्ट कार्योते बचा छेना । 

तियब्व--देव, नरक और मनुप्यको छोड़कर शेष जीवोंका 
नाम “तियश्व! है | 

त्रस--धूपसे त्रास पाकर छौहका और शीतसे त्रास पाकर 
घूपका आश्रय ढेने वाल प्राणी--त्रत । 

दर्शनावरणीय---दर्णन-शक्तिके आवरणरूप कम | 

नायपुत्त--भगवान महावीरके वंशका नाम “नोय “ज्ञोत-है 


-[ श्ए८६ ] 


अतः नाययुत्त-ज्ञातपुत्र-भगवान महावीरका खास 
नाम है। 
लिकाय---समूह, जीवनिकाय-जीवोंका समूह | 
निम्नन्ध--गँठ देकर रखने छायक् कोई चीज़ जिनके पास 
नहीं है----अपरिग्रही साधु। 


निरजंग---कर्मोकी नाश करनेकी ग्रद्ृत्ति---अनासक्त चित्तसे 
प्रवृत्ति करनेसे आत्माके सब कम नाझ हो जाते है । 

परीषह---जब साधक साधना करता है तव जो जो विद्न 
आते है उनके लिए “परीषह ? शब्द प्रयुक्त होता है। 
साधकको उन सब विध्नोंकी सहन करना चाहिए इसलिए 
उनका नाम “प्रीषह” हुआ | 


पुद़ुछ--रूप, रस, गंघ, स्पझो और दब्दवाले जड़ पदढाथे या 
या जड़ पदाथेके विविध रूप । 


प्रमाद---विषय कषाय मब अतिनिंद्रा और विकथा आदिका 
प्रसंग-पाँच इन्द्रियोंके शब्द, रूप, रस, गंध और स्पश 

ये पांच विषय, क्रोध, मान, माया और लोभ ये चार 
कषाय, मथय--मद्य-और ऐसी ही अन्य मादक चीजें, 

: झतिनिद्धा---धोर निद्रा, विकथा--संयमको धात करने 


के 
हा] 


[१७७ | 


वाले विविध प्रकारकी कुत्सित कथाएँ । 

मति-- ईद्विय-जन्य ज्ञान । 

मनःपर्याय---दूसरोके मनके भावोंकी ठीक पहचाननेवाल्ा शान | 

महाव्रत--अहिंसाका पाढन, सत्यका भाषण, अचोयदृत्ति, 
ब्रह्मचय और अपसिग्रह ये पाँच महात्रत है । 

मोहनीय---मोहकी उत्पन्न करनेवाके संस्काररूप कमै-- 
मोहनीय कमके हो प्रावल्यसे आत्मा अपना स्वरूप 
नहीं पहचानता | 

रजोहरण--रजको हरनेवाहा साधन--जो आजकल पतली 
उनकी डोरियोंसे बनाया जाता है--जैन साधु निरंतर 
पास रखते हैं---जहोँ बैठना होता है वहाँ उससे झाड़- 
कर बैठते है। जिसका दूसरा नाम 'भोधा-चखबला! है। 

ढेश्या--आत्माके परिणाम--अध्यवसाय । 


विडलोण--गोमूत्रादिक द्वारा पका हुआ नमक | 

वेदनोय--हरीरसे वा इंद्रियोंते जिनका अनुभव होता है ऐसे 
सुख या दु'खक़े साधनरूप कम । 

वैयावृत्य--बाल, वृद्ध, रोगी आदि अपने समान घर्मियोंकी सेवा । 

शैछेशी--शिलेश-हिमालय, हिमालयके समान अकंप स्थिति | 


[ १७८ ] 
श्रद्धान---श्रद्धा-स्थितग्रज्ञ वीतराग आप्तपुरुषमें दह विश्वास। 
श्रमण---स्वपरके कल्याणके लिए श्रम करनेवाढा। यह शब्द 

जैन और बौद्ध साधुओके लिए व्यवहारमें प्रचलित है। 
अुत--छुना हुआ शान-शाल्नज्ञान | 
सकाम---विवेक-ज्ञान-पूर्वक दुःख सुखादि सहन करनेको 
प्रवृत्ति या स्वतंत्रविचारसे सहन करनेकी ग्रद्नत्ति। देखो 
अकाम | 


सचित्त---चित्तयुक्त--प्राणयुक्त-जीवसहित कोई मी पदार्थ । 

समिति---शारीरिक, वाचिक और मानसिक सावघानता। 

संवर---आश्रवोंको रोकना, अनासक्त आत्माकी प्रवृत्ति--. 
आत्माकी घुद्ध प्रवृत्ति । 

सैलेखना--मृत्यु (शरीरान्‍्त) तक चढनेवाली वह पग्रइृत्ति 
जिससे कषायोंकी दूर करनेके लिए. उनका पोषण और 
निर्वाह करनेवाके तमाम निमित्त कम किए जाते हों। 

ज्ञानावरणीय--ज्ञानके आवरणरूप कर्म--ज्ञान, ज्ञानी या 
ज्ञानके साधनके प्रति देषादि दुर्भाव रखनेसे ज्ञानावरणीय 
कम बंधते हैं । 


महावीर-वाणीके पद्योंकी अक्षराहुकमणिका 


पद्यका आदिवाक्य पद्यका अक  पदयक्ता आदिवाक्य पयका भंक 
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७५ | एयाईं भयाई 
११२ एयाओ पंच 
२४५ | एवमावह्जोणीसु 

९३ ! एविन्दियत्था य 
२०७ | एवं खु नाणिणो 
११४ | एवं गुणसमाउत्ता 
१६७ | एवं च दोस 
२४२ | एवं धम्मरस 
१९२ | एवं धम्म॑ 

३५ | एवं भचसंसारे 

६६ | एस धम्मे धुवे 
१२६ | एसा पवयण-- 
१५७ | कम्मसंगेहि 
१४५ | कम्माणं ठु 
२७६ | कम्मुणा 

८८ | कलहडमर-- 
३०३ / कसिणं पि 


पका अक 
१३७ 
३०९ 
२४३ 
८९ 
१३९ 
१८ 
२६८ 
६७ 


७९ 


११६ 
५७ 


२४५ 


९१ 
२६७ 
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कह चरे २८२ 
फामाणुगिद्धि- ५५ 
कायसा १८४ 
किप्हा नीछा २३८, २३९ 
कुसग्गे ११३ 
कूइये रुइय 9७ 
कोहां वा जह वा २५९ 
कोहो पी १४४ 
कोहो य माणो य. १४२ 
कोह च माणे च १५१ 
कोह माण च १४३ 
स॒णमेत्तसोक्खा १५४ 
खामेमि सब्दे ३१३ 
खिप्प न सक्केह १०८ 
गइलक्खणो २२४० 
भुणेहि साह रण्र्‌ 
चडरंगं ५८ 


चउन्विदे वि ६८ 
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चत्तारि परम- ८७ 
चत्तारि वमे २७० 
नेरे पयाई ९१०५ 
चिचा दुपये १७० 
चित्रा घ॒ण १२५ 


चित्तमंतमचित्ते ३३, २६० 


चीराजिणं १५०८ 
हन्द॑निरोहेण १०६ 
जगनिस्सिएहिं १४ 
जणेण सद्धिं १८१ 
जम्म॑ दुक्खं १६६ 
जमिणे जगई श्ज्र्‌ 
जया कम्म ३०० 
जया गईं बहुविहू. २९० 
जया चयहढ २९३ 
जया जीव-- २८९ 
जया घुणगह २९६ 
जया निश्विदए २९२ 
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पद्का आदिवाक्य प्यका अछक 


जया पुण्ण च 
जया भुंडे 
जया चयह 
जया य चयह 
जया लोग- 
जया छोगे 
जया सब्वत्तग 
या संवर-- 
ज॑य॑ चेरे 
जरा जाव 
जरा-मरण-- 
जस्सतिए 
जस्सेवमप्पा 
जहा किपाग-- 
जहा कुम्मे 
जहा दबंग्मी 
जहा पोम्म 
जहा य अड-- 


२९१ 
२९४ 
२९३ 
१८७ 
२९८ 
२९९ 
२९७ 
२९५ 
२८१३ 
९ 
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८४ 
२१९ 
१५५ 
२०३ 
५१ 
२६२ 
१३१ 


पयका आदिवाक्य पका अक 


जहा य रकिपाग- 


जहा लाहो 
जहा सागडियो 
जहित्ता पुच्च-- 
जहेह सीहो 
जाई च बुडिंड 
जा जा बच 
जायरूव॑ं 
जावन्तः्विजा 
जावन्ति छोए 
जीवा-इजीवा य 
जीविय चेव 

जे आवि अप्प 
जे केइ पव्व- 
जे केइ वाढा 
जे केइ सरीरे 
जे गिद्धे 

जे पाव-- 


१५६ 
१४७ 

५ 
२६४ 
१७१ 
२०९ 
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२५६ 
१९३ 

१२ 
२२८ 
१७५ 
३०५ 
१८९ 
१८६ 
१५९ 
६७९ 


१०७० 
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पय्क्ा आादिवाक्ध पय्रका अंक 


जे ममाइअमई २०२ 
जे माहण ३२०४ 
जे य कंते १९९ 
ले संखया १११ 
जोर्जवी २८७, २८८ 
लो न सलई २५५ 
जो पव्वचत्ताण २२२ 
जो सहृइ २७३ 
जो सहस्से २००, २१५ 
जँ जे मणेण ३१७ 
जे पि वत्यंच ६१ 
डहरे थ पाणे २०१ 
गिक्रिचगे ३०७ 
तओ पुद्ठों १८५ 
तओ से - १८२ 
ततथ पत्चविहं २३२ 
तत्थिम ११ 


तवत्सियं २५७ 


पद्रका आदिवाक्य 


तवोगुण-- 
तसपाणे 
तस्सेस मग्गो 
तहिंयाण तु 
तहेव काणे 

| तहेव डहरं 
तहेव फरुसा 
तहेव सावज-- 
त्ग्णि सि 
तिब्व॑ तसे 
हुलियाग 
तेउ-पम्हा-- 
तेणे जहा 
ठेसि गुरूण 
त॑ अयणा 
त॑ देहवास 
थमा व कोहा 
दंतसोहण-- 


पद्रका अक 
३०२ 
२५८ 
२०६ 
२२५९ 
३० 
२५३ 
श्र 
२५ 
१२८ 
श्६्‌ 
१९७ 
२४० 
श्०्य्‌ 
२५४ 
इ्४ 
२८१ 
८५. 
३७ 
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चद्यका आदिवाक्य पद्यका अक | पदका आदिवाक्य पथ्का अक 


दाराणि सुया 
दिंदूठे मिय 
दिव्व-माणुस- 
दुक्ख॑ हये 
दुलए 

. उुषर्चिया 
>्मपत्तए्‌ 
दुछहे खल 
देव-दाणव- 
धण-धत्त- 
धम्मलद्धं 
धम्मो अहम्मो 
अम्मो मछूल- 
धम्से पि हु 
"धीरस्स पृस्स 
न कम्मुणा 
न कामभोगा 
नचित्ता 


१६८ 

२६ 
२६१ 
११३ 

०३ 
१६४ 
११२ 


११५ 
५६ 
५९ 
७५० 

२२३ 

९ 

१२१ 

१९६ 

२१० 

१४० 

१७७ 


न जाइमत्ते २७९ 
न तस्स जाई ३०६ 
न तस्स दुव्खं १७६ 
नते जअरी २१८ 
न पर बइलासि २७८ 
न य पावपसिखेवी ७८ 
न य बुगाहिय॑ २७२ 
न रूवलावण्ण- ३२ 
न ल्वेज २४ 
न वा छभेजा २०८ 
न वि मुंडिएण २६५ 
न सो परिंगहो ५८ 
नाणस्स संन्वरत २०५ 
'नाणस्सावरणिज॑ २३३ 
नाणेण जाणइ २३० 
नाण च दंसण २२६, २३१ 
नामकरम्मं २३४ 
नासीे ७४ 


पच्रका आदिवाबय 


निश्चकाल-- 
निच्चुन्विग्गो 
पश्ण्णवादी 
पढम॑ नाणं 
पन्नामय 
पणीय॑ भत्त-- 
पमार्य कम्म-- 


परिजूर्‌इ 


परवेयए अज्पय॑ 
पाणिवह-मुसावाया- 


पाणे य नाइ- 
पायच्छित 
पुढवी साली 
पुरिसोरम 
पैचिदिय-- 
वाल्स्स पर्स 
बालाणं अकाम 
विडमुत्मेहर्म 
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पका अक पथका आदिवावय | 
२१ | वुद्धस्स निसम्म 
१८८ | भासाए दोसे य 
८३ । भोगामिसदोस-- 
२८५ | मंणपल्हायजणणी 
३०८ | मन्दा य फासा 
४९ | मरिहिसि राये ! 
१३० | माणसत्तम्मि 
१२२ | माणुसत्ते 
२८० | माणुस्से किगहे 
६९ | मासे भासे 
३ | मुसावाओ य 
२३७ | मुहं महुं मोह-- 
१५० । मूलमेयमहम्मस्स 
१६२ | मूलाओ खंघप्प-- 
२१७ | रसा पगार्म न 
१९५ | रागो य दोसो 
१९४ | ख्वाणुरत्तस्स 
६० | ख्वे विरतो 


पथ्षदा अक 


१२९ 
२७ 
१७८ 
9४ 
११० 
१० 
५९५ 
१७४ 
५९२ 
१९१ 
२३ 
१०९. 
णशे0 
90 
१३५ 
११२ 
१३६ 
१३८ 


बद्॒का आंदिवार्विय 


रूतेसु जो 
रोइभनायएुर्ते-" 


लोहस्सेस 
बत्तणाछ्वखणो 
खत्यगन्व-- 

वर मे 

वि्गिच 

वितहं पि 
क्तिण ताएे 
वित्त पसवो 
बिमूसा इप्थिसे- 
विमूसे 

विरई अबेभ-“ 
वबिवतती अविणी-- 
वैया अहीया ने 
बैराई कुन्वई 
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१३० | बोच्छित्द 
२६५९ | सका संहेउ 
संद्दे रूवे य 
१२० सदेघयार- 
६३ | संन्तिमे 
२२५ | से पुत्वमेवे 
२०० समयाए 
२१४ | समेयो सब्ब- 
९७ सम्मदिग्ठी 
३१ | समावयंता 
१०२१ समिक्ख 
१६७ सम च 
४१ | सगे तिवायण 
०२ | संये समेच्च 
३८ , सरोस्माहु 
८६ । सछे कामा 
१६५९ | सवकसुद्ध 
१९० | सब्वत्युवहिणा 


पदका जके 
१२४ 
२४८ 
ण्ररे 
२२७ 
६५ 
१०७ 


२६६ 


२७१ 
२४५९ 
१९८ 
५५ 
१३ 
२८ 
२२१ 
१०२ 
२५९ 
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सब्बमूयप्पभूयस्स 
सब्वस्स जीव-- 
सब्बस्स समण-- 
सब्वाहिं अणुजु-- 
सब्वे जीवा 

स॒ब्ब॑ विलविय 
सुई च लदाघु 
सुत्तेसु 
सझुवण्णरुप्पस्स 
सुहसायगत्स 
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२८४ सोचा जाणह्‌ 
३५१० सो तवो 
३११ | सही उन्जुब- 
सेथारसेला-- 
१७ संबुज्शमाणे 
१५ संबुज्यमाणे 
संवुज्ञह कि ने 
१५३ | संसारमाननत्र 
5४ | हत्थूसंजएु 
१०४ | हत्थागया 
१४५ | हास किड॒ड 
३०१ | हिंसे वाले 
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२८६ 
२३५ 

५६ 
२४७ 

१९ 
१६३२ 
१०२३ 
२७५ 
९८० 

9८ 
१८३२ 
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झाड्धपत्रक 


१ मूल गाथामें और हिन्दी अनुवादमें कई जगह टाइप 
बरावर उठे नहीं है तथा संख्याके अंक भी बरावर स्पष्ट 
छपे नहीं है तथा अनुस्वार, अक्षरके ऊपरकी मात्राएँ-- 
दीधकी मात्रा, एकारकी मात्रा वग्गेरे मात्राएं-स्पष्टतया 
ऊठी नही हैं। 

२ व और व में भी छपनेमें संकरसा हो गया है। 
कई जगह टाइपके वाजुमें और ऊपरमें कुछ घव्बासा 
भी छप गया है। 


9 अजक्षरके ऊपरके अनुस्वार कई जगह यथास्थान नहीं 
छपे परंतु खिसकर छपे हैं। 
५ ० ऐेसा शून्य भी स्पष्ट छपा नहीं है। 


इस प्रकार मुद्रणकी भारी चुदिसि वाचकोम गभराये 
नहीं परंतु उस तरफ उपेक्षाभाव रखकर गंथको पढें ऐसी मेरी 
नम्र सूचना हैं। 


अशुद्ध 


है हा ! 
| 'मदनिवारण, 
अहंन्तकी 


धम-सूत्र 
भयवेराओ 
सम्यकज्ञान 
सची 

एवं 

डुक्वर॑' 

म्में 

वि 

प्रियोंका 
स्वादिष्ट 
पाणिहाणवं 
श्रगार 

अंगारी 
वेंभबारि 
आमक़्ति का 
सा 


षट्यं 


एयं गा० १८ 

दुक्करं गा० २१ 

अ गा० २४ (अनुवाद) 
गा० ३१ 


ब्रियोंका गा 
०४०९ (ः अनुवाद) 
प्वादिष्ठ कक गा० ४१ (5) 


णिह गा० ५४ 
शगार गा० ५२ 
गगारी 

वंभयारें. गा० ६ ६ 
दाद का गा० ५८ 
| या० ६० 


अराजि-भोजन- 


छत! 
पमत्त 
पेचिन्दिया 


स्वादिष्ट 


लोहा 
प्रित्याग 


सुवया 
राजव | 


भयश्ञान् 


्, | ् 
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शुद्ध 
अरात्रिमोजन- गा० ६४ (शीमैक-+ 
अनुवाद ) 


गा० ९४ (अनुवाद) 
गा० १० १ 
गा० ११८ 


” गा० १२६ 


गा० ११४ (अनुवाद) 
गा० १४७ 

गा० १५१ (अनुवाद) 
गा० १६१ 

गा० १४६३ 

गा० ९५४ 

गा० १७५ (अनुवाद) 
गा० १७७ (५) 

गा० १७५९ (9 ) 

गा० १८८ (अनुवाद) 
गा० ९१९६ 

गा० १९२ (अनुवाद) 
गा० १९८ 

गा० १९९ 


अशुद्ध 
मुत्तत्थ 
सम 
तलज्ञानी 
चेयवणी 
कामदुघा 
अप्पाणमेव 


लक्खखणो 
च्रिते 
जावस्स 
नाण 
ज्ञानवरणीय 


जअगञातना 
भमाहण 

जह हासा 
ववकेण 
अकिचन 
रोइम नायपृत्त 


पुराण पावर 
मन्ते 
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शुछ् 
सुत्तत्थ 
सम 
तत्त्वज्ञानी 
वेयरणी 
कामदुघा 
अप्पणामेव 


लक्खणो 
कै 
जीवस्स 
नाणँ 
ज्ञानावरणीय 


आशातना 
माहण 

जह वा हासा 
बक्केणं 
अर्किचन 
रोइअनायपुत्त 
पुराणपावर्ग 
मचते 


गा० २०६ 

गा० २०८ 

गा० २०७ (अनुवाद) 

गा० २११ 

गा० २११ (अनुवाद) 

गा० २१६ 

गा० २५१७ 

गा० २२४ 

गा० २२६ 

५ 

गा० २३१, 

गा० २३३, २३४ 
(अनुवाद) 

गा० २४५ (,, ) 

गा० २५०७ 
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मोह दुर्वख काल घोर धारए क्षति मोहनीय र 
वियाणई श्रमणोचित मोक्षमार्ग होनेमें हुःख जीत 
. बार सुखी वीर भोकता सया होता है लोहो रूप जा, 
है दु।खी स्वाधीन भविष्य छोक वचिणों झुणी ढो 
और परतंत्रवा शरीर तपस्षी ,दस््व , ऐसे अनेकानेक ३! 
अस्पष्ट छुपे है अतः सावधान होकर पढनेकी मत्र सूचना ह 


